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Lorsque Martin Pott a créé l’entreprise Martin Pott Sägen (MPS) en 1987, il l’a fait avec 
l’ambition de proposer une qualité supérieure de lames de scie tout en restant compétitif. 
Aujourd’hui les initiales MPS sont synonyme d’une entreprise innovante, dynamique et 
d’un leader européen dans le domaine du sciage, exportant dans le monde entier des 
produits Made in Germany. Telles sont les valeurs fondatrices de la société que nous 
défendons toujours aujourd’hui.

Quando Martin Pott fondò Martin Pott Sägen (MPS) nel 1987, lo fece con l’ambizione 
di offrire la migliore qualità possibile per il settore delle lame da sega, questo con la più 
grande attenzione alla competitività in termini economici. Oggi le iniziali MPS sono sinonimo 
di un’azienda innovativa e dinamica, leader europeo nei prodotti da taglio, esportando 
prodotti Made in Germany nel mondo intero. Questi sono i valori fondatori della società che 
difendiamo con orgoglio giorno dopo giorno.

LA QUALITÉ SUPÉRIEURE COMME OBJECTIF
I NOSTRI STANDARDS QUALITATIVI SODDISFANO 
LE VOSTRE PIU’ ELEVATE ESIGENZE

Martin Pott 
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L‘histoire de MPS est indissociable de son fondateur et dirigeant Martin Pott.
Avec l‘aide d‘une équipe en constante augmentation, il a transformé en réalité ses idées:

· 1987 création de la société 
· 1995 partenariat avec l‘entreprise Manfred Hönscheid
· 1997 déménagement à Wasserliesch à côté de Trève en Allemagne
· 1998 Création d‘un centre de test et de développement produit
· 2002 Martin Pott devient actionnaire unique
· 2004-2007 Investissement dans un centre logistique, des bureaux,et de nouveaux locaux de production
· 2014 Nouveau dépot de stockage des matières premières
· 2015-2016 De nouvelles machines à commande numérique
· 1987-2014 Des inovations régulières pour répondre à l‘évolution du marché

UN DEVELOPPEMENT PAR ETAPES

La storia di MPS é indissociabile da quella del suo dirigente e fondatore Martin Pott.
Beneficiando dell’aiuto di un team in constante aumento, ha saputo trasformare un’idea in realtà :

· 1987 : anno di creazione della società
· 1995 : partenariato con l’azienda Manfred Hönscheid
· 1997: trasferimento à Wasserliesch nelle vicinanze di Trève (Germania)
· 1998 : Creazione di un centro di tests tecnici e sviluppo prodotti
· 2002 : Martin Pott diventa azionista unico dell’azienda
· 2004-2007 : Investimento in un deposito logistico, nuovi uffici e nuovi locali di produzione
· 2014 : Nuovo deposito di stoccaggio materie prime
· 2015-2016 : Nuove macchine a comando numerico per fresatura
· 1987-2014 : Varie innovazioni per rispondere a sempre nuove domande del mercato

UNO SVILUPPO A FASI SUCCESSIVE.

8 HISTOIRE

   MARTIN POTT
BETEILIGUNGS GMBH

Scies à ruban et lames de rabot

Un fabricant traditionnel de couteaux industriels pour toute application

Seghe a nastro e prodotti di piallatura

Un produttore tradizionale di coltelli industriali per tutte le applicazioni

Un partenaire de référence dans le domaine du sciage

Un partner di riferimento nell’universo delle lame da sega
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Localisé au cœur de l‘Europe à Wasserliesch (Trève), MPS se fixe un objectif très clair:  
être aujourd‘hui comme demain, un fabricant allemand pour défendre une production de 
haute qualité “Made in Germany”. C‘est ici que nous trouvons les meilleures conditions 
pour innover et produire de façon constante avec la meilleur qualité. C‘est ici que nous 
pouvons développer nos points forts pour être un partenaire fiable et flexible. En effet 
nous pouvons nous appuyer sur un tissu dense de PME industrielles et famillales dont 
nous partageons les valeurs. Nous pronons l‘éthique et la transparence dans les affaires.

Abbiamo scelto e voluto appositamente la sede della nostra azienda qui a Wasserliesch 
(Trèves). Nel cuore dell‘Europa, MPS difende un chiaro obiettivo, essere oggi come domani, un 
produttore tedesco che difende una produzione di alta qualità „Made in Germany“.
È qui che troviamo le migliori condizioni per innovare e produrre costantemente con la 
migliore mettre en espace après le point. È qui che possiamo sviluppare i nostri punti di 
forza per essere un partner affidabile e flessibile. Proprio qui possiamo contare su un tessuto 
denso di PMI industriali e familiari con le quali condividiamo gli stessi mettre un espace avant 
Promoviamo con decisione il concetto di etica e trasparenza negli affari.

AU CŒUR DE L‘EUROPE
LA NOSTRA LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICA INTESA  
COME INSIEME DI PRINCIPI PRODUTTIVI

   QUALITY MADE IN 

GERMANY

MEMBRE DE:   MEMBRO DI:
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Avec passion, nous faisons ce que nous savons le mieux faire: des produits de la plus 
haute qualité pour le sciage et la découpe. Notre programme de production inclut 
des lames de scie sauteuse, des lames de scie sabre, des lames de scie à main, 
et d‘autres lames de sciage. Afin de garantir une qualité de haut niveau, nos aciers 
proviennent exclusivement d‘Allemagne, d‘Autriche et de Suède. Notre production 
repose sur des équipements de précision et modernes telle que notre technologie 
laser brevetée. 

Con passione, facciamo ciò che sappiamo fare meglio: prodotti di altissima qualità per 
segare e tagliare. Il nostro programma di produzione comprende lame per seghetto 
alternativo, seghe a gattuccio, lame a mano ed altre lame da sega. Nell’obiettivo di 
garantire la massima qualità, i nostri acciai provengono esclusivamente dalla Germania, 
Austria e Svezia. La nostra produzione si basa su strumenti moderni e di precisione come 
la nostra tecnologia laser brevettata.

LE SCIAGE POUR PASSION
L’UNIVERSO DEL TAGLIO INTESO  
COME PASSIONE

DIN ET ISO 9001

CERTIFIÉ

CERTIFICATO

Acier allié traité découpé au laser selon notre système breveté.

Acciao legato trattato tagliato al laser secondo i nostri sitemi brevettati.

PATENT IPC 
B23D 65/00
NR. 10 2006 031 590
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INTROINTROINTROINTRO

BIEN PLUS QUE DES LAMES DE SCIE 
MOLTO DIPPIU’ CHE SEMPLICI LAME DA SEGA

Codice colore:
verde: legno
Blu: metallo
Arancione: materiali abrasivi

Nous avons créé un système de services autour de nos produits qui répond à vos besoins. 
Nous organisons des formations et nous vous accompagnons pour des démonstrations. 
Nous vous accompagnons également sur vos évènements commericaux majeurs. Nous 
saurons comprendre vos besoins pour booster vos marges! Dernier point, et non des 
moindres, le design moderne de nos conditionnements est un exemple de clarté et de 
simplicité de lecture. 

Abbiamo creato un sistema intorno ai nostri prodotti per soddisfare tutte le vostre esigenze. 
Organizziamo corsi di formazione accompagnandovi per delle dimostrazioni prodotto. Vi 
accompagniamo nei vostri principali eventi commerciali. Il nostro servizio pre e post-vendita 
saprà capire le vostre esigenze nell’obiettivo di proteggere ed aumentare i vostri margini!
Ultimo ma non meno importante, il design moderno del nostro packaging è un esempio di 
chiarezza e semplicità di lettura.

Code Couleur:
vert: bois
Bleu: métal
Orange: matériaux abrasifs

Parfait pour visualiser l‘application 
ideale per visualizzare l’applicazione

Pictogramme
Pittogrammi

Explication
Spiegazioni

Application
Applicazioni
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Nous sommes qui nous sommes car nous préservons notre indépendance. En tant 
que PME familiale, les circuits de décision sont courts et nos réponses sont rapides et 
adaptées au client. Dans le cadre de la coopération avec nos clients et partenaires, nous 
nous basons sur des relations équilibrées sur du long terme et nous sommes ouverts 
à tout type de marché. Vous trouverez nos produits sur différentes foires et salons du 
monde où la qualité “Made in Germany“ est recherchée.    

Siamo chi siamo perché preserviamo la nostra indipendenza. Essendo una PMI 
familiare, i circuiti decisionali sono brevi e le nostre risposte sono veloci ed adattate 
al cliente. Nell’ambito della cooperazione con i nostri clienti e partners, facciamo 
affidamento su relazioni equilibrate a lungo termine e siamo aperti a diversi tipi di 
mercato e business. Troverete i nostri prodotti in diverse fiere e saloni professionali nel 
mondo dove si cerca la qualità “Made in Germany”.

L‘INDÉPENDANCE EST UNE FORCE 
L’INDIPENDENZA E’ UNA FORZA

LABORATOIRE
LABORATORIO
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ASTUCES D’UN 
EXPERT EN SCIAGE

CONSIGLI ED ASTUZIE 
DI UN ESPERTO IN 

TAGLIO
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Bois de chauffe
Legno da riscaldamento

MDF
MDF

Bois vert
Legno verde

Bois aggloméré
Legno agglomerato

Contreplaqués
Controplaccato

Panneaux laminés
Pannelli laminati

Bois durs
Legno duro

BOIS
LEGNO

NIROSTA
STAINLESS
INOX

Acier inoxydable
Acciao inossidabile

Tube ou carré fin
Profili chiusi sottili

Tube ou carré épais
Profili chiusi spessi

Profilés fin 
Profilo fino

Profilés épais
Profilo spesso

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Métaux non ferreux/Aluminium
Metalli non ferrosi/Alluminio

Tôle
Lamiera

Métal/ Acier
Metallo/Acciaio

Barre en T
Barre in T

ACIER
METALLO

Matériaux composites, Epoxy
Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy

PLEXI

Plexiglas
Plexiglas

Plastiques
Plastica

PLASTIQUE
MATERIALI PLASTICI

Palettes
Pallets

matériaux multicouches
Pannelli-Sandwichl

Bois avec clous
Legni con chiodi

Plaque de plâtre
Cartongesso

Déconstruction
Demolizione

AUTRES MATERIAUX
ALTRI MATERIALI

Béton Expansé
Cemento cellulare espanso

Tuyaux de fonte
Tubi in ghisa

Fibro ciment
Fibro cemento

Marbre
Marmo

MATERIAUX DE CONSTRUCTION
MATERIALI ABRASIVI

Chantournage
Taglio curvo

Coupe droite
Taglio dritto e lineareHMHM

Plaquette carbure
Placchetta carburo

HM
Concrétion carbure 
Rivestimento in carburo

Affûtage 3 taillants par meule diamant 
Affilatura a 3 taglianti con mola dimantata 

HM
Segment carbure
Segmento in carburo

DIAMANT

Dépot diamant
Rivestito con diamante

CARACTERISTIQUE DES LAMES
CARATTERISTICHE TECNICHE DELLE LAME

Coupe très rapide
Taglio rapido

Coupe d'ébauche
Taglio grezzo

Coupe très nette
Taglio netto e pulito

SCIAGE EN COURBE/
CHANTOURNAGE DE LA COUPE
CUTTING FEATURES

Lame taglio extra lungoue
Lama extra lunga

Lame renforcée
Lama rinforzata

Plan de cuisine
Top di cucina

SOFT

Bois tendres/Bois de charpente
Legno morbido/legno di costruzione

90°

Coupe d'angle
Taglio d’angolo

Tube d'acier fin
Tubi d’acciaio sottili

Tube d'acier moyen
Tubi d’acciaio medi

Tube d'acier épais
Tubi d’acciaio spessi

Caoutchou
Caoutchou

Panneau isolant
Pannelli isolanti

Liège
Sughero

Lamellé collé
Laminato incollato

LEGGENDALEGGENDA LEGENDELEGENDE

Granite
Granito

Parement mural
Rivestimenti murali

SOFT

Carrelage
Ceramica

HARD

Verre
Vetro

Brique ou parpaing
Pietra o coperture murarie
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CT

CS

MS

MS

Les techniques de coupe spécifiques pour une coupe optimale
Le tecniche di taglio specifiche per un taglio ottimale

Géométie de coupe
Geometria di taglio Fraisée, ondulée

Fresata, ondulata

Affûtée, avoyée
Affilata, denti  
incrociati intermittenti

Affûtée, dépouillée
Affilata, spoglia

Matériaux Materiali

Coupe standard pour le bois 
Taglio standard per il legno

Coupe très rapide 
Taglio molto rapido

Coupe très propre 
Taglio molto pulito

Pour le travail des métaux 
Per il lavoro dei metalli

 Application universelle  
+ Grande résistance  
= Grande longévité d'utilisation 
Applicazioni universali 
+ Grande resistenza  
= Grande durata di vita del prodotto

Coupes très rapides 
+ Grande résistance  
= Grande longévité d'utilisation 
Tagli molto rapidi 
+ Grande resistenza  
= Grande durata di vita del prodotto

Coupe très propre 
+ Grande résistance  
= Grande longévité d'utilisation 
Taglio molto rapido 
+ Grande resistenza  
= Grande durata di vita del prodotto

Pour matériaux abrasifs 
Pour le travail des matériaux abrasifs 
Per materiali abrasivi  
Per la lavorazione dei metalli

Pour le travail des métaux 
pour le travail du bois 
Per la lavorazione di materiali abrasivi 
Per la lavorazione del legno

La fibre du bois est coupée par l'angle latéral de la dent. L'affutage 
CT du côté de la lame ne vient pas en contact avec la partie 
coupée et permet une coupe extrèmement nette. 
La fibra di legno viene tagliata dall'angolo laterale del dente. 
L'affilatura CT sul lato lama non entra in contatto con la parte tagliata 
e consente un taglio estremamente pulito. 

Affûtée,  
dépouillée 
Affilato, spoglio, 
conico

Les angles croisés des dents coupent la fibre de bois. L'affutage CS 
donne à la lame une coupe très rapide.
Gli angoli incrociati dei denti tagliano la fibra di legno. L'affilatura CS 
conferisce alla lama un taglio molto veloce.

Affûtée,  
Avoyée 
Affilato, a croce

Fraisée
Avoyée 
Fresata, a croce

Fraisée, 
Ondulée
Fresata, Ondulata

La fibre du bois est arrachée et la partie latérale de la denture 
touche les bords, engendrant une coupe grossière très rapide.
La fibra di legno viene strappata e la parte laterale dei denti tocca i 
bordi, causando un taglio grezzo molto veloce.

La coupe se produit sur la longueur totale de la dent. La différence 
avec la denture avoyée réside dans le procéssus de formation de la 
denture par ondulation.
Il taglio si verifica su tutta la lunghezza del dente. La differenza con 
i denti incrociati intermittenti sta nel processo di formazione della 
dentatura per ondulazione.

D = Dessus de la dent 
D = Parte superiore del dente

N = Dent Normal   
N = Dente normale

P = Dent angle  
P = Dente d’angolo

forme de la denture: 
Forme della dentatura :

Qu'est-ce qu'il permet de contrôler la vitesse de 
coupe et la performance?

l La puissance du moteur de la machine (Watt)
l La pression exercée lors du sciage
l La qualité et la précision de la lame choisie
l  Le bon choix du mouvement pendulaire pour la coupe. Lorsque l'on utilise 
une forte oscilation, des fissures peuvent apparaître sur la denture. 

Cosa consente di controllare la velocità e le prestazioni  
di taglio?

l l la potenza del motore della macchina (watt)
l l La pressione esercitata durante il taglio
l l La qualità e la precisione della lama scelta
l l La scelta adattata del movimento pendolare del taglio. Quando si utilizza un'os-
cillazione forte, potrebbero apparire delle crepe sulla dentatura.

i

CV

HSS

HM

QUALITÉ DES MATÉRIAUX ET UTILISATION
MATERIALI QUALITA E CAMPI DI APPLICAZIONE

ASTUCES D'UN PRO DU SCIAGE ASTUZIE E CONSIGLI DI UN PROFESSIONISTA DEL TAGLIO

Coupe très 
propre

Coupe très 
rapide

Coupe grossière
Taglio grezzo

fine, précise 
fine, preciso

MS CTCS

SEGHETTI ALTERNATIVILAMES DE SCIE SAUTEUSE

TOUS LES ACIERS NE SE VALENT PAS 
L’ACCIAIO NON E’ SEMPLICEMENTE 
DELL’ACCIAIO MA MOLTO DIPPIU’

Les champs d'application très divers impliquent des gammes 
d'aciers variées avec chacun ses propriétés. Utiliser la lame 
adapté prolonge la performance et la durée de vie de vos outils. 
Pour cette raison, le choix entre les modèles en acier CV, HSS, 
Bi Metal ou HM  (Carbure) doit être considéré avec soin selon 
l'utilisation prévue. 

I molteplici campi di applicazione coivolgono diverse gamme di 
acciaio con qualità specifiche ed adattate. Questo garantisce le
migliori prestazioni nella durata dei vostri strumenti di lavoro.
Per questo motivo, la scelta tra modello in acciaio CV, HSS, Bi Metal
o HM (carburo) deve essere considerata attentamente in base
all'uso previsto.

L'Acier rapide (HSS) est traité dans un four à vide et est utilisé pour 
les matériaux durs (fer, acier), aluminium et métaux non ferreux

Acciaio rápido (HSS) é trattato in un forno a vuoto e utilizzato per 
material duri (ferro, acciaio), alluminio e metalli non ferrosi

L'Acier Allié au Chrome Vanadium est utilisé pour travailler sur les 
matériaux tendres comme le bois ou les matériaux synthétiques

Acciaio legato al cromo vanadio per lavorazioni di materiali teneri 
come legno, pannelli in fibra sintetica, in legno o in plastica.

L'Acier Bimétal 65-67HRC. La combinaison parfaite de l'élasticité 
(donné par l'acier à ressort qui malgré la déformation revient à sa forme 
initiale) et la longévité grace à la bande étroite d'acier HSS au Cobalt qui 
est soudée sur l'acier à ressort. L'acier bimétal est traité dans un four 
sous vide. Il est indiqué pour la coupe du bois ou de l'acier.

Acciaio Bi-metallo 65-67 HRC. La perfetta combinazione di flessibilità 
(da all'acciaio un’elasticità che nonostante la flessione gli permette 
di rivenire alla forma iniziale) e durata di vita grazie alla saldatura 
sull’acciaio di bande in HSS al cobalto. L’acciaio bi-metallo è indurito 
in un forno sotto vuoto. Mettre un espace après le point indicato per il 
taglio di legno e materiali metallici.

Le carbure de tungstène est très résistant à l'abrasion = durée de 
vie plus longue. Le carbure de tungstène (HM) est recommandé 
pour tous les usages 

Il carburo di tungsteno é molto resistente all’abrasione = durata di 
vita più lungo.

Il carburo di tungsteno (HM) é raccomandato per tutti gli usi

HSS
Acier à ressort 
Acciaio per molle

Comment utiliser une scie sauteuse?
Come utilizzare una seghetto alternativo

Le travail avec une scie sauteuse suit les mêmes principes qu'une machine à 
coudre. La vitesse du mouvement ascendant et descendant peut être ajustée 
mécaniquement ou électroniquement. La vitesse mouvement ou vitesse de coupe 
varie entre 200 et 300 coupes par minute*. Lorsque l'on utilise des matériaux 
durs, comme le métal, il faut ralentir la vitesse de coupe. Pour des matériaux 
plus tendres comme le bois, il est préférable d'augmenter la vitesse de coupe. La 
denture des lames est prévue pour la coupe dans le sens ascendant de la lame. Ce 
sens de coupe permet de s'appuyer sur l'effet pendulaire de la lame. Pendant le 
mouvement ascendant, la lame ce décalle légerement d'avant en arrière et génère 
ainsi un mouvement pendulaire. En effet, la lame est en pression contre le matériau 
avec plus de force lors du mouvement ascendant. Il est ainsi possible de couper 
plus vite sans dépenser plus d'énergie. 
* en fonction de la machine et du fabriquant

Lavorare con un seghetto alternativo segue gli stessi principi di una macchina da 
cucire. La velocità di movimento ascendente e discendente può essere regolata 
meccanicamente o elettronicamente. La velocità di movimento o la velocità di taglio varia 
tra 200 e 300 tagli al minuto *. Quando si usano materiali duri, come il metallo, bisogna 
ridurre la velocità di taglio. Per materiali più morbidi come il legno, è meglio aumentare 
la velocità di taglio. I denti delle lame sono previsti per il taglio nella direzione ascendente 
della lama. Questa direzione di taglio consente di appoggiarsi sull'effetto pendolare della 
lama. Durante il movimento verso l'alto, la lama si muove leggermente avanti e indietro 
e genera quindi un movimento a pendolo. Infatti, la lama è in pressione contro i materiali 
con più forza durante il movimento ascendente. È possibile in questa maniera tagliare 
più velocemente senza consumo di maggiore energia.
* rilassa la macchina e il produttore

ECARTEMENT DES DENTS
SPAZIAMENTO DEI DENTI

L'écart entre deux dents “T” est la distance (ou le pas) en mm entre la point 
d'une dent à une autre. Parfois les écarts sont expimés en nombre de dents 
par pouces i.e: 14 dents/pouces correspond à un pas de 1,8mm
Lo spazio tra due denti "T" è la distanza (o ail passo) espresso in millimetri tra il punto 
di un dente ed mettre un espace après le point spazi tra i denti vengono espresse in 
numero di denti per pollice, per esempio 14 denti/pollici corrispondono ad un passo 
di 1,8 mm

T = = 1,8 mm
25,4 mm
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Pourquoi a-t-on besoin d'autant de lames de sciage différentes?
Perchè c’è bisogno di cosa tante lame da sega differenti ?

Les raisons d'avoir tant de types de lames différentes sont nombreuses. La matière 
travaillée joue un rôle déterminant. Qu'il s'agisse d'une matière dure comme l'acier, 
l'acier inoxydable, les bois exotiques, le carrelage ou de matière tendre comme les 
bois blanc, le Contreplaqués, le Plastiques, le liège, chacun des matériaux aura une 
lame correspondante la plus appropriée en fonction de la  dureté de la dent, de sa 
géométrie ou de son écartement. Le second paramètre est l'épaisseur du matériaux 
qui détermine la longueur utile de la lame. La qualité de la coupe est un point clé 
pour le choix. En effet, la lame appropriée varie suivant l'exigence de netteté de la 
coupe, de l'épaisseur du trait, des angles ou des courbes à prévoir. La manière dont 
la matière est composée est aussi à prendre en compte (par exemple, Profilésou 
matériaux composite)

Le ragioni per avere così tanti diversi tipi di lame sono numerose. Il materiale lavorato 
gioca un ruolo determinante. Che si tratti di un materiale duro come l’acciaio, 
l’acciaio inossidabile, i legni esotici, le piastrelle o materiali morbidi come legno 
bianco, il compensato, la plastica, il sughero, ognuno dei materiali avrà una lama 
corrispondente ed adattata a seconda della durezza del dente, della sua geometria o 
della sua spaziatura. Il secondo parametro è lo spessore del materiale che determina 
la lunghezza utile della lama. La qualità del taglio è un punto chiave per la scelta. 
Infatti, la lama appropriata varia a seconda delle esigenze di pulizia del taglio, dello 
spessore del tratto di taglio, degli angoli o delle curve da prevedere. Anche il modo in 
cui è composto il materiale deve essere preso in considerazione (ad esempio, profilo o 
materiali compositi)

ASTUCES D'UN PRO DU SCIAGE ASTUZIE E CONSIGLI DI UN PROFESSIONISTA DEL TAGLIO

i

i

CV

HSS

HM

Taglio molto 
pulito

Taglio molto 
rapido

BiM

BiM
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LAMES DE SCIE SAUTEUSE SEGHETTI ALTERNATIVILAMES DE SCIE SAUTEUSE SEGHETTI ALTERNATIVI

Equivalence
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

MPS Bosch Festool MAKITA Page

3101-5 T101B S75/2,5 B11/A85634 34

3101-F-5 T101BF S75/2,5bi P31594 38

3101-KR-5 P31572 34

3101-L-5  34

3101-LK-5 T308BO 34

3101-PC-5  34

3101-S-5 47

3102-5 T101BR B19/A85715 35

3102-F-5 T101BRF HS75/2,5 BI R 38

3102-L-5 35

3103-5 T101D B12/A85640 35

31035-5 T301D 35

31035-S-5 47

3103-F-5  HS75/3 BI FC 38

3103-L-5 T301DL A86290 35

3103-S-5 T101DP S75/4FS 47

3104-5 T144D S75/4 B16/A85684 32

3104-F-5 T144DF S75/4 BI P31588 33

3104-L-5 S105/4 L2/P06454 32

3104-LF-5 T344DF 33

3104-S-5 T144DP S75/4FSG 33

3104-XL-5 T344D 33

3104-XLS-5  46

3105-5 T244D S75/4K B17/A85690 33

3106-5 T111C B13/A85656 30

31065-5 T111D 30

3106-K-5 30

3106-L-5  30

3107-5 T119A B14/A85662 30

3108-5 T119B B15/A85678 30

31085-5 T111B B13/A85656 31

3108-L-5  30

3109-5 T119BO B18/A85709 31

3110-5 T118G B24/A85759 39

3110-F-5 T118GFS 41

3111-5 T118A B22/A85737 39

3111-F-5 T118AF HS60/1,2 BI P47226 41

3111-LF-5 T121AF 41

3112-5 T218A B27/A85787 39

3113-5 T118B B23/A85743 39

31135-F-5 T111HF P49622 41

3113-F-5 T118BF HS60/2BI P47232 41

3114-5 T318A P47204 39

3114-F-5 T318AF HS105/1,2 BI 41

3115-5 T318B 39

3115-F-5 T318BF HS105/2 BI P47210 41

3116-5 T101A B21/A85721 39

MPS Bosch Festool MAKITA Page

3118-5 T127D B25/A85765 40

3118-F-5 T127DF HS75/3 BI 42

3119-5 T227D B26/A85771 40

3121-1 T150RIFF R54/G P38794 43

3122-1 T130RIFF P38788 43

3123-1  44

3124-1  P38766 44

3125-1 T141HM HM75/4,7 P38772 43

3126-1 T341HM HM105/4,5 43

3127-F-5 T118EF HS60/1,4 BI 42

3129-2 T313AW S155W 43

3130-3 T118AHM P05929 44

3132-3 T118EHM 44

3134-3 T301CHM 44

3140-1 T130DG 44

3141-5  35

3141-F-5 T101BIF 38

3142-1  45

3143-1  45

3144-1  45

3145-5 35

3146-1  45

3147-1  45

3148-1  45

3150-F-5 32

3150-F-KR-5  32

3156-F-5 T345XF P49638 32

3157-S T1044DP 46

3158-5 T1044HP 31

3159-F-5 T718BF HS155/1,2 BI P49644 42

3160-5 36

3160-F-5 T101AIF 38

3160-K-5  36

3160-KR-5  36

3160-PC-5 T102H 36

3165-5 T308B 36

3165-F-5 T308BF 38

3170-5 T301CD B10/A85628 37

3171-5 T101AO S50K/1,4 37

3175-F-5 T123XF HS105/1,2 BI 42

3176-F-5 42

3177-F-5 T1018AFP 42

3180-5 T234X 37

3180-S-5 T301BCP 47

3181-5 37

3182-5 37
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MPS Bosch LENOX Milwaukee Page

4413-5 S926CHF 6110R 86

4414-5 S828D 9110R 86

4415-5 S1022BF 814R 80

4416-5 S1122BF 914R 48-00-5187 80

4420-5 118R 79

4421-5 48-00-5027 82

4422-5 S1122EF 80

4429-2 79

4429-VP-5 81

4430-5 S922HF 610R 48-00-5092 74

4430-VP-5 S922VF 635R 48-00-5081 84

4431-5 S1022HF 74

4431-VP-5 S1022VF 835R 48-00-5083 84

4432-5 S1222HF 75

4432-VP-5 S1222VF 84

4434-5 S1122HF 75

4434-VP-5 S1122VF 84

4436-5 75

4437-5 75

4438-5 75

4439-5 75

4440-VP-5 S925VF 650R 48-00-5081 82

4441-VP-5 S1025VF 48-00-5083 82

4442-5 S 610DF 6066R 48-00-5021 87

4442-VP-5 S1225VF 110R 83

4443-5 S920CF 48-00-5700 82

4444-5 S1110DF 966R 48-00-5026 87

4444-VP-5 S1125VF 83

4445-5 S1120CF 960R 48-00-5705 82

4446-5 S123XF 84

4447-5 S3456XF 85

4449-5 S1210VF 106R 48-00-5027 87

4464-VP-5 85

4465-5 S1226CHF 86

4474-VP-5 85

4477-5 810RPC 77

MPS Bosch LENOX Milwaukee Page

4010-5 S1344D 48-00-1032 68

4011-5 S644D 48-00-1075 68

4013-5 S744D 676RC 48-00-1076 68

4014-5 S828D 636RP 48-00-1052 73

4015-5 S1411DF 156R 48-00-5037 74

4016-5 S611DF 656R 48-00-5035 74

4017-5 S1111DF 956R 48-00-5036 74

4019-2 S713AW 90

4020-5 S1617K 70

4021-5 S617K 70

4022-5 S1111K 70

4029-2 48-00-1084 90

4031-5 634R 70

4032-5 70

4035-5 68

4037-5 68

4041-5 S811H 69

4044-5 71

4045-5 71

4046-5 S2345X 71

4052-5 S1531L 48-00-1077 72

4055-5 S1542K 48-00-1078 72

4061-5 69

4070-1 S641HM 6565RCT 88

4079-1 S1211K 48-00-1082 91

4080-2 600RG 48-00-1420 89

4082-2 800RG 48-00-1430 89

4084-2 S1130RIFF 100RG 89

4090-1 S1050RD 800DG 89

4095-1 S1543HM 88

4096-1 S1243HM 88

4097-1 S2243HM 88

4400-5 S522EF 418R 79

4401-5 S922EF 618R 48-00-5184 79

4401-VP-5 S927BEF 81

4402-5 S1022EF 818R 79

4402-VP-5 81

4403-5 S522AF 424R 48-00-5186 78

4404-5 78

4405-5 S922AF 624R 78

4407-5 S1122AF 824R 78

4408-5 S936BEF 6114R 48-00-5782 86

4409-5 S1136BEF 9114R 48-00-5787 86

4410-5 S522BF 414R 48-00-5181 80

4411-5 S922BF 614R 48-00-5182 80

LAMES DE SCIE SABRE SEGHETTI A GATTUCCIOLAMES DE SCIE SABRE SEGHETTI A GATTUCCIO

Equivalence
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence
Equivalenze con gamme concorrenti
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LAMES DE SCIES 
SAUTEUSE

SEGHETTI ALTERNATIVI
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31085 Bosch T111B

Bois tendres/Bois de charpente, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Taglio dritto e lineare

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,0 mm · 0.039”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 50 mm 

SOFT

3109 AEG 274650

Bosch T119BO

Metabo 23646

Milwaukee 
48-42-5640

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Chantournage
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Taglio curvo

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

2 – 15 mm

SOFT

3158

Bois tendres/Bois de charpente, Plastiques, Coupe droite, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Plastica, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 220 mm · 8.661”  C = 250 mm · 9.843”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 200 mm

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

CV MS
Fraisée, ondulée
fresato, set

Coupe standard dans le bois
Taglio standard nel legno

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Chrome Vanadium
Cromo VanadioCV

Fraisée, ondulée
fresato, setMS

Coupe standard dans le bois
Taglio standard nel legno

3106 Bosch T111C 

Metabo 23632

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, Taglio grezzo

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 50 mm

SOFT

3106-K

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Chantournage, Coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio curvo, Taglio grezzo

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 60 mm 

SOFT

3106-L

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'ébauche, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, Taglio grezzo, taglio extra lungo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

6 – 100 mm 

SOFT

31065 Bosch T111D 

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, Taglio grezzo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

6 – 60 mm 

SOFT

3107 AEG 274352

Bosch T119A

Metabo 23630

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Plastiques, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Plastica, Taglio dritto e lineare

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,0 mm · 0.039”  E = 8 mm · 0.315”

2 – 15 mm 

SOFT

3108 AEG 274353

Bosch T119B

Metabo 23631

Milwaukee 
48-42-4220

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Taglio dritto e lineare

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,0 mm · 0.039”  E = 8 mm · 0.315”

2 – 15 mm

SOFT

3108-L

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe droite, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 2 mm · 12 t.p.i.   B = 110 mm · 4.331”   C = 132 mm · 5.179”   D = 1,25 mm · 0.049”   E = 8 mm · 0.315”

4 – 100 mm 

SOFT

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio
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3104-XL Bosch T344D 

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

5-120 mm 

SOFT

31045

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, Coupe très rapide, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 95 mm · 3.740”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

8 – 100 mm 

SOFT

3104-S Bosch T144DP 

Metabo 23694

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Plan de cuisine, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'angle
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerate, MDF, Top di cucina, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, Taglio d’angolo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 50 mm

SOFT

90°

3105 Bosch T244D

Metabo 23649

Milwaukee 
48-42-5512

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, MDF, Coupe très rapide, Chantournage
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, MDF, Taglio rapido, Taglio curvo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 50 mm

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, avoyée
taglio trasversale, set

coupe très rapide
Taglio molto veloceCS

Chrome Vanadium
Cromo VanadioCV

3150-F

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Bois avec clous, acier inoxydable, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Coupe droite, épaisseurs div. des matériaux

Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Legni con chiodi, Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Taglio dritto e lineare, spessore dei materiali da tagliare 

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 100 mm 

SOFT

NIROSTA
STAINLESS
INOX

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Acier Bimétal
Bimetal

Fraisée, ondulée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, grande 
longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta durata 
di vita del prodotto

MS
BiM

3150-FKR A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

SOFT

NIROSTA
STAINLESS
INOX

  Cu
  Ni Ms Zn Al

wood
metal

wood
metal

3156-F Bosch T345XF 

Metabo 23677

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Bois avec clous, acier inoxydable, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Coupe droite, épaisseurs div. des matériaux

Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Legni con chiodi, Acciao inossidabile, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Taglio dritto e lineare, spessore dei materiali da tagliare

A = 2-4 mm · 6-12 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

SOFT

NIROSTA
STAINLESS
INOX

3 – 65 mm 

  Cu
  Ni Ms Zn Al

PROGRESSIV

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Bois avec clous, acier inoxydable, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Coupe droite, épaisseurs div. des matériaux

Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Legni con chiodi, Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Taglio dritto e lineare,  spessore dei  
materiali da tagliare

3 – 100 mm 

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, avoyée
taglio trasversale, set

coupe très rapide
Taglio molto veloceCS

3104 AEG 213116 

Bosch T144D 

Metabo 23633

Milwaukee  
48-42-5421

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Plan de cuisine, Coupe très rapide, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Top di cucina, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 50 mm 

SOFT

3104-L Metabo 23678

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,25 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 100 mm 

SOFT

3104-F Bosch T144DF

Metabo 23933

Milwaukee 
48-42-5302

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Contreplaqués, MDF, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Coupe très rapide, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Controplaccato, MDF, pannelli laminati, Top di cucina, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare 

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 50 mm

SOFT

3104-LF Bosch T344DF

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Contreplaqués, MDF, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Coupe très rapide, Coupe droite, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Controplaccato, MDF, pannelli laminati, Top di cucina, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, 
taglio extra lungo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 100 mm

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, avoyée
taglio trasversale, set

Schnelle Schnitte, lange Lebensdauer,  
hohe Standzeit
Taglio rapido, alta performance, alta durata 
di vita del prodotto

CS
BiM Acier Bimétal

Bimetal
Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV
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Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV

3101-PC

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 30 mm 

SOFT

3101-L

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 100 mm

SOFT

3101-LK Bosch T308BO 

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Chantournage, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio curvo, taglio extra lungo

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

6 – 100 mm 

SOFT

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre
Taglio netto e pulitoCT

3101 AEG 254061

Bosch T101B

Metabo 23634

Milwaukee 
48-42-2540

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 30 mm

SOFT

3101-KR

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Chantournage
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio curvo

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 30 mm 

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

CV

3102 Bosch T101BR 

Lenox CF 450 SR

Metabo 23650 

Milwaukee  
48-42-5540 

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Coupe très nette, Coupe droite,
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, pannelli laminati, Top di cucina, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, senza  
scheggiature del legno

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.   B = 75 mm · 2.953”   C = 100 mm · 3.937”   D = 1,45 mm · 0.057”   E = 8 mm · 0.315”

3 – 30 mm 

SOFT

3102-L

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Coupe très nette, Coupe droite, Extra longue,
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, pannelli laminati, Top di cucina, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo, senza 
scheggiature del legnoe

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 100 mm 

SOFT

3103 AEG 274351
Bosch T101D
Lenox CF 456 S
Metabo 23635
Milwaukee 
48-42-5500

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

10 – 45 mm 

SOFT

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre
Taglio netto e pulitoCT

31035 Bosch T301D

Metabo 23654

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Plan de cuisine, Coupe très nette, Coupe très rapide, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerate, MDF, Top di cucina, Taglio netto e pulito, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 95 mm · 3.740”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

8 – 75 mm

3103-L Bosch T301DL

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

6 – 100 mm 

SOFT

SOFT

3141

Lamellé collé, Bois aggloméré, Panneaux laminés, Coupe droite,Coupe très nette
Laminato incollato, legno agglomerato, pannelli laminati, Taglio dritto e lineare, senza scheggiature del legnoe

A = 1,9 mm · 13 t.p.i.  B = 55 mm · 2.165”  C = 80 mm · 3.150”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

1,5 – 5 mm 

3145

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe très rapide, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

6 – 30 mm

SOFT

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio
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Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

CV CT

3160 Bosch T102H

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Lamellé collé, Coupe très nette, Coupe très nette (sur les deux côtés)

Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, pannelli laminati, Laminato incollato, Taglio netto e pulito, senza scheggiature del legnoe 
(su entrambi i lati)

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 60 mm

SOFT

3160-K

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Lamellé collé, Coupe très nette, Chantournage

Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, pannelli laminati, Laminato incollato, Taglio netto e pulito, Taglio curvo

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 60 mm

SOFT

3160 KR A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

SOFT   

  

3 – 60 mm  
Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'angle, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, Taglio d’angolo, taglio extra lungo

3160-PC

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Lamellé collé, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, Pannelli laminate, Laminato incollato, Taglio dritto e lineare

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 60 mm 

SOFT

3165 Bosch T308B 

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Lamellé collé, Coupe très nette, Coupe droite, Extra longue

Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerate, MDF, Pannelli laminate, Laminato incollato, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare,  
taglio extra lungo

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 100 mm

SOFT

3170 Bosch T301CD

Metabo 23654 

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 90 mm · 3.543”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

10 – 65 mm

SOFT

3171 Bosch T101AO

Lenox CF 320 SG

Metabo 23651

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Panneaux laminés, Lamellé collé, Chantournage
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, pannelli laminati, Laminato incollato, Taglio curvo

A = 1,3 mm · 20 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

2 – 20 mm

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

CV CT

3180 Bosch T234X

Metabo 23675

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Coupe très nette, Coupe droite, épaisseurs div.  des matériaux
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, pannelli laminati, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, spessore dei materiali da 
tagliare

A = 2,8 mm · 9  t.p.i.  B = 90 mm · 3.543”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 65 mm

SOFT

3181 VARIOZAHN 
(lame universelle) 
(lama universale)

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Coupe très nette, épaisseurs div. des matériaux
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, legno agglomerato, MDF, pannelli laminati, Taglio netto e pulito, spessore dei materiali  
da tagliare

A = 2,8 mm · 9  t.p.i.  B = 95 mm · 3.740”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 80 mm

SOFT

3182 Denture des 
deux côtés
denti su entrambi 
i lati 

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, MDF, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Chantournage, épaisseurs div. des matériaux
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, MDF, pannelli laminati, Top di cucina, Taglio curvo, spessore dei materiali da tagliare

A = 2,2 – 3,2 mm · 8 – 11 t.p.i.  B = 95 mm · 3.740”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 80 mm

SOFT

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre
Taglio netto e pulito

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre
Taglio netto e pulito

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio
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3101-F Bosch T101BF

Lenox 450 S

Metabo 23975

Milwaukee 
48-42-5311

Bois durs, Panneaux laminés, Lamellé collé, Coupe très nette, Coupe droite
Legno duro, pannelli laminati, Laminato incollato, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 30 mm

3102-F Bosch T101BRF

Lenox 450 SR

Bois durs, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Lamellé collé, Coupe très nette, Coupe droite, Coupe très nette
Legno duro, pannelli laminati, Top di cucina, Laminato incollato, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, senza scheggiature del legnoe

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 30 mm

3103-F Lenox 456 S

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Panneaux laminés, Coupe très nette, Coupe très rapide, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, pannelli laminati, Taglio netto e pulito, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

6 – 60 mm

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

CT

3165-F Bosch 308BF

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Contreplaqués, MDF, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Coupe très nette, Coupe droite, Extra longue

Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Controplaccato, MDF, pannelli laminati, Top di cucina, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 40 mm 

SOFT

3141-F Bosch T101BIF

Lamellé collé, Bois durs, Bois aggloméré, Panneaux laminés, Coupe droite, Coupe très nette,
Laminato incollato, Legno duro, legno agglomerato, pannelli laminati, Taglio dritto e lineare, senza scheggiature del legnoe

A = 1,9 mm · 13 t.p.i.  B = 55 mm · 2.165”  C = 80 mm · 3.150”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

1,5 – 5 mm 

3160-F Bosch T101AIF

Metabo 23948

Lamellé collé, Bois durs, MDF, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Coupe droite, Coupe très nette (sur les deux côtés)
Laminato incollato, Legno duro, MDF, pannelli laminati, Top di cucina, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, senza scheggiature del  
legnoe (on both sides)

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

2 – 30 mm

Bimetall
Acier Bimétal

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre, grande résistance, grande 
longévité d'utilisation
Taglio netto e pulito, alta performance, e lunga 
durata di vita del prodotto

BiM

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Acier rapide
Acciao rapido

HSS MS

3110 AEG 274652

Bosch T118G

Metabo 23636

Tôle, Coupe droite
Lamiera, Taglio dritto e lineare

0,5-1,5 mm 

3111 AEG 254063

Bosch T118A

Metabo 23637

Tôle, Coupe droite
Lamiera, Taglio dritto e lineare

1,0-3,0 mm

3112 Bosch T 218 A

Metabo 23647

Tôle, Chantournage
Lamiera, Taglio curvo

1,0-3,0 mm

A = 0,9 mm · 28 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

Fraisée, avoyée
fresato, set

pour le travail des métaux
lavorazione semplice dei metalli

3113 AEG 254064

Bosch T118B

Metabo 23638

Milwaukee 
48-42-5101

Tôle, Coupe droite
Lamiera, Taglio dritto e lineare

2,5-6,0 mm 

3114 AEG 274654

Bosch T318A

Metabo 23629

Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Coupe droite
Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Taglio dritto e lineare

1,0-3,0 mm

3115 AEG 274653

Bosch T318B

Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Coupe droite
Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Taglio dritto e lineare

2,5-6,0 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al

3116 AEG 274651

Bosch T101A

Metabo 23640

Métaux non ferreux/Aluminium, Plastiques, Plexiglas, Coupe droite
Metalli non ferrosi/Alluminio, Plastica, Plexiglas, Taglio dritto e lineare

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,15 mm · 0.045”  E = 8,00 mm · 0.315”

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,15 mm · 0.045”  E = 8,00 mm · 0.315”

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8,00 mm · 0.315”

2-20 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al PLEXI

  Cu
  Ni Ms Zn Al
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3119 Bosch T227D

Metabo 23648

Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Coupe très rapide, Chantournage
Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Taglio rapido, Taglio curvo

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,15 mm · 0.045”  E = 8,00 mm · 0.315”

3-15 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

3118 AEG 254315

Bosch T127D

Metabo 23639

Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Coupe très rapide, Coupe droite
Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,15 mm · 0.045”  E = 8,00 mm · 0.315”

3-15 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Acier rapide
Acciao rapidoHSS MS

Fraisée, avoyée
fresato, set

pour le travail des métaux
lavorazione semplice dei metalli

3110-F Bosch T118GFS

Acier inoxydable, Tôle, Coupe droite
Acciao inossidabile, Lamiera, Taglio dritto e lineare

A = 0,9 mm · 28 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

0,5-1,5 mm 

NIROSTA
STAINLESS
INOX

3111-F Bosch T118AF

Lenox 324S

Metabo 23971

Milwaukee  
48-42-5161

Acier inoxydable, Tôle, Coupe droite
Acciao inossidabile, Lamiera, Taglio dritto e lineare

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

1,0-3,0 mm 

NIROSTA
STAINLESS
INOX

3111-LF Bosch T121AF

Acier inoxydable, Tôle, Tube d'acier
Acciao inossidabile, Lamiera, Tubi d’acciaio

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

1,0-3,0 mm 

NIROSTA
STAINLESS
INOX

31135-F Bosch T111HF

Lenox 410S

Bois avec clous, Acier inoxydable, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Coupe droite
Legni con chiodi, Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Taglio dritto e lineare

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”   D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

3,0-30,0 mm 

NIROSTA
STAINLESS
INOX

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

3113-F Bosch T118BF

Lenox 314S

Metabo 23973

Milwaukee  
48-42-5190

Acier inoxydable, Tôle, Coupe droite
Acciao inossidabile, Lamiera, Taglio dritto e lineare

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

2,5-6,0 

NIROSTA
STAINLESS
INOX

3114-F Bosch T318AF

Lenox 324S

Milwaukee  
48-42-5166

Matériaux multicouches, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Matériaux composites, Epoxy, Coupe droite, Extra longue

Pannelli-Sandwich, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

1,0-3,0 

  Cu
  Ni Ms Zn Al

3115-F Bosch T318BF

Lenox 518S

Milwaukee  
48-42-5192

Matériaux multicouches, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Matériaux composites, Epoxy, Coupe droite, Extra longue

Pannelli-Sandwich, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

2,5-6,0 

  Cu
  Ni Ms Zn Al

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Fraisée, avoyée
fresato, set

utilisation universelle, grande résistance,
grande longévité d'utilisation
Applicazione Universale
alta performance, e lunga durata di vita del prodotto

MSBiM
Acier Bimétal
Bimetal
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3118-F Bosch T127DF

Metabo 23974

Lenox 406S

Milwaukee 
48-42-5300

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Bois avec clous, Acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Fibro ciment, 
Plastiques, Coupe droite, Coupe d'ébauche

Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Legni con chiodi, Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Fiber Cement 
Plate, Plastic, Taglio dritto e lineare, Taglio grezzo

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8,00 mm · 0.315”

3-15 mm 

SOFT

NIROSTA
STAINLESS
INOX

3127-F Bosch T118EF

Lenox 318S

Acier inoxydable, Tôle, Plexiglas, Coupe droite
Acciao inossidabile, Lamiera, Plexiglas, Taglio dritto e lineare

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

1,5-4 mm 

NIROSTA
STAINLESS
INOX PLEXI

3159-F Bosch T718BF

Matériaux multicouches, Coupe droite, Extra longue
Pannelli-Sandwich, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 1,4 mm · 18 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8,00 mm · 0.315”

2-180 mm 

3175-F Bosch T123XF

Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Coupe très rapide, ver. Materialstärken, Acier inoxydable, Coupe droite, Extra longue
Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Taglio rapido, spessore dei materiali da tagliare, Acciao inossidabile, Taglio dritto e lineare, taglio 
extra lungo

A = 1,2-2,5 mm · 10-20 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

1,5-10 mm 

NIROSTA
STAINLESS
INOX

  Cu
  Ni Ms Zn Al

3176-F VARIOZAHN

lame métal  
universelle

lama metallica 
universalee

Matériaux multicouches, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Matériaux composites, Epoxy, Coupe droite, Extra longue
Pannelli-Sandwich, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio dritto e lineare,  
taglio extra lungo

A = 1,0-1,6 mm · 16-25 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

1,2-6 mm 

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Fraisée, avoyée
fresato, set

utilisation universelle, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Applicazione Universale 
alta performance, e lunga durata di vita del prodotto

MS

PROGRESSIV

BiM

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV

3121 AEG 213232

Bosch T150 riff

Metabo 23658

carreaux muraux, coupe droite
Rivestimenti murali, Taglio dritto e lineare

A = GRAIN 50 mm · GRANO50 t.p.i.   B = 50 mm · 1.969”   C = 75 mm · 2.953”   D = 1,00 mm · 0.039”   E = 8,00 mm · 0.315”

5-10 mm

3122 AEG 213231

Bosch T130 riff

Metabo 23657

carreaux muraux, coupe droite
Rivestimenti murali, Taglio dritto e lineare

A = GRAIN 30 mm · GRANO30 t.p.i.   B = 50 mm · 1.969”   C = 75 mm · 2.953”   D = 1,00 mm · 0.039”   E = 8,00 mm · 0.315”

5-15 mm

3125 Bosch T141HM

Metabo 23652

panneaux de plâtre, panneaux de fibres-ciment, béon cellulaire, matériaux composites, Epoxy, coupe droite
Cartongesso, pannelli di fibro-cemento, Cemento cellulare espanso, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio dritto e lineare

A = 4,3 mm · 6 t.p.i.   B = 75 mm · 2.953”   C = 100 mm · 3.937”   D = 1,25 mm · 0.049”   E = 8,00 mm · 0.315”

5-50 mm

3126 Bosch T341HM

Metabo 23688

panneaux de plâtre, panneaux de fibres-ciment, béon cellulaire, matériaux composites, Epoxy, coupe droite, Extra longue
Cartongesso, pannelli di fibro-cemento, Cemento cellulare espanso, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio dritto e lineare, taglio  
extra lungo

A = 4,3 mm · 6 t.p.i.   B = 100 mm · 3.937”   C = 132 mm · 5.197”   D = 1,25 mm · 0.049”   E = 8,00 mm · 0.315”

5-80 mm

3129 Bosch T313AW

Metabo 23684

Liège, Caoutchouc, Coupe droite
Sughero, Caoutchou, Taglio dritto e lineare

A = X mm · X t.p.i.   B = 127 mm · 5.000”   C = 152 mm · 5.984”   D = 1,25 mm · 0.049”   E = 8,00 mm · 0.315”

arêtes de coupe pour materiaux tendres
Lama concepita per materiali morbidi

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Carbure 
Metallo duroHM

pour matériaux abrasifs
per materiali abrasivi

3177 F Bosch T1018AFP A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 230 mm · 9.3055”  C = 250 mm · 9.843”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

  

    Cu
  Ni Ms Zn Al 

1,0-3,0  
Matériaux multicouches, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Matériaux composites, Epoxy, Coupe droite, Extra longue

Pannelli-Sandwich, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

Acier bimétal
Bimetal
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2-5 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

3132 Bosch T118EHM

Metabo 23662

Acier inoxydable, Coupe droite
Acciao inossidabile, Taglio dritto e lineare

A = 1,4 mm · 18 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

3134 Bosch T301CHM

Metabo 23687

Plastiques, Matériaux composites, Epoxy, Coupe droite
Plastica, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio dritto e lineare

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 85 mm · 3.346”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8,00 mm · 0.315”

< 65 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

3130 Bosch T118AHM

Metabo 23662

Acier inoxydable, Coupe droite
Acciao inossidabile, Taglio dritto e lineare

A = 1,1 mm · 24 t.p.i.   B = 50 mm · 1.969”   C = 75 mm · 2.953”   D = 1,00 mm · 0.039”   E = 8,00 mm · 0.315”

1,5-3 mm

Carbure 
Metallo duro

HM
pour matériaux abrasifs
per materiali abrasivi

SEGHETTI ALTERNATIVI SPECIALILAMES SPÉCIAUX DE SCIES SAUTEUSE

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

3146

Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium
Metallo/Acciaio, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio

A = grob · coarse  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,45 mm · 0.057”  

3147

Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium
Metallo/Acciaio, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio

A = fein · clean  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,45 mm · 0.057”  

SOFT

SOFT

SOFT

3142

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Contreplaqués, MDF
Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Controplaccato, MDF

A = grob · coarse  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  

3143 A = fein · clean  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  

3144

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Contreplaqués, MDF
Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Controplaccato, MDF

A = fein · clean  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Contreplaqués, MDF
Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Controplaccato, MDF

FINALISATION - Râpes et limes pour différentes applications
SEGHE DI FORMA - Raspe e Filiere per differenti usi

  Cu
  Ni Ms Zn Al

  Cu
  Ni Ms Zn Al

3140 Bosch T130DG A = GRAIN · GRANO B = 55 mm · 2.165”  C = 83 mm · 3.268”  D = 1,3 mm · 0.051”  E = 10 mm · 0.394”

Carreaux muraux tendres, Carreaux muraux durs, verre, Tuyaux en fonte, Panneaux de fibres-ciment
soft Tile, hard Tile, Vetro, Tubi in ghisa, Fibro cemento

1-4 mm 

Lames diamantées
rivestito di diamante

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

3123

Parement mural
Rivestimenti murali

A = GRAIN · GRANO B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  

3124

Parement mural
Rivestimenti murali

A = GRAIN · GRANO B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  

FINALISATION  - Râpes et limes pour différentes applications
SEGHE DI FORMA - Raspe e Filiere per differenti usi

3148

Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium
Metallo/Acciaio, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio

A = fein · clean  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,45 mm · 0.057”  

  Cu
  Ni Ms Zn Al

SOFTHARD

SEGHETTI ALTERNATIVI SPECIALILAMES SPÉCIAUX DE SCIES SAUTEUSE
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Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propreTaglio 
netto e pulito

coupe très propre
Taglio netto e pulitoCT

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV

3104-XS

3104-LS

3104-XLS

3104-X2LS

3157-S

Festool 75/4FSG

Festool 105/4FSG 

Festool S145/4FSG

Bosch T1044DP 

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'angle, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerate, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo, Taglio d’angolo

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'angle, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerate, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo, Taglio d’angolo

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'angle, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerate, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo, Taglio d’angolo

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'angle, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerate, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo, Taglio d’angolo

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'angle, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerate, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo, Taglio d’angolo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 105 mm  C = 130 mm · 5.118"  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 125 mm  C = 150 mm · 5.905”  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 145 mm  C = 170 mm · 6.692”  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 225 mm  C = 250 mm · 9.842”  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

5-120 mm 

5-120 mm 

5-120 mm 

5-120 mm 

5-120 mm 

SOFT

SOFT

SOFT

SOFT

SOFT

90°

90°

90°

90°

90°

3101-S

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite, Coupe d'angle
Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Controplaccato, Legno agglomerate, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, Taglio d’angolo

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,70 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 30 mm 

SOFT

90°

3103-S Bosch T101DP, 
Festool 75/4FS

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite, Coupe d'angle
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerate, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, Taglio d’angolo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,70 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

6 – 60 mm 

SOFT

90°

31035-S  

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Plan de cuisine, Coupe très nette, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'angle

Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Top di cucina, Taglio netto e pulito, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, Taglio d’angolo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 90 mm · 3.543”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

8 – 75 mm

SOFT

90°

3179-S

3180-S

3183-S

3184-S

Bosch T301 BCP

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, MDF, Panneaux laminés, Coupe très nette, Coupe droite, épaisseurs div. des matériaux, Coupe d'angle

Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, MDF, Pannelli laminati, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, spessore dei materiali da tagliare, Taglio 
d’angolo

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, MDF, Panneaux laminés, Coupe très nette, Coupe droite, épaisseurs div. des matériaux, Coupe d'angle

Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, MDF, Pannelli laminati, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, spessore dei materiali da tagliare, Taglio 
d’angolo

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, MDF, Panneaux laminés, Coupe très nette, Coupe droite, épaisseurs div. des matériaux, Coupe d'angle

Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, MDF, Pannelli laminati, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, spessore dei materiali da tagliare, Taglio 
d’angolo

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, MDF, Panneaux laminés, Coupe très nette, Coupe droite, épaisseurs div. des matériaux, Coupe d'angle

Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, MDF, Pannelli laminati, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, spessore dei materiali da tagliare, Taglio 
d’angolo

A = 2,7 mm · 9 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

A = 2,7 mm · 9 t.p.i.  B = 90 mm · 3.543”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

A = 2,7 mm · 9 t.p.i.  B = 145 mm · 5.708”  C = 170 mm · 6.692”  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

A = 2,7 mm · 9 t.p.i.  B = 105 mm · 4.133”  C = 130 mm · 5.118”  D = 1,7 mm · 0.067”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 65 mm

3 – 65 mm

3 – 65 mm

3 – 65 mm

SOFT

SOFT

SOFT

SOFT

90°

90°

90°

90°

CS

Les lames de scie résistantes_ les utilisateurs professionnels de machines électroportatives ont des at-
tentes fortes quant aux performances de leur marchines – et dans la qualité de la coupe. Si une matière noble 
et couteuse doit être coupée, l'erreur n'est pas permise! Si la coupe n'est pas droite, ou la coupe est décalée, 
ce ne sera pas juste contrariant, cela sera surtout onéreux. Pour cette catégorie d'utilisateur MPS a conçu son 
propre type de lame pour scie sauteuse: des lames de grande qualité avec une symétrie d'affutage de dents 
parfaite, dans de l'acier allié au Chrome Vanadium présentant des caractéristiques spécifiques et une grande 
longévité de coupe. Les lames faites dans un ruban d'acier de 1,7mm d'épaisseur vous garantissent une coupe 
rectiligne dans tout type de bois.

Lame per sega resistenti _Gli utilizzatori professionali di elettro-utensili hanno grandi aspettative per le prestazioni 
dei loro utensili - senza dimenticare la qualità del taglio. Se un materiale nobile e costoso deve essere tagliato, non 
c’é spazio per l’errore! Se il taglio non è lineare, o il taglio è di traverso, la cosa non sarà solo fastidiosa, ma sarà 
purtroppo particolarmente costosa. Per questa categoria di utilizzatori MPS ha progettato vari tipi di lame specifiche 
per seghetto alternativo: lame di alta qualità con perfetta simmetria di affilatura dei denti, in acciaio legato con 
cromo vanadio con caratteristiche specifiche e lunga durata di vita. Le lame realizzate in una striscia di acciaio dello 
spessore di 1,7 mm garantiscono un taglio dritto e rettilineo su tutti i tipi di legno. 

LAMES DE SCIE SAUTEUSE EXTRA RÉSISTANTES SEGHETTI ALTERNATIVI EXTRA RESISTENTI LAMES DE SCIE SAUTEUSE EXTRA RÉSISTANTES
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Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre
Taglio netto e pulitoCT

Chrome Vanadium
Cromo VanadioCV

3201 Fein Z 22-37, 
63503037018

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerate, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 30 mm

SOFT

3203 Fein Z 22-38, 
63503038016

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerate, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

10 – 45 mm 

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Acier rapide
Acciao rapido

HSS MS
Fraisée, avoyée
fresato, set

pour le travail des métaux
lavorazione semplice dei metalli

3214 Fein Z 22-77, 
63503077014

Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Coupe droite
Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Taglio dritto e lineare

1,0-3,0 mm

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,15 mm · 0.045”  E = 8,00 mm · 0.315”

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Chrome Vanadium
Cromo VanadioCV MS

Fraisée, avoyée
fresato, set

Coupe standard dans le bois
Taglio standard nel legno

3306 Makita 3

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, Taglio grezzo

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 50 mm

SOFT

3304 Makita 5

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Plan de cuisine, Coupe très rapide, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Top di cucina, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 50 mm 

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, avoyée
taglio trasversale, set

coupe très rapide
Taglio molto veloceCS

3301 Makita 42

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 30 mm

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre
Taglio netto e pulitoCT

Chrome Vanadium
Cromo VanadioCV

3302 Makita 41

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Pannelli laminati, Top di cucina, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.   B = 75 mm · 2.953”   C = 100 mm · 3.937”   D = 1,45 mm · 0.057”   E = 8 mm · 0.315”

3 – 30 mm 

SOFT

3211-F

Acier inoxydable, Tôle, Coupe droite
Acciao inossidabile, Lamiera, Taglio dritto e lineare

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

1,0-3,0 mm 

NIROSTA
STAINLESS
INOX

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Fraisée, avoyée
fresato, set

utilisation universelle, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Applicazione Universale alta performance, 
e lunga durata di vita del prodotto

MSBiM

ii Plus d'articles disponibles sur demande.

Altri articoli disponibili su richiesta.

Plus d'articles disponibles sur demande.

Altri articoli disponibili su richiesta.

Acier bimétal
Bimetal

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV

SEGHETTI ALTERNATIVI EXTRA RESISTENTI LAMES DE SCIE SAUTEUSE EXTRA RÉSISTANTES SEGHETTI ALTERNATIVI EXTRA RESISTENTI LAMES DE SCIE SAUTEUSE EXTRA RÉSISTANTES
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Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Acier rapide
Acciao rapido

HSS MS
Fraisée, avoyée
fresato, set

pour le travail des métaux
lavorazione semplice dei metalli

3311 Makita 1

Tôle, Coupe droite
Lamiera, Taglio dritto e lineare

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

3313 Makita 2

Tôle, Coupe droite
Lamiera, Taglio dritto e lineare

2,5-6,0 mm 

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

3406 Black&Decker 
A2206/5043

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, Taglio grezzo

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 50 mm

SOFT

3406-L

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très rapide, Coupe droite, Coupe d'ébauche, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerato, MDF, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare, Taglio grezzo, taglio extra lungo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

6 – 100 mm 

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV
Fraisée, avoyée
fresato, setMS

coupe standard dans le bois
Taglio standard nel legno

3408

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Taglio dritto e lineare

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,0 mm · 0.039”  E = 8 mm · 0.315”

2 – 15 mm

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV
Fraisée, avoyée
fresato, setMS

Coupe standard dans le bois
Taglio standard nel legno

3409 Black&Decker 
A2203/5033

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Chantournage
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Taglio curvo

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

2 – 15 mm

SOFT

3450-F

Bois tendres/Bois de charpente, Bois durs, Bois avec clous, acier inoxydable, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Coupe droite, épaisseurs div. des matériaux

Legno morbido/legno di costruzione, Legno duro, Legni con chiodi, Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Taglio dritto e lineare, spessore dei materiali da 
tagliare

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 100 mm 

SOFT

NIROSTA
STAINLESS
INOX

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Acier Bimétal
Bimetal

Fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MS

VARIOZAHN 
(lame universelle) 
(universal blade)

BiM

3404 Black&Decker 
A2207

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Plan de cuisine, Coupe très rapide, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Top di cucina, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 50 mm 

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, avoyée
taglio trasversale, set

coupe très rapide
Taglio molto veloceCS

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV

3405 Black&Decker 
A5038

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, MDF, Coupe très rapide, Chantournage
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, MDF, Taglio rapido, Taglio curvo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

5 – 50 mm

SOFT

34085

Bois tendres/Bois de charpente, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Taglio dritto e lineare

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,0 mm · 0.039”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 50 mm 

SOFT
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3401-KR

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Chantournage
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio curvo

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 30 mm 

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre
Taglio netto e pulitoCT

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV

3401-PC

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 30 mm 

SOFT

3401 Black&Decker A 
2201/5035

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 30 mm

SOFT

3402

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Pannelli laminato, Top di cucina, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.   B = 75 mm · 2.953”   C = 100 mm · 3.937”   D = 1,45 mm · 0.057”   E = 8 mm · 0.315”

3 – 30 mm 

SOFT

3403 Black&Decker 
A2202/5037

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

10 – 45 mm 

SOFT

3403-L

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite, Extra longue
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

A = 4 mm · 6 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

6 – 100 mm 

SOFT

3460 SPITZZAHN

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Lamellé collé, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Pannelli laminati, Laminato incollato, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 60 mm

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre
Taglio netto e pulitoCT

Chrome Vanadium
Cromo VanadioCV

3460-PC

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Lamellé collé, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Pannelli laminate, Laminato incollato, Taglio dritto e lineare

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 60 mm 

SOFT

3470

Bois tendres/Bois de charpente, Bois aggloméré, MDF, Coupe très nette, Coupe droite
Legno morbido/legno di costruzione, Legno agglomerato, MDF, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 90 mm · 3.543”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

10 – 65 mm

SOFT

3471 SPITZZAHN

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Panneaux laminés, Lamellé collé, Chantournage
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Pannelli laminati, Laminato incollato, Taglio curvo

A = 1,3 mm · 20 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,25 mm · 0.049”  E = 8 mm · 0.315”

2 – 20 mm

SOFT

3480

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Coupe très nette, Coupe droite, épaisseurs div. des matériaux
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Pannelli laminati, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, spessore dei materiali  
da tagliare

A = 2,8 mm · 9 t.p.i.  B = 90 mm · 3.543”  C = 115 mm · 4.528”  D = 1,45 mm · 0.057”  E = 8 mm · 0.315”

3 – 65 mm

SOFT

3401-F

Bois durs, Panneaux laminés, Lamellé collé, Coupe très nette, Coupe droite
Legno duro, Pannelli laminati, Laminato incollato, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

4 – 30 mm

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

CT
Acier Bimétal
Bimetal

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre, grande résistance, grande 
longévité d'utilisation
Taglio netto e pulito, alta performance, e lunga 
durata di vita del prodotto

BiM

3460-F SPITZZAHN

Bois durs, MDF, Panneaux laminés, Plan de cuisine, Lamellé collé, Coupe très nette, Coupe droite, 
Legno duro, MDF, Pannelli laminati, Top di cucina, Laminato incollato, Taglio netto e pulito, Taglio dritto e lineare, senza scheggiature del legno

A = 1,5 mm · 17 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 8 mm · 0.315”

2 – 30 mm
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3410 Black&Decker 
A2227/5040

Tôle, Coupe droite
Lamiera, Taglio dritto e lineare

0,5-1,5 mm 

3411 Black&Decker 
A2224/5039

Tôle, Coupe droite
Lamiera, Taglio dritto e lineare

1,0-3,0 mm

A = 0,9 mm · 28 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Acier rapide
Acciao rapido

HSS MS
Fraisée, avoyée
fresato, set

pour le travail des métaux
lavorazione semplice dei metalli

3413 Black&Decker 
A2226/5034

Tôle, Coupe droite
Lamiera, Taglio dritto e lineare

2,5-6,0 mm 

3414

Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Coupe droite, Extra longue
Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Taglio dritto e lineare, taglio extra lungo

1,0-3,0 mm

A = 2 mm · 12 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 110 mm · 4.331”  C = 132 mm · 5.197”  D = 1,15 mm · 0.045”  E = 8,00 mm · 0.315”

  Cu
  Ni Ms Zn Al

3418 Black&Decker 
A2222

Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Profilé, Coupe très rapide, Coupe droite
Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Profilo, Taglio rapido, Taglio dritto e lineare

A = 3 mm · 8 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 1,15 mm · 0.045”  E = 8,00 mm · 0.315”

3-15 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Fraisée, avoyée
fresato, set

utilisation universelle, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Applicazione Universale alta performance, 
e lunga durata di vita del prodotto

MS
Acier Bimétal
Bimetal

3411-F Lenox 324J

Acier inoxydable, Tôle, Coupe droite
Acciao inossidabile, Lamiera, Taglio dritto e lineare

A = 1,2 mm · 21 t.p.i.  B = 50 mm · 1.969”  C = 75 mm · 2.953”  D = 1,00 mm · 0.039”  E = 8,00 mm · 0.315”

1,0-3,0 mm 

NIROSTA
STAINLESS
INOX

BiM

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Carbure 
Metallo duroHM

pour matériaux abrasifs
per materiali abrasivi

3422 Black&Decker 
A5192

Parement mural, Coupe droite
Rivestimenti murali, Taglio dritto e lineare

A = GRAIN 30 mm · GRANO30 t.p.i.   B = 50 mm · 1.969”   C = 75 mm · 2.953”   D = 1,00 mm · 0.039”   E = 8,00 mm · 0.315”

5-15 mm

i
_anciens modèles 
 emmanchement double T
_ Peugeot
Articles disponibles sur demande

_ vecchio modello doppio 
 attacco a T Peugeot
_ Peugeot
Gli articoli di questa sezione sono disponibili su richiesta.
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Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

3740

Bois avec clous, Acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium
legno con chiodi, acciaio inossidabile, metallo/acciaio, lamiera, metalli non ferrosi/alluminio

A = 0,7 mm · 32 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,65 mm · 0.026”  E = 12,70 mm · 0.500”

0,5 – 1 mm

3744 A = 1,4 mm · 18 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,65 mm · 0.026”  E = 12,70 mm · 0.500”

2 – 2,5 mm 

3746 A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,65 mm · 0.026”  E = 12,70 mm · 0.500”

2,5 – 4 mm

3742 A = 1 mm · 24 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,65 mm · 0.026”  E = 12,70 mm · 0.500”

1 – 2 mm

Flex,  
Ober-Pneutec.,  
Chicago-Pneumatic

NIROSTA
STAINLESS
INOX

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

3750

Bois avec clous, Acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium
legno con chiodi, acciaio inossidabile, metallo/acciaio, lamiera, metalli non ferrosi/alluminio

A = 0,7 mm · 32 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,65 mm · 0.026”  E = 12,30 mm · 0.484”

0,5 – 1 mm

3754 A = 1,4 mm · 18 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,65 mm · 0.026”  E = 12,30 mm · 0.484”

2 – 2,5 mm 

3756 A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,65 mm · 0.026”  E = 12,30 mm · 0.484”

2,5 – 4 mm

3752 A = 1 mm · 24 t.p.i.  B = 75 mm · 2.953”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,65 mm · 0.026”  E = 12,30 mm · 0.484”

1 – 2 mm

SIG, Flex

  Cu
  Ni Ms Zn Al

NIROSTA
STAINLESS
INOX

Fraisée, avoyée
fresato, set

utilisation universelle, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Applicazione Universale alta performance, 
e lunga durata di vita del prodotto

MS
Acier Bimétal
Bimetal

Fraisée, avoyée
fresato, set

utilisation universelle, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Applicazione Universale alta performance, 
e lunga durata di vita del prodotto

MSBiM

BiM

SEGHE A NASTRO PER MACCHINASCIES A RUBAN POUR MACHINE

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Bois avec clous, Acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium
legno con chiodi, acciaio inossidabile, metallo/acciaio, lamiera, metalli non ferrosi/alluminio

NIROSTA
STAINLESS
INOX

  Cu
  Ni Ms Zn Al

3801 A = 3,2 mm · 8 t.p.i.  B = 200 mm · 8”  C = 25 mm · 1”  D = 1,57 mm · 0.062”  

3803 A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 200 mm · 8”  C = 25 mm · 1”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3804 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 1,6 mm · 16 t.p.i.  B = 200 mm · 8”  C = 25 mm · 1”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3805 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 1,2 mm · 22 t.p.i.  B = 200 mm · 8”  C = 25 mm · 1”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3810 Fein 63503071009, 
Spitznas, Premag, 
Rockwell u.a.

A = 6,4 mm · 4 t.p.i.  B = 300 mm · 12”  C = 25 mm · 1”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3811 A = 3,2 mm · 8 t.p.i.  B = 300 mm · 12”  C = 25 mm · 1”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3813 A = 2,1 mm · 12 t.p.i.  B = 300 mm · 12”  C = 25 mm · 1”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3814 Fein 63503063007, 
Spitznas, Premag, 
Rockwell u.a.

A = 1,6 mm · 16 t.p.i.  B = 300 mm · 12”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3819 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 400 mm · 16”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3820 A = 6,4 mm · 4 t.p.i.  B = 400 mm · 16”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3821 Fein 63503095006, 
Spitznas, Premag, 
Rockwell u.a.

A = 3,2 mm · 8 t.p.i.  B = 400 mm · 16”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3824 Fein 63503064005, 
Spitznas, Premag, 
Rockwell u.a.

A = 1,6 mm · 16 t.p.i.  B = 400 mm · 16”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3825 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 400 mm · 16”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 2,00 mm · 0.079” 

3826 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 400 mm · 16”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 2,00 mm · 0.079” 

3831 A = 3,2 mm · 8 t.p.i.  B = 500 mm · 20”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3833 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 500 mm · 20”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 2,00 mm · 0.079” 

3834 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 1,6 mm · 16 t.p.i.  B = 500 mm · 20”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 2,00 mm · 0.079” 

3840 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 2,1 mm · 12 t.p.i.  B = 530 mm · 21.2”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 2,00 mm · 0.079” 

3850 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 600 mm · 24”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 2,00 mm · 0.079” 

3852 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 3,2 mm · 8 t.p.i.  B = 600 mm · 24”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 1,57 mm · 0.062” 

3854 A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 700 mm · 28”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 2,00 mm · 0.079” 

3856 Fein, Spitznas, 
Premag, Rockwell 
u.a.

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 770 mm · 30.8”  C = 25,00 mm · 1.00”  D = 2,00 mm · 0.079” 

Acier rapide
Acciao rapido

HSS MS
fraisée, avoyée
fresato, set

pour le travail des métaux
lavorazione semplice dei metalli

   QUALITY MADE IN 

GERMANY

Acier Bimétal
Bimetal
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Nessuno strumento avrà raggiunto una tale 
popolarità in cosi’ poco tempo come lo stru-
mento oscillante. Questo prodotto è chiamato 
comunemente Multimaster®. Questo stru-
mento universale offre innumerevoli aree di 
applicazioni – per il legno e per il metallo, nella 
rinnovazione, l’installazione di pavimentazioni e 
coperture. Con questa larga gamma di utilizzo, 
l’utilizzo di questo tipo di accessorio è diven-
tata estremamente apprezzata e popolare nel 
mercato professionale. Oggi tutti i fabbricanti 
di macchinari elettro-portatili propongono una 
gamma ed una gamma di lame oscillanti. 
Questa constatazione si accompagna ad un 
numero importante di standards differenti da 
parte dei produttori di utensili elettrici, lascian-
do un utente finale confuso con la domanda 

"Posso usare la lama della società X con il mio 
strumento dalla società Y? Quale lama utiliz-
zare per rispondere al mio bisogno specifico? 
"Questo problema è stato risolto nel 2015 
dalle società Fein e Bosch in un loro progetto 
comune creando la stardazzizazione "Starlock 
", l'attacco 3-D brevettato, applicabile a tutte 
le macchine dei più grandi produttori, offren-
do il miglior possibile collegamento tra uten-
sile e lama. Le lame per seghe sono "made 
in Germany" e soddisfano la più alta richiesta 
di utenti finali in termini di qualità e durata. Il 
nostro assortimento contiene confezioni singo-
le al dettaglio, oltre a confezioni industriali da 
50 lame per cartone (sfuse). Convincetevi voi 
stessi della qualità - contattateci per qualsiasi 
domanda!

STARLOCK – LAMES POUR MACHINES OSCILLANTES 
POUR LES PROFESSIONNELS “MADE IN GERMANY” !

STARLOCK  
– LAME PER MACCHINE A OSCILLAZIONE 
« MADE IN GERMANY »  
PER USO PROFESSIONALE !

CV

3901  

Equivalence
equivalenza prodotti con-
correnti

Bosch  AIZ 32 EPC
Fein 63502133210

Adaptée pour bois, plastiques, placoplâtre - Dents avoyées
dentatura per cartongesso 

50x35mm

Lame de scie CV pour le bois 
CV lama da taglio per legno

CV

3902  

Adaptée pour bois, plastiques, placoplâtre - Dents avoyées, forme incurvée pour une coupe 
précise et une entame facile, particulièrement pratique sur des surfaces lisses.
Adatto per legno, plastica, cartongesso - Denti a punta, forma curva per un taglio 
Avvio preciso e facile, particolarmente adatto alle superfici lisce.

65x55mm

Lame de scie incurvée CV  
CV lama curva da taglio per legno

3905  

Bimétal, adaptée pour: bois, bois avec clous, plastiques, placoplâtre - Dents avoyées, durée 
de vie et capacité de coupe supérieures.
Lama oscillante Bimetal, adatta al legno con o senza venature, plastica, cartongesso - dentatura 
per alta risorsa di taglio

50x35mm

Lame de scie Bimétal pour le bois  
BIM lama da sega per legno

3903  

Bimétal, adaptée pour: bois, bois avec clous, plastiques, placoplâtre - Dents avoyées, durée 
de vie et capacité de coupe supérieures.
Lama oscillante Bimetal, adatta al legno con o senza venature, plastica, cartongesso - dentatura 
per alta risorsa di taglio

30x10mm

Lame de scie Bimétal pour le bois  
BIM lama da sega per legno

BiM

3904  

Bimétal, adaptée pour: bois, bois avec clous, plastiques, placoplâtre - Dents avoyées, durée 
de vie et capacité de coupe supérieures.
Lama oscillante Bimetal, adatta al legno con o senza venature, plastica, cartongesso - dentatura 
per alta risorsa di taglio

34x20mm

Lame de scie Bimétal pour le bois  
BIM lama da sega per legno

3906  

Bimétal, adaptée pour: bois, bois avec clous, plastiques, placoplâtre - Dents avoyées, durée 
de vie et capacité de coupe supérieures.
Lama oscillante Bimetal, adatta al legno con o senza venature, plastica, cartongesso - dentatura 
per alta risorsa di taglio

50x50mm

Lame de scie Bimétal pour le bois  
BIM lama da sega per legno

Equivalence
equivalenza prodotti con-
correnti

Bosch AIZ 10 AB
Fein 63502184210

BiM

Equivalence
equivalenza prodotti con-
correnti

Bosch  AIZ 32 ABP
Fein 63502160210

BiM

Equivalence
equivalenza prodotti con-
correnti

Fein 63502221210

BiM

Equivalence
equivalenza prodotti con-
correnti

Bosch  AIZ 20 AB
Fein 63502183210

Equivalence
equivalenza prodotti con-
correnti 

Bosch  AII 65 APC
Fein 63502225210

Aucun outil n'aura atteint une telle populari-
té en si peu de temps que les lames de scie 
oscillantes. Son nom commun est le Multi-
master®. Cet outil universel offe une large 
palette d'utilisation- pour le bois et le métal 
- dans la rénovation, la pose des sols et la 
finition. Avec cette large gamme d'utilisation 
cet machine est très populaire chez les pro-
fessionnels. Aujourd'hui, chaque fabricant 
de machine électroportatif propose une ma-
chine et une gamme de lames oscillantes. 
En conséquence il y a eu un développement 
important de différents standards de lames. 
Cette profusion de solutions sur le marché a 
engendré de la confusion auprès des utilisa-
teurs. Est-ce que la lame du constructeur X 
est compatible avec la machine du construc-
teur Y ? Quel adaptateur est-ce qu’il faut 
utiliser ? Ces problèmes ont été résolus par 
les fabricants Fein et Bosch en 2015 à tra-
vers leur projet commun de développement 
du système « Starlock ». Starlock est un 

système d’emmanchement breveté tridi-
mensionnel qui s’adapte sur les machines 
de tous les fabricants importants. De plus 
cette solution offre la meilleure transmission 
de puissance entre la machine et la lame.  
Les lames sont fabriquées en Allemagne et 
répondent aux plus hautes exigences des 
utilisateurs au niveau qualité et durée de vie. 
Notre programme comporte aussi bien des 
emballages unitaires que industrielles avec 
des emballages professionnels de 50 pièces. 
Faites l’expérience par vous-même et testez 
nos produits !

STARLOCKSTARLOCK
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3907  

Bimétal, adaptée pour: bois, plastiques, placoplâtre - Denture avec triple rectification pour 
un résultat net et plus précis.
Lama oscillante Bimetal, adatta al legno con o senza venature, plastica, cartongesso - tre parti di 
dentatura di precisione, per un taglio veloce e pulito

50x35mm

Lame de scie Bimétal pour le bois 
BIM lama da taglio per legno

3910  

Bimétal, adaptée pour des feuilles métalliques jusqu'à 2 mm d'épaisseur, aluminium, 
métaux non ferreux, bois, plastiques, placoplâtre - lame ondulée.
 
Lama oscillante Bimetal, adatta a lamiere in metallo fino ad uno spessore di 2mm., alluminio, 
metalli non ferrosi, legno, cartongesso e plastica -  impostazione della lama ondulata

  Cu
  Ni Ms Zn Al

50x28mm

Lame de scie Bimétal pour le bois et le métal
BIM lama da taglio per legno e metallo

3913  

HSS, segmentée, adaptée pour des feuilles métalliques jusqu'à 1 mm d'épaisseur, pla-
stiques, GFK, bois, métaux non ferreux, ligne de coup nette et propre.
Lama oscillante HSS, segmentata, adatta a lamiere in metallo fino ad uno spessore di 1mm., 
plastica, materiali in fibra carbonica, legno, metalli non ferrosi; taglio sottile e pulito.

  Cu
  Ni Ms Zn Al

D85 D85

Lame de scie segment HSS pour le bois et le 
métal 
HSS lama da taglio segmentata per legno e metallo

3911  

Bimétal, adaptée pour des feuilles métalliques jusqu'à 2 mm d'épaisseur, aluminium, 
métaux non ferreux, bois, plastiques, placoplâtre - lame ondulée.
Lama oscillante Bimetal, adatta a lamiere in metallo fino ad uno spessore di 2mm., alluminio, 
metalli non ferrosi, legno, cartongesso e plastica -  impostazione della lama ondulata

  Cu
  Ni Ms Zn Al

  Cu
  Ni Ms Zn Al

50x44mm

Lame de scie Bimétal pour le bois et le métal 
BIM lama da taglio per legno e metallo

3912  

Bimétal, adaptée pour des feuilles métalliques jusqu'à 2 mm d'épaisseur, aluminium, 
métaux non ferreux, bois, plastiques, placoplâtre, GFK - lame ondulée.
Lama oscillante Bimetal, adatta a lamiere in metallo fino ad uno spessore di 2mm., alluminio, 
metalli non ferrosi, legno, cartongesso e plastica -  impostazione della lama ondulata

50x30mm

Lame de scie Bimétal pour le bois et le métal 
BIM lama da taglio per legno e metallo

3914  

Bimétal, adaptée pour des feuilles métalliques jusqu'à 1 mm d'épaisseur, aluminium, 
métaux non ferreux, bois, plastiques, placoplâtre, GFK.
Lama oscillante Bimetal, adatta a lamiere in metallo fino ad uno spessore di 1mm., alluminio, 
metalli non ferrosi, legno, cartongesso e materiali in fibra carbonica e plastica

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Lame de scie circulaire bimétal pour le bois 
et le métal 
BiM saw blade round for wood and metal

BiM

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Bosch  AIZ 32 BSPB
Fein 63502205210

BiM

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Fein 63502223210

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Fein 63502106210

BiM

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Bosch ACZ 85 EB
Fein 63502174210

BiM

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Bosch  AIZ 32 AB
Fein 63502157210

BiM

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Fein 63502222210

3924  

HM Concrétion carbure, adaptée pour carrelage, joints, enduit, béton cellulaire. Durée de 
vie accrue.
Carburo, adatto per fughe di piastrelle in ceramica, stucco e cemento schiumato. Altissimo 
potenziale di taglio.

HM

Lame de scie segment carbure, adaptée pour: 
béton cellulaire, carrelage et joints  
Lama da sega in carburo segmentata, per 
cemento, piastrelle e giunti

3925  

Spatule pour décaper des matériaux souples comme les joints silicone, mastic
Carburo, adatto per fughe di piastrelle in ceramica, stucco e cemento schiumato. Altissimo 
potenziale di taglio.

35x70mm

Spatule CV  
Grattatore a forma di fungo

3920  

Plateau en plastique, perforé pour aspiration.
Supporto posteriore perforato, prodotto in plastica per evitare marcature sul materiale da lavorare 

80

Plateau de ponçage, perforé 
Supporto posteriore perforato

3926  

Pour le ponçage grossier de mastic, colles à carrelage, béton, pierre et bois.
Carburo, adatto per fughe di piastrelle in ceramica, stucco e cemento schiumato. Altissimo 
potenziale di taglio.

HM

Râpe à concrétion carbure 
Raspa triangolare in Carburo

3927  

Poli, souple, pour enlever des joints en silicone, revêtement de sol, moquettes, résidus de colle
Lama per contatto terra, particolarmente flessibile adatto alla pulizia di giunti in silicone, coperture 
di suolo (colla moquettes), carte da parati, colle

34x52mm

Spatule CV souple 
CV grattatore flessibile

3921-3923 

Equivalence
equivalenza prodotti concorrenti
Fein 63717109013

Equivalence
equivalenza prodotti concorrenti
Fein 63717109013

Equivalence
equivalenza prodotti concorrenti
Fein 63717114047

Feuilles abrasives universelles tous matériaux, perforées, haute qualité et longue durée de 
vie, changement rapide.
Fogli sabbiati, perforati, rimozione rapida del materiale da lavorare, lunga durata di vita del 
prodotto 

Feuilles abrasives universelles  
Foglio sabbiato universale

HM

D75

80

CV

HM CV

K 60 / 80mm

K 120 / 80mm

K 180 / 80mm

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Fein 63502118210

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Bosch AVZ 78 RT2
Fein 63731001210

Equivalence
equivalenza prodotti 
concorrenti

Bosch AVZ 93 G
Fein 63806136210

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Bosch  ATZ 52 SFC
Fein 63903165210

Equivalence
equivalenza prodotti  
concorrenti

Fein 63903245210
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4703

Bois tendres/Bois de charpente, MDF, Bois avec clous, Métal/ Acier, Matériaux composites, Epoxy, diverses épaisseurs des matériaux
Legno morbido/legno di costruzione, MDF, Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, pessore del materiale 
da tagliare

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”  F = 2,5 mm · 10 t.p.i.

SOFT

4704

MDF, Bois avec clous, Tôle, Tube d'acier, Tube ou carré , diverses épaisseurs des matériaux
MDF, Legni con chiodi, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profili chiusi, pessore del materiale da tagliare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”  F = 1,8 mm · 14 t.p.i.

4705

Bois tendres/Bois de charpente, MDF, Bois avec clous, Métal/ Acier, diverses épaisseurs des matériaux
Legno morbido/legno di costruzione, MDF, Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, pessore del materiale da tagliare

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”  F = 2,5 mm ·10 t.p.i.

SOFT

4706

Bois tendres/Bois de charpente, MDF, Bois avec clous, Métal/ Acier, Matériaux composites, Epoxy, diverses épaisseurs des matériaux
Legno morbido/legno di costruzione, MDF, Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, pessore del materiale  
da tagliare

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 230 mm · 9.055”  C = 250 mm · 9.843”  D = 1,57 mm · 0.062”  E = 19,00 mm · 0.748”  F = 2,5 mm · 10 t.p.i.

SOFT

4707

Bois tendres/Bois de charpente, MDF, Bois avec clous, Métal/ Acier, Matériaux composites, Epoxy, diverses épaisseurs des matériaux
Legno morbido/legno di costruzione, MDF, Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, pessore del materiale  
da tagliare

A =  4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,1 mm · 0.043”  E = 19,00 mm · 0.748”  F = 2,5 mm · 10 t.p.i.

SOFT

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

4701

Acier inoxydable, Tôle, Tube d'acier, Profilé, Tube ou carré , diverses épaisseurs des matériaux
Acciao inossidabile, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi, pessore del materiale da tagliare

A = 1,8 mm ·14 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”  F = 1,4 mm ·18 t.p.i.

NIROSTA
STAINLESS
INOX

4702

MDF, Bois avec clous, Tôle, Tube d'acier, Tube ou carré, diverses épaisseurs des matériaux
MDF, Legni con chiodi, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profili chiusi, pessore del materiale da tagliare

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”  F = 1,8 mm ·14 t.p.i.

Fraisée, ondulée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MS
Trimétal
TrimetalTRI
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Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV CV
Fraisée, ondulée
fresato, set

Fraisée, ondulée-
fresato, setMS MS

coupe standard dans le bois
Taglio standard nel legno

coupe standard dans le bois
Taglio standard nel legno

4010 AEG 318-125, 
Bosch S1344D, 
B&D 40099, Metabo 
31122, Flex 201936

Bois tendres/Bois de charpente, MDF, Plastique
Legno morbido/legno di costruzione, MDF, Plastica

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 · 0.748”

6 – 250 mm

SOFT

4011 AEG 318-126, 
Bosch S644D, B&D 
40109, Metabo 
31120, Dewalt 
40109, Milwaukee 
48-00-1031

Contreplaqué ,Bois aggloméré, MDF, Plan de cuisine, Plastiques, Chantournage
Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Top di cucina, Plastica, Taglio curvo

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 100 mm

4013 Bosch S744D, B&D 
40110, Metabo 
31121, Flex 202185

Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Plan de cuisine, Plastiques, Chantournage
Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Top di cucina, Plastica, Taglio curvo

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 100 mm

4035

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, MDF, Plastiques, Chantournage
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, MDF, Plastica, Taglio curvo

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 100 mm

SOFT

4037

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, MDF, Plastique
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, MDF, Plastica

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 180 mm

SOFT

4041 AEG 318-127, 
Bosch S811H, B&D 
40103, Metabo 
31123, Flex 200778

Contreplaqués, MDF, Plastique
Controplaccato, MDF, Plastica

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 100 mm

4061 Metabo 31125

Bois tendres/Bois de charpente, Contreplaqués, Plastique
Legno morbido/legno di costruzione, Controplaccato, Plastica

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 250 mm

SOFT

Utilisation universelle dans tout type de bois

multi-uso adatto a tutti i tipi di legno

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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4046 Bosch S2345X

Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Plastiques, Coupe très nette
Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Plastica, clean cut

A = 2,5-4,2 mm · 6-10 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 150 mm

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV CV
Fraisée, ondulée
fresato, setMS

coupe standard dans le bois
Taglio standard nel legno

4020 S 1617 K

Bois tendres/Bois de charpente, Bois vert, Bois de chauffe , Coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, Legno verde, Firewood/Timber, Taglio grezzo

A = 8,5 mm · 3 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

20 – 250 mm

SOFT

4021 S 617 K

Bois tendres/Bois de charpente, Chantournage, coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, Taglio curvo, Taglio grezzo

A = 8,5 mm · 3 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

20 – 100 mm

SOFT

4022 Bosch S1111K,  
B&D 40108

Bois tendres/Bois de charpente, Bois vert, Bois de chauffe , coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, Legno verde, Firewood/Timber, Taglio grezzo

A = 8,5 mm · 3 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

20 – 150 mm

SOFT

4031 Flex 200751

Bois tendres/Bois de charpente, travaux de rénovation/chassis de fénêtre, Bois de chauffe , coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, Old-Building Renovation/Window Frames, Firewood/Timber, Taglio grezzo

A = 6,3 mm · 4 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

15 – 100 mm

SOFT

4032

Bois tendres/Bois de charpente, Bois vert, Bois de chauffe , coupe d'ébauche
Legno morbido/legno di costruzione, Legno verde, Firewood/Timber, Taglio grezzo

A = 6,3 mm · 4 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

15 – 150 mm

SOFT

4044

Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Coupe très nette
Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Pannelli laminate, Taglio netto e pulito

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 100 mm

4045

Contreplaqués, Bois aggloméré, MDF, Panneaux laminés, Coupe très nette
Controplaccato, Legno agglomerato, MDF, Pannelli laminate, Taglio netto e pulito

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 150 mm

Affûtée, dépouillée
taglio trasversale, conico

coupe très propre
Taglio netto e pulitoCT

pour des coupes d'ébauche et rapides dans du 
bois épais

per tagli grezzi e rapidi in legno ad alto spessore

Lame spéciale affutée pour des coupes très 
propres dans le bois.

Lama speciale affilata per dei tagli nel legno estre-
mamente puliti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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4052 AEG 318-125, 
Bosch S1531L, 
Metabo 31139

Bois tendres/Bois de charpente, Bois vert, Bois de chauffe , Coupe très rapide
Legno morbido/legno di costruzione, Legno verde, Firewood/Timber, Taglio rapido

A = 5-6,5 mm · 4-5 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 240 mm · 9.055”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

15 – 190 mm

SOFT

4055 Bosch S1542K

Bois tendres/Bois de charpente, Bois vert, Bois de chauffe , Coupe très rapide
Legno morbido/legno di costruzione, Legno verde, Firewood/Timber, Taglio rapido

A = 6,3 mm · 4 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 240 mm · 9.055”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

15 – 190 mm

SOFT

Chrome Vanadium
Cromo VanadioCV

Fraisée,avoyée
fresato, setMS

Coupe standard dans le bois
Taglio standard nel legno

4014 AEG 318-131, 
Bosch S828D, B&D 
40127, Metabo 
31136, Flex 206016, 
Milwaukee 48-00-
1052

Plaque de plâtre, Fibro ciment, Béton Expansé
Cartongesso, Fibro cemento, Cemento cellulare espanso

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,20 mm · 0.047”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 100 mm

Affûtée, avoyée
taglio trasversale, set

coupe très rapide
Taglio molto veloceCS

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV

Bois vert et branches.

Legno verde e tronchi.

Placoplâtre, plaque de plâtre.

Intonaci, cartongessi.

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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4015 Bosch S1411DF, 
Milwaukee 48-01-
5037, Lenox 156R

MDF, Bois avec clous, Métal/ Acier, Matériaux composites, Epoxy
MDF, Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 250 mm

4016 Bosch S611DF, 
Milwaukee 48-01-
5035, Lenox 656R

MDF, Bois avec clous, travaux de rénovation/chassis de fénêtre, Métal/ Acier, Matériaux composites, Epoxy, Chantournage
MDF, Legni con chiodi, Old-Building Renovation/Window Frames, Metallo/Acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio curvo

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 100 mm

4017 Bosch S1111DF, 
Milwaukee 48-01-
5036, Lenox 956R

MDF, Bois avec clous, travaux de rénovation/chassis de fénêtre, Métal/ Acier, Matériaux composites, Epoxy
MDF, Legni con chiodi, Old-Building Renovation/Window Frames, Metallo/Acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

6 – 175 mm

Acier bimétal
Bimetal

Acier bimétal
Bimetal

Fraisée, avoyée
fresato, set

Fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide,grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

coupe rapide,grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MS MSBiM BiM

4430 Bosch S922HF, 
Metabo 31131, Flex 
200778, Milwaukee 
48-00-5092, Lenox 
610R

Bois avec clous, travaux de rénovation/chassis de fénêtre, Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier
Legni con chiodi, Old-Building Renovation/Window Frames, Metallo/Acciaio, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748” 

3 – 12 mm

4431 Bosch S1022HF, 
Flex 217190, Lenox 
810R

Bois avec clous, Palettes, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Tuyaux de fonte
Legni con chiodi, Pallets, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Tubi in ghisa

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 150 mm

4432 Bosch S1211H, 
Metabo 31125, Flex 
201928

Bois avec clous, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Tuyaux de fonte
Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Tubi in ghisa

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 12 mm

4434 Bosch S1122HF

Bois avec clous, Palettes, Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier
Legni con chiodi, Pallets, Metallo/Acciaio, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 12 mm

4436 Milwaukee 48-00-
5093

Bois avec clous, Palettes, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier
Legni con chiodi, Pallets, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio

A = 2 mm · 13 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

2,5 – 10 mm

4437 Lenox 9514R

Bois avec clous, Palettes, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier
Legni con chiodi, Pallets, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 10 mm

4438

Bois avec clous, Palettes, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier
Legni con chiodi, Pallets, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio

A = 2 mm · 13 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

2,5 – 10 mm

4439 Bosch S1025BF, 
Milwaukee 48-00-
5094

Bois avec clous, Métal/ Acier, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Tuyaux de fonte
Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Tubi in ghisa

A = 2 mm · 13 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

2,5 – 10 mm

Bois avec clous.

Legno con chiodi.

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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Acier bimétal
Bimetal

Fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MSBiM

4477

4477-VP

4478-VP

4480-VP

4481-VP

Palettes
Pallets

Palettes
Pallets

Palettes
Pallets

Palettes
Pallets

Palettes
Pallets

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 195 mm · 7.677”  C = 215 mm · 8.464”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

A = 1,8-2,5 mm · 10/14 t.p.i.  B = 195 mm · 7.677”  C = 215 mm · 8.464”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

A = 1,8-2,5 mm · 10/14 t.p.i.  B = 210 mm · 8.267”  C = 230 mm · 9.055”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

A = 1,8-2,5 mm · 10/14 t.p.i.  B = 195 mm · 7.677”  C = 215 mm · 8.464”  D = 1,27 mm · 0.05”  E = 19,00 mm · 0.748”

A = 1,8-2,5 mm · 10/14 t.p.i.  B = 210 mm · 8.267”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,27 mm · 0.05”  E = 19,00 mm · 0.748”

30 – 100 mm

30 – 100 mm

30 – 100 mm

30 – 100 mm

30 – 100 mm

Palettes

Pallets

UNE NOUVELLE CONCEPTION 
DE SCIE SABRE POUR LA 
DECOUPE DE PALETTE

Le travail des palettes est une application où la productivité est 
un point déterminant. Les lames de scies sabre sont conçues 
pour couper les clous d'assemblage – le premier besoin est de 
couper le métal - si la lame coupe du bois par erreur le travail est 
ralenti considérablement. MPS a conçue une lame de scie spé-
cialement adaptée pour la découpe de palette. Cette lame pos-
sède une extrémité effilée afin de pénétrer facilement entre les 
jointages des planches. Une coupe plus rapide et un confort de 
travail extraordinaire pour les utilisateurs de cette innovation.

La forme habituelle des lames de scies sabre – avec une pointe vers le bas, est très 
mal adaptée à la découpe des palettes: dès que l'on rencontre un clou, la lame est 
guidée par le bord sans dent de la lame, et se coince dans la jointure des planches. 
Résultat: la lame se plie  ou casse et doit être remplacée.

La normale forma delle seghe a gattuccio - con estremità invertita, è destinata esclusiva-
mente al taglio dei pallets: quando la lama incontra un chiodo, la lama viene guidata dal 
bordo senza denti e resta incastrata tra le strutture in legno. Risultato: la lama si piega o si 

rompe e deve essere sostituita.

La forme classique des lames de scies sabre pour la découpe des palettes – sont 
des lames avec une pointe inversée orientée vers le haut. Pendant la découpe des 
palettes, l'extrémité inversée dévie la lame dès qu'elle rencontre un clou vers sa 
denture. Or avec une épaisseur de lame entre 0,9 et 1,27mm d'épaisseur il est 
impossible de passer entre les joints des planches.
 
La classica forma di sega a gattuccio per il taglio di pallets – è anche chiamata "reverse 
tip" (a estremità invertita). Maglio adattata per il taglio di pallets, l'estremità invertita 
devia la lama non appena incontra un chiodo riconducendola verso la sua dentatura.
Quindi con uno spessore della lama tra i 0,9 e gli 1,27 mm di spessore è impossibile di 
passare tra i giunti delle strutture in legno.

L'innovation MPS pour la découpe des palettes – avec une extrémité effilée, pour 
une pénetration rapide et facile dans le jointage des planches sans toucher le bois. 
Un pas de 10/14 tpi et un acier à 8% de Cobalt donnent une rapidité et une longé-
vité de coupe remarquable! 

L’innovazione MPS per il taglio di pallets - con estremità affusolata, per una penetrazione 
facile e veloce nelle giunture delle strutture in legno riesce ad evitare lo scivolamento 
della lama nella struttura stessa. Un passo di 10/14 tpi ed un acciaio con l'8% di cobal-
to danno una velocità e una longevità di taglio notevole!

Il lavoro dei pallets è un'applicazione in cui la produttività è un 
punto determinante. Le seghe a gattuccio sono progettate per 
tagliare i chiodi utilizzati nell’assemblaggio - la prima necessità è 
quella di tagliare il metallo - se la lama taglia il legno per sbaglio, 
il lavoro viene rallentato considerevolmente. MPS ha progettato 
una sega a sciabola per il taglio di pallets, con un'estremità affu-
solata per penetrare facilmente tra i giunti delle placche di legno. 
Un taglio più veloce ed uno straordinario comfort di lavoro per gli 
utilizzatori di questa innovazione.

NUOVE LAME DA SEGA A  
GATTUCCIO PER IL TAGLIO E  
RIPARAZIONE DI PALLETS

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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4400 Bosch S522EF,  
B&D 40115,  
Metabo 31128,  
Flex 200700, 
Milwaukee 48-00-
5183, Lenox 418R

Métal/ Acier, Tôle
Metallo/Acciaio, Lamiera

A = 1,4 mm · 18 t.p.i.  B = 80 mm · 3.150”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1,5 – 4 mm

4401 AEG 318-129, 
Bosch S922EF, B&D 
40116, Metabo 
31132, Flex 200735, 
Milwaukee 48-00-
5184, Lenox 618R

acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé, Tube ou carré 
Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi

A = 1,4 mm · 18 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1,5 – 4 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

4402 Bosch S1022EF, 
Lenox 818R, 
Milwaukee 48-00-
5188

acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé, Tube ou carré 
Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi

A = 1,4 mm · 18 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1,5 – 4 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

Acier bimétal
Bimetal

Acier bimétal
Bimetal

fraisée, avoyée
fresato, set

fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MS MSBiM BiM

4403 Bosch S522AF, 
Milwaukee 48-00-
5185, Lenox 424R

Métal/ Acier, Tôle
Metallo/Acciaio, Lamiera

A = 1 mm · 25 t.p.i.  B = 80 mm · 3.150”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

0,7 – 2 mm

4404 Bosch S522GF, B&D 
40118, Metabo 
31127, Flex 200719

Métal/ Acier, Tôle
Metallo/Acciaio, Lamiera

A = 0,8 mm · 32 t.p.i.  B = 80 mm · 3.150”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

< 1,0 mm

4405 AEG 318-128, 
Bosch S922AF, B&D 
40125, Metabo 
31129, Flex 200743, 
Milwaukee 48-00-
5168, Lenox 624R

Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé
Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo

A = 1 mm · 25 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

0,7 – 3,0 mm

4407 Bosch S1122AF

Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé
Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo

A = 1 mm · 25 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

0,7 – 3,0 mm

4420

acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé, Tube ou carré 
Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi

A = 1,4 mm · 18 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1,5 – 3 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

4429 Bosch S1122EF, 
Metabo 31133, Flex 
200751, Milwaukee 
48-00-5188

Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé, Tube ou carré 
Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi

A = 1,4 mm · 18 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1,5 – 4 mm

Pour la découpe de tôle, tubes et profilés  
extrêmement fines.

Per lamiere d'acciaio sottili, tubi e profili.

Pour la découpe de tôle, tubes et profilés fines.

Per lamiere d'acciaio sottili, tubi e profili.

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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Acier bimétal
Bimetal

fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MSBiM

4401 VP Bosch S927BEF

Métal/ Acier, acier inoxydable, Offene Profile, Tube ou carré , Tube d'acier
Metallo/Acciaio, Acciao inossidabile, Profilo, Profili chiusi, Tubi d’acciaio

A = 1,4-1,8 mm  · 14-18 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.905”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1 – 5 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

4402 VP

Métal/ Acier, acier inoxydable, Offene Profile, Tube ou carré , Tube d'acier
Metallo/Acciaio, Acciao inossidabile, Profilo, Profili chiusi, Tubi d’acciaio

A = 1,4-1,8 mm  · 14-18 t.p.i.  B = 180 mm · 7.086”  C = 200 mm · 7.874”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1 – 5 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

4429 VP

Métal/ Acier, acier inoxydable, Offene Profile, Tube ou carré , Tube d'acier
Metallo/Acciaio, Acciao inossidabile, Profilo, Profili chiusi, Tubi d’acciaio

A = 1,4-1,8 mm  · 14-18 t.p.i.  B = 210 mm · 8.267”  C = 230 mm · 9.055”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1 – 5 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

Acier bimétal
Bimetal

fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MSBiM

4410 Bosch S522BF, 
Milwaukee 48-00-
5181, Lenox 414R

Métal/ Acier, Tôle
Metallo/Acciaio, Lamiera

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 80 mm · 3.150”  C = 100 mm · 3.937”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 8 mm

4411 AEG 318-130, 
Bosch S922BF, B&D 
40113, Metabo 
31134, Flex 200727, 
Milwaukee 48-00-
5182, Lenox 614R

Acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé, Tube ou carré 
Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 8 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

4422 Metabo 31124

Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé, Tube ou carré 
Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

2 – 8 mm

4415 Bosch S1022BF, 
Metabo 31135, 
Milwaukee 48-00-
5187

Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé, Tube ou carré 
Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

2 – 8 mm

4416 Bosch S1122BF, 
Metabo 31135, 
Milwaukee 48-00-
5187

Palettes, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilé, Tube ou carré 
Pallets, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

2 – 8 mm

Pour la découpe de tôle, tubes et profilés d'épais-
seur moyenne.

Per lamiere d'acciaio di spessore medio,  
tubi e profili.

Pour la découpe de tubes d'acier et profilés d'épais-
seur fine et moyenne

Per lamiere d'acciaio di spessore medio, tubi e profili.

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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Acier bimétal
Bimetal

fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MSBiM

4442-VP Bosch S1225 VF, 
Lenox 110R,

Bois avec clous, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Tube ou carré, Matériaux composites, Epoxy, diverses épaisseurs des matériaux
Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profili chiusi, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, pessore del materiale  
da tagliare

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 12 mm

4444-VP Bosch S1125VF

Bois avec clous, Métal/ Acier, Tube d'acier, Tuyaux de fonte, Tube ou carré , diverses épaisseurs des matériaux
Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Tubi d’acciaio, Tubi in ghisa, Profili chiusi, pessore del materiale da tagliare

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 205 mm · 8.071”  C = 225 mm · 8.858”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 12 mm

Acier bimétal
Bimetal

fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MSBiM

4421 Milwaukee 48-00-
5027

Bois avec clous, Métal/ Acier, Tube d'acier, Tuyaux de fonte, Tube ou carré , Coupe d'angle
Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Tubi d’acciaio, Tubi in ghisa, Profili chiusi, Taglio d’angolo

A = 3,2 mm · 8 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 1,57 mm · 0.062”  E = 19,00 mm · 0.748”

4 – 12 mm

90°

4443 Bosch S920CF, 
Milwaukee 48-00-
5700

Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Tuyaux de fonte, Profilé, Tube ou carré , Coupe d'angle
Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Tubi in ghisa, Profilo, Profili chiusi, Taglio d’angolo

A = 3,2 mm · 8 t.p.i.  B = 130 · 5.118”  C = 150 · 5.906”  D = 1,57 · 0.062”  E = 19,00 · 0.748”

4 – 12 mm

90°

4445 Bosch S1120CF, 
Lenox 960R, 
Milwaukee 48-00-
5705

Métaux non ferreux/Aluminium, Tube d'acier, Tuyaux de fonte, Profilé, Tube ou carré , Coupe d'angle
Metalli non ferrosi/Alluminio, Tubi d’acciaio, Tubi in ghisa, Profilo, Profili chiusi, Taglio d’angolo

A = 3,2 mm · 8 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,57 mm · 0.062 ” E = 19,00 mm · 0.748”

4 – 12 mm

90°

4440-VP Bosch S925VF, 
Lenox 650R, 
Milwaukee 48-00-
5081

Bois avec clous, acier inoxydable, Métal/ Acier, Tube d'acier, Matériaux composites, Epoxy, Coupe d'angle, diverses épaisseurs des matériaux

Legni con chiodi, Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Tubi d’acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio d’angolo, pessore del materiale da tagliare

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 12 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

90°

4441-VP Bosch S1025-VF, 
Milwaukee 48-00-
5021

Bois avec clous, Palettes, Métal/ Acier, Tube d'acier, Tube ou carré , Coupe d'angle, diverses épaisseurs des matériaux
Legni con chiodi, Pallets, Metallo/Acciaio, Tubi d’acciaio, Profili chiusi, Taglio d’angolo, pessore del materiale da tagliare

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 12 mm

90°

Pour la découpe de poutres et tubes d'acier épais.

Per strutture a "T" spessate e tubi.

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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Acier bimétal
Bimetal

Acier bimétal
Bimetal

fraisée, avoyée
fresato, set

fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MS MSBiM BiM

Utilisation universelle dans tout type de tuyaux et 
profilés, métaux et bois avec clous.

Per un uso generico su tubi e condutture, profili 
come legno a con chiodi.

4446 Bosch S123XF

Tôle, Tube d'acier
Lamiera, Tubi d’acciaio

A = 1,8-3,2 mm · 9-15 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1 – 8 mm

4447 Bosch S3456XF

MDF, Bois avec clous, Tôle, Métaux non ferreux/Aluminium, Matériaux composites, Epoxy
MDF, Legni con chiodi, Lamiera, Metalli non ferrosi/Alluminio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy

A = 2,1-4,3 mm · 6-12 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 18 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al

4430-VP Bosch S922VF, 
Lenox 635R,   
Milwaukee 48-00-
5081

Bois avec clous, acier inoxydable, Métal/ Acier, Tube d'acier, Matériaux composites, Epoxy, diverses épaisseurs des matériaux
Legni con chiodi, Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Tubi d’acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, pessore del materiale  
da tagliare 

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 12 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

  Cu
  Ni Ms Zn Al

4431-VP Bosch S1122VF, 
Milwaukee 48-00-
5083, Lenox 835R 

Bois avec clous, Palettes, Métal/ Acier, Tube d'acier, Matériaux composites, Epoxy, diverses épaisseurs des matériaux
Legni con chiodi, Pallets, Metallo/Acciaio, Tubi d’acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, pessore del materiale da tagliare

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 150 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al

4432-VP Bosch S1222VF

Bois avec clous, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Tube ou carré, Matériaux composites, Epoxy, diverses épaisseurs des matériaux
Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profili chiusi, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, pessore del materiale 
da tagliare

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 12 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al

4434-VP Bosch S1122VF

Bois avec clous, Palettes, Métal/ Acier, Tube d'acier, Matériaux composites, Epoxy, diverses épaisseurs des matériaux
Legni con chiodi, Pallets, Metallo/Acciaio, Tubi d’acciaio, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, pessore del materiale da tagliare

A = 1,8-2,5 mm · 10-14 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3 – 12 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al

4464-VP

MDF, Bois avec clous, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube ou carré , Matériaux composites, Epoxy, diverses épaisseurs des matériaux

MDF, Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Profili chiusi, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, pessore del materiale da tagliare

A = 2,1-3,2 mm · 8-11 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

3,5 – 12 mm

  Cu
  Ni Ms Zn Al

4474-VP

MDF, Bois avec clous, Métal/ Acier, Métaux non ferreux/Aluminium, Tube ou carré, Matériaux composites, Epoxy, Coupe d'angle, diverses épaisseurs des matériaux

MDF, Legni con chiodi, Metallo/Acciaio, Metalli non ferrosi/Alluminio, Profili chiusi, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio d’angolo,  
pessore del materiale da tagliare

A = 2,2-3,2 mm · 8-11 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,27 mm · 0.050”  E = 19,00 mm · 0.748”

3,5 – 12 mm

90°

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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Acier bimétal
Bimetal

Acier bimétal
Bimetal

fraisée, avoyée
fresato, set

fraisée, avoyée
fresato, set

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

MS MSBiM BiM

4408 Bosch S936BEF, 
Lenox 6114R, 
Milwaukee 48-00-
5782

acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Tube ou carré , Coupe d'angle
Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profili chiusi, Taglio d’angolo

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 25,40 mm · 1.000”

3 – 8 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

90°

4409 Bosch S1136BEF, 
Lenox 9114R, 
Milwaukee 48-00-
5787

acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Tube ou carré , Coupe d'angle
Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profili chiusi, Taglio d’angolo

A = 1,8 mm · 14 t.p.i.  B = 205 mm · 8.071”  C = 225 mm · 8.858”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 25,40 mm · 1.000”

3 – 8 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

90°

4413 Bosch S926CHF

acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilés, Tube ou carré , Coupe d'angle
Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi, Taglio d’angolo

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 25,40 mm · 1.000”

4 – 12 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

90°

4414 Bosch S1126CHF

acier inoxydable, Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilés, Tube ou carré, Coupe d'angle
Acciao inossidabile, Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi, Taglio d’angolo

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 205 mm · 8.071”  C = 225 mm · 8.858”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 25,40 mm · 1.000”

4 – 12 mm

NIROSTA
STAINLESS
INOX

90°

4465 Bosch S1226CHF

Métal/ Acier, Tôle, Tube d'acier, Profilés, Tube ou carré , Coupe d'angle
Metallo/Acciaio, Lamiera, Tubi d’acciaio, Profilo, Profili chiusi, Taglio d’angolo

A = 2,5 mm · 10 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 25,40 mm · 1.000”

4 – 12 mm

90°

4442 Bosch S610DF, 
Milwaukee 48-00-
5021, Lenox 6066R

Bois durs, MDF, Bois avec clous, travaux de rénovation/chassis de fénêtre, Matériaux composites, Epoxy, Coupe d'angle
Legno duro, MDF, Legni con chiodi, ristrutturazioni/strutture finestre, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio d’angolo

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 1,57 mm · 0.062”  E = 19,00 mm · 0.748”

<100 mm

90°

4444 Bosch S1110DF, 
Milwaukee 48-00-
5026, Lenox 966R

Bois durs, MDF, Bois avec clous, travaux de rénovation/chassis de fénêtre, Matériaux composites, Epoxy, Coupe d'angle
Legno duro, MDF, Legni con chiodi, ristrutturazioni/strutture finestre, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio d’angolo

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 1,57 mm · 0.062”  E = 19,00 mm · 0.748”

<180 mm

90°

4449 Bosch S1210VF, 
Lenox 106R, 
Milwaukee 48-00-
5027

Bois durs, MDF, Bois avec clous, Matériaux composites, Epoxy, Coupe d'angle
Legno duro, MDF, Legni con chiodi, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy, Taglio d’angolo

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 1,57 mm · 0.062”  E = 19,00 mm · 0.748”

<250 mm

90°

Lames résistantes pour la coupe de tôle, tubes et 
profilés d'épaisseur moyenne et épais.

Lama extra-forte per lamiere di ferro medie e spes-
sorate, tubi e profili. 

Travaux de démolition, bois avec clous.

Per demolizione, e legno con chiodi.

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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4070 Bosch S641HM, 
Lenox 6565RCT

Plaque de plâtre, Fibro ciment, Béton Expansé, Matériaux composites, Epoxy
Cartongesso, Fibro cemento, Cemento cellulare espanso, Materiali compositi e rinforzati con fibre, Epoxy

A = 4,2 mm · 6 t.p.i.  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

<100 mm

4095 Bosch S1543HM A = 18 mm · 1.3 t.p.i.  B = 190 mm · 7.480”  C = 210 mm · 8.267”  D = 2,97 mm · 0.118”  E = 46 mm · 1.811”

  

  
30 – 80 mm  

Béton Expansé, Brique ou parpaing
Cemento cellulare espanso, Pietra o coperture murarie

4096 Bosch S1243HM A = 18 mm · 1.3 t.p.i.  B = 280 mm · 11.023”  C = 300 mm · 11.811”  D = 2,97 mm · 0.118”  E = 46 mm · 1.811”

  

30 – 200 mm  
Béton Expansé, Brique ou parpaing
Cemento cellulare espanso, Pietra o coperture murarie

4097 Bosch S2243HM A = 18 mm · 1.3 t.p.i.  B = 440 mm · 17.322”  C = 460 mm · 18.110”  D = 2,97 mm · 0.118”  E = 46 mm · 1.811”

  

30 – 350 mm  
Béton Expansé, Brique ou parpaing
Cemento cellulare espanso, Pietra o coperture murarie

Carbure 
Metallo duro

Carbure 
Metallo duro&HM HM

pour matériaux abrasifs 
Per materiali abrasivi

pour matériaux abrasifs 
Per materiali abrasivi

4080 Lenox 600RG, 
Milwaukee 48-00-
1420

Tuyaux en fonte, Parement mural, Verre
Tubi in ghisa, Rivestimenti murali, Vetro

A = GRAIN · GRANO  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1 – 10 mm

4082 Lenox 800RG, 
Milwaukee 48-00-
1430

Tuyaux en fonte, Parement mural, Verre
Tubi in ghisa, Rivestimenti murali, Vetro

A = GRAIN · GRANO  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1 – 10 mm

4084 Bosch S1130RIFF, 
Lenox 100RG

Tuyaux en fonte, Parement mural, Verre
Tubi in ghisa, Rivestimenti murali, Vetro

A = GRAIN · GRANO  B = 210 mm · 8.268”  C = 230 mm · 9.055”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

1 – 10 mm

4090 Bosch S1050RD, 
Lenox 800DG

carreaux muraux tendres, carreaux muraux dures, Fibro ciment, Béton Expansé, tuyaux en fonte
Piastrelle tenere, piastrelle dure, Fibro cemento, Cemento cellulare espanso, Tubi in ghisa

A = GRAIN · GRANO  B = 180 mm · 7.087”  C = 200 mm · 7.874”  D = 0,9 mm · 0.035”  E = 19 mm · 0.748”

2 – 100 mm 

SOFTHARD

Lames diamantées
rivestito di diamante

Béton Expansé, Fibro ciment.

Cemento a gas, Fibro cemento.

Pour matériaux abrasifs, tuyaux en fonte, pan-
neaux de fibres-ciment.

Materiali abrasivi, tubi in ghisa, Fibrocemento.

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti
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4019 Bosch S713AW

Panneaux isolant, matériaux d'isolation
Materiali di isolazione

Ondulé  / Onda  B = 130 mm · 5.118”  C = 150 mm · 5.906”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

4029

Panneaux isolant, matériaux d'isolation
Materiali di isolazione

Ondulé  / Onda  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

Lame ondulée
Levigatura nodi

coupe rapide, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Taglio rapido, alta performance, alta 
durata di vita del prodotto

Chrome Vanadium
Cromo Vanadio

CV Acier inoxydable
Acciao inossidabile

Fraisée, ondulée
fresato, setMS

Glace
Ghiaccio

4079 Bosch S1211K

Glace
Ghiaccio

A = 8,5 mm · 3 t.p.i.  B = 280 mm · 11.024”  C = 300 mm · 11.811”  D = 0,90 mm · 0.035”  E = 19,00 mm · 0.748”

Bi
ld
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ch
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 s
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<250 mm

Panneaux isolant, matériaux d'isolation, carton.

Materiali isolanti, cartoni.

Glace.

Ghiaccio

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti



92 93SCRAPER AND GROUT OUTSPATULES ET GRATTOIRS

LAME DE RABOTS LAME DI PIALLATURA

LAME DI PIALLATURALAME DE RABOTS

10050-2

10060-2

Grattoir pour déjointage, carbure, pour utilisation avec une scie sabre, adaptée pour enlever des joints et remplacer des carreaux. Meilleur 
résultat et plus securisant que l'utilisation d'une meuleuse d'angle
Leva-giunti, ricoperta con grani in carbonio, da utilizzare nel seghetto alternativo, adatto per lavori di rimozione di giunti tra il suolo ed i rivestimen-
ti. Taglio più netto e meno pericoloso che con smerigliatrice angolare.

Spatule affutée pour utilisation avec une scie sabre, adaptée pour des travaux de démolution de sols en PVC, restes de colles, 
papiers peints, carreaux.
Raschiatore da suolo da utilizzare nel seghetto alternativo, adatto per lavori di rimozione e suoli in PVC, resti di colla al suolo, pittura, 
e rivestimenti murali.

SOFT

10001 AEG, Black & Decker, Bosch, Festo, Haffner, HolzHer, Kress, Mafell, Metabo, Scheer, Skil 

10002 Elu 

10003 AEG, Black & Decker, Bosch, Fein, Haffner, Hitachi, Mafell, Makita, Metabo, Peugeot, Skil

HM Carbure  
Metallo duro 

affuté
lucidato

pour matériaux abrasifs
per materiali abrasiviCT

5,5 
mm 1,1 

mm

75,5 mm

5,9 
mm 1,2 

mm

80,5 mm

5,5 
mm 1,1 

mm

82,5 mm

Equivalence 
Equivalenze con gamme concorrenti



94 95LAME DA SEGA A MANOLAMES DE SCIE A MAIN

Fraisée, avoyée
fresato, set

pour le travail du 
métal
per la lavorazione dei 
metalli

MS

Lame de scie à métaux pour scie à main pour le travail des métaux, acier à outils allié, pour métal non ferreux/ aluminium et métaux tendres
Lama da sega per metallo; prodotta in Metallo a carbonio di alta qualità, per metalli standard e non ferrosi

  Cu
  Ni Ms Zn Al

6605-18 A = 1,3 mm · 18 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”  

6605-24 A = 1 mm · 24 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”  

6605-32 A = 0,8 mm · 32 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”  

Lame de scie à métaux pour scie à main, en acier rapide trempé
Lama da sega per metallo; prodotta in Acciaio rapido HSS di alta durezza

6615-18 A = 1,3 mm · 18 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”  

6615-24 A = 1 mm · 24 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”

6615-32 A = 0,8 mm · 32 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”

Fraisée, ondulée
fresato, set

pour le travail du métal
per la lavorazione dei 
metalli

MS

WS

Acier à outils 
allié
acciaio legato, per 
utensili

Acier rapide
Acciao rapido

HSS

NIROSTA
STAINLESS
INOX

  Cu
  Ni Ms Zn Al

6620-18 A = 1,3 mm · 18 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”

6620-24 A = 1 mm · 24 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”

6620-32 A = 0,8 mm · 32 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”

Lame de scie en acier rapide bimétal pour scie à main pour tout type de métaux, acier inox, incassable
Lama Bimetal in Acciaio rapido HSS adatta a tutti i tipi di metallo, inox, resistente alle rotture

Fraisée, avoyée
fresato, set

utilisation universelle, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Applicazione Universale alta performance, 
e lunga durata di vita del prodotto

MS
Bimétal
Bimetal

NIROSTA
STAINLESS
INOX

  Cu
  Ni Ms Zn Al

6620-20/24 A = 1-1,2 mm · 20/24 t.p.i.  B = 300 mm · 12”   D = 0,65 mm · 1/32”

Lame de scie en acier rapide bimétal pour scie à main, lame HSS Variozahn, très flexible,  Cobalt 8%, pour la séperation generale des 
métaux et acier (acier spécial V2A),épaisseurs div.  des matériaux
Lama Bimetal per metallo / altamente flessibile, resistente alle rotture, adatta a tutti i tipi di metallo, specialmente V2A inox, per differenti spessori

Fraisée, ondulée
fresato, set

utilisation universelle, grande résistance, 
grande longévité d'utilisation
Applicazione Universale alta performance, 
e lunga durata di vita del prodotto

MS
Bimétal
Bimetal

LAME DA SEGA A MANOLAMES DE SCIE A MAIN

BiM

BiM

20-24 Z8% Cobalt66
20

-V
P

24 Z66
20
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LAMES DE 
SCIES CIRCULAIRES

SEGHE CIRCOLARI
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GROSSIERE  |  GREZZO    
Coupe rapide et grossière dans tout type de bois, dans le sens des fibres ou dans 
le sens contraire, avec des veines ou nœuds, plan de travail, contreplaqué, bande 
sectionnelle
Taglio rapido e grezzo in qualsiasi tipo di legno, nella direzione delle fibre o nella 
direzione opposta, con venature o nodi, piano di lavoro o top cucina, impiallacciatura, 
fascia in sezione 

     

MOYEN  |  MEDIO  
Coupe rapide et grossière dans tout type de bois, dans le sens des fibres ou dans le 
sens contraire, avec des veines ou nœuds, bois laminé, et plan de travail 
Taglio rapido e grezzo in tutti i tipi di legno, nella direzione delle fibre o nella direzione 
opposta, con venature o nodi, legno laminato e piano di lavoro o top cucina 
   
    

FIN  |  FINO    
Coupe propre dans tout type de bois, dans le sens des fibres ou dans le sens  
contraire, avec des veines ou nœuds, bois laminé,  plan de travail, plastique et  
contreplaqué  
Taglio pulito su tutti i tipi di legno, nella direzione delle fibre o nella direzione opposta, con 
venature o nodi, legno laminato, piani di lavoro, top cucina, plastiche e impiallacciature.
     
   

  
TRES FIN  |  MOLTO FINO  
Coupe la plus délicate dans tout type de bois, dans le sens des fibres ou dans le 
sens contraire, avec des veines ou nœuds, bois laminé,  plan de travail, plastique et 
contreplaqué 
Il taglio più delicato in qualsiasi tipo di legno, nella direzione delle fibre o nella  
direzione opposta, con venature o nodi, legno laminato, piani di lavoro, top cucina,  
plastiche e impiallacciature.

VARIO-LINE  |  VARIO-LINE    
Lames parfaites pour les coupes dans les panneaux de coffrage (y compris les 
clous), les panneaux agglomérés, les plastiques, le béton expansé, le verre acry-
lique, béton fibrés et isolants de façades.
Lame perfette per tagli su pannelli e strutture di copertura (compresi i chiodi),  
truciolato, agglomerati, plastiche, cemento espanso, vetro acrilico, calcestruzzo fibrorin-
forzato e isolamento per facciate.

    
FERRO-LINE  |  FERRO-LINE    
Particulièrement indiqué pour les coupes dans l‘acier doux, les tuyaux, la tôle,  
l‘acier plat et cornières d‘angle,le cuivre, l‘aluminium, le contreplaqué et les profilés 
à paroi mince en aluminium et en PVC.
Particolarmente adatto per tagli in acciaio dolce, tubi, lamiera, acciaio piatto e angoli,
rame, alluminio, compensato e profili e pareti coperture sottili in alluminio e PVC.
    
     

     
LAMES DE SCIE CIRCULAIRE À TABLE  |  LAME SEGHE CIRCOLARI DA TAVOLO 
Lames parfaites pour les plans de travail plaqués, à un ou deux côtés stratifié,
parquet et sol stratifié
Lame perfette per piano di lavoro laminato, laminato su uno o due lati,
parquet e pavimenti e suoli stratificati

 
LAMES SCIE CIRCULAIRE DE CHANTIER  |  LAME SEGHE CIRCOLARI DA CANTIERE 
Lame parfaite pour la coupe de bois de construction (resistante aux pointes et clous)
Lama perfetta per il taglio del legno da costruzione (résistantea punte e chiodi)

SOFT

SOFT

SOFT PLEXI

SOFT

PLEXI

  Cu
  Ni Ms Zn Al PLEXI

SOFT

SOFTPLEXI
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i

i

INFORMATIONS TECHNIQUES

Mode d‘emploi pour l‘utilisation de lames de scie ciculaires
Prenez soin de prendre note des instructions suivantes lors de l‘utilisation des lames de scies circu-
laires. L‘arbre de la machine doit tourner sans vibration et sans gêne. Le jeu des flasques de serrage 
ne doit pas excéder 0,02mm et le faux rond de l‘arbre 0,03mm. Il faut choisir le flasque le plus grand 
possible car des flasques de grand diamètre évitent à la lame de se déformer en particulier si la lame 
est fine. Idéalement la flasque ne doit pas être inférieure au tiers du diamètre de la lame.
Il faut nettoyer le flasque avant de l‘utiliser. Avant de changer la vitesse du moteur, il est essentiel 
de vérifier que la lame est en roue libre. Assurez vous que la pièce à couper est bien tenue et que le 
support de la pièce est dans le bon angle par rapport à l‘axe de la lame. Les inclusions dans la matière 
(placage), métal ou fragment de métal peuvent provoquer la casse des dents en carbure.
La vitesse de coupe (vitesse périphérique) dépend de la vitesse de rotation et du diamètre de la lame. 
La valeur est exprimée en m/min. Dans la table ci dessous. La vitesse d‘avance ne doit pas être infé-
rieure à 1/1000 de la vitesse de la lame. Par exemple, à 6000 tours/min la vitesse d‘avance doit être 
au minimum de 6m par minute.

REGLE DE BASE: 
plus la matière est tendre et plus la vitesse est élevée
plus la maitère est dure et plus la vitesse est lente

Attention, la vitesse maximum indiquée sur la lame ne doit pas être dépassée!
Le dépassement de cette vitesse aura un impact sur la qualité de la lame. La qualité de la coupe et la 
durée de vie en seront réduits. Par ailleurs, cela peut entraîner un risque de blessure physique!

INFORMAZIONI TECNICHE

Notizie di utilizzazione delle lame circolari.
Assicurarsi cortesemente di prendere nota delle seguenti istruzioni quando si usano le lame per seghe 
circolari. L‘albero della macchina deve ruotare senza vibrazioni né disagi particolari. Il gioco delle flange 
di serraggio non deve superare 0,02 mm ed il falso giro dell‘albero non più di 0,03 mm. E ‚necessario 
scegliere la flangia più grande possibile perché grazie all’uso di flange di grande diametro s’impedirà alla 
lama di deformarsi specialmente se la lama utilizzata sarà sottile. Idealmente la flangia non dovrebbe es-
sere inferiore ad un terzo del diametro della lama. È necessario pulire la flangia prima di usarla. Prima di 
cambiare la velocità del motore, è essenziale verificare che la lama sia a ruota libera. Accertarsi che il pezzo 
da tagliare sia bloccato saldamente e che il supporto del pezzo sia nell’angolo corretto rispetto all‘asse 
della lama. Inclusioni nel materiale (specialmente contro-placcati), metallo o frammenti metallici possono 
causare la rottura dei denti di carburo.
La velocità di taglio (velocità periferica) dipende dalla velocità di rotazione e dal diametro della lama. Il 
valore è espresso in m / min. Nella tabella qui sotto. La velocità di avanzamento non deve essere inferiore 
a 1/1000 della velocità della lama. Ad esempio, a 6000 giri / min la velocità di avanzamento dovrebbe 
essere di almeno 6 metri al minuto.

 
REGOLA DI BASE:
più morbido è il materiale da lavorare, maggiore sarà la velocità da applicare  
all’elettro-utensile più il materiale da lavorare è duro e più la velocità da applicare  
all’elettro-utensile dovrà essere lenta

Attenzione, la velocità massima indicata sulla lama non deve essere superata!
Il superamento di questa velocità avrà un impatto sulla qualità della lama. La qualità del taglio e la durata 
divita del prodotto saranno ridotte. E’ da avere ben chiaro che questa situazione potrebbe comportare il 
rischio di ferite e lesioni fisiche!

Tableau de vitesses de coupe en tr/min (dépendant du nombre de tours et du diamètre de l‘outil)

Tavola delle velocità di taglio in millimetri-minuto (tenere conto delle velocità e del diametro dell’utensile)

D = mm

1500 2000 2800 3500 4000 4500 5000 6000 8000 9000 10000 12000 16000 18000

100 8 10 15 18 21 24 26 31 38 49 57 63 84 94

120 9,5 13 18 22 25 28 31 38 49 57 63 75 101

150 12 16 22 27 31 35 39 47 63 71 79 94

180 14 19 26 33 38 42 47 57 73 85 94

200 16 21 29 37 42 47 52 63 81 94 105

220 17 23 32 40 46 52 58 69 92 104

250 20 26 37 46 52 59 65 79 105

300 24 31 44 55 63 71 79 94

350 27 37 51 64 73 83 92

400 31 42 59 73 84 94 105

420 33 44 62 77 88 99

450 35 47 66 83 94 105

500 39 52 73 92 105

600 47 63 79 94

Vitesses de rotation conseillées
Velocità di rotazione in R/min

Vitesses de coupe en tr/min
Velocità di taglio in m/min.

bois tendres/bois de construction
Legno morbido/legno di costruzione

50-100

bois durs
Legno duro

50-100

bois laminés
Controplaccato, Chipwood

50-100

MDF
MDF

30-50

panneaux laminés
Panneli laminati

50-100

Stratifié (recouvert d‘un ou deux côtés)
Laminati incollati (una o due nobilitature del piano di lavoro in legno)

40-65

SOFT

Vitesse de rotation en tr/min 
Velocità di rotazione in R/min
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UW= Denture alternée universel
VW = Denture serrée, à rectification alternée
KW= Denture alternée plastique

HM lames de scies circulaires carbure
Tavola comparativa per seghe circolari al carburo

mm mm Forma della dentatura  mm
Code couleur
Codice colore

12001 Bosch 
2608640670 250 30 42 UW WZ 3,2

12002 Bosch 
2608640665 250 30 60 KW WZ 3,2

12003 Bosch 
2608640660 250 30 80 VW WZ 3,2

12021 280 30 60 KW WZ 3,2

12004 Bosch 
2608640672 300 30 48 UW WZ 3,2

12005 Bosch 
2608640667 300 30 72 KW WZ 3,2

12006 Bosch 
2608640661 300 30 96 VW WZ 3,2

12007 Bosch 
2608640673 315 30 48 UW WZ 3,2

12008 Bosch 
2608640674 350 30 54 UW WZ 3,6

12009 Bosch 
2608640668 350 30 84 KW WZ 3,5

12010 350 30 108 VW WZ 3,2

12011 Bosch 
2608640675 400 30 60 UW WZ 3,6

12012 400 30 96 KW WZ 3,6

12020 250 30 60 KW W-NEG. 3,2

12024 250 30 80 VW W-NEG. 3,2

Equivalence 
prodotti equivalenti della concorrenza

Applications:  

UW: panneaux essences 
fines recouvert d‘un côté

VW: panneaux essences 
fines recouvert d‘un ou deux 
côtés

KW: essences fines recou-
vert d‘un côté

Panneaux revêtu plastique

Applicazione:

UW: taglio unico su piani 
di lavoro impiallacciati e 
nobilitati

VW: Piani di lavoro ad uno 
strato di nobilitatura o 
doppio strato impiallacciati o 
laminati plastici

KW: Piani di lavoro taglio 
unico nobile o doppio taglio 
nobile impiallacciati o lami-
nati plastici

Piani da lavoro laminati 
nobilitati ed impiallacciati in 
plastica

Denti alternati universali
Multi-denti alternati universali
Denti alternati sintetici

Carbure 
Metallo duroHM

WZ= Denture alternée
WZ= Denti a direzione alternata

lames de scies circulaires avec déflecteur de copeaux intégré pour des coupes longitudinale et en croix
Lame per seghe circolari con deflettore trucioli per tagli longitudinali e tagli trasversali 

HM lames de scies circulaires à table carbure
Tavola comparativa per seghe circolari al carburo 

mm mm Forma della dentatura  mm
Code couleur
Codice colore

14001 Bosch 
2608640680 250 30  24 LWZ WZ 3,2

14002 Bosch 
2608640681 300 30 28 LWZ WZ 3,2

14003 Bosch 
2608640682 315 30 28 LWZ WZ 3,2

14004 355 30 32 LWZ WZ 3,6

14005 Bosch 
2608640684 400 30 36 LWZ WZ 4

14006 Bosch 
2608640685 450 30 40 LWZ WZ 3,8

14007 Bosch 
2608640686 500 30 44 LWZ WZ 4

14008 600 30 36 LWZ WZ 3,8

14013 600 35 36 LWZ WZ 4,2

14011 700 30 42 LWZ WZ 4,2

14012 700 35 42 LWZ WZ 4,2

SOFT

Equivalence  
prodotti equivalenti della concorrenza

Applications:  
bois naturel
panneaux de bois également 
plaqué d‘un côté ou avec 
revêtement plastique
bois de chauffe
 

Applicazione:
legno, legno stampato
piani di lavoro in legno 
anche nobilitati o laminati 
in plastica
legno da ardere

HM lames de scies circulaires à table carbure
Carbide Table Bench Circular Saw Blades 
 

lames de scies circulaires pour le batiment/chan-
tier (résistance à la découpe des clous)

mm mm Forma della dentatura  mm
Code couleur
Codice colore

15001 Bosch 
2608640690 300 30 20 FF 3,2

15002 Bosch 
2608640691 315 30 20 FF 3,2

15003 Bosch 
2608640692 350 30 24 FF 3,5

15004 Bosch 
2608640693 400 30 28 FF 3,8

15005 Bosch 
2608640694 450 30 32 FF 4

15006 Bosch 
2608640695 500 30 36 FF 4

Equivalence  
prodotti equivalenti della concorrenza

Applications:  
Bois de construction et de 
coffrage avec clous fixés 
bois équarri avec béton, des 
clous enfoncés aussi bien 
que le béton cellulaire 
application durable  
universelle  
 

Applicazione:
Legno da costruzione e 
tavole da formatura con 
chiodi ravvicinati
legnami quadrati con 
cemento, fodera e resti di 
chiodi come il cemento a gas 

Lame circolari adatte a materiali di 
costruzione (a prova di chiodi)

Carbure 
Metallo duroHM

Carbure 
Metallo duroHM

LWZ= Denture alternée longue
LWZ= Denti a direzione alternata con 
chip limitatore

FF= denture plate, chanfrein
TZ= dents trapézoïdales
FF= Dente piatto con smusso
TZ= Dente a triplo chip
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Varioline

HM lames de scies circulaires carbure
Seghe circolari in carburo

mm mm
bagues de réduction
Anelli di riduzione

Forma della dentatura  mm
Code couleur
Codice colore

16001 150 20 20/16 24 FF 2,8

16003 160 20 20/16 24 FF 2,8

16004 170 30 24 FF 2,8

16006 180 30 30/20 30 FF 2,8

16007 190 30 30 FF 2,8

16008 200 30 30 FF 2,8

16009 210 30 34 FF 2,8

16010 230 30 34 FF 2,8

16012 235 30 30/25 34 FF 2,8

16013 240 30 42 FF 2,8

16014 250 30 42 FF 3

16015 300 30 48 FF 3,2

16016 315 30 48 FF 3,2

16017 350 30 54 FF 3,2

16018 400 30 60 FF 3,5

PLEXI

Applications:  

bois de coffrage  
(aussi avec clous) 

panneaux agglomérés, 
plastiques, béton cellulaire 
Ytong, Plexiglas 

Heraklith, eternit et matéri-
aux d‘isolation 

 

Applicazione:

casseforme

(anche con chiodi)

piani di lavoro, plastica, gas

cemento, vetro acrilico

materiale isolantse,

cemento amianto e

termo-facciate

Linea VarioCarbure 
Metallo duroHM

FF= denture plate, chanfrein
FF= Dente piatto con smusso

Linea Ferro

HM lames de scies circulaires carbure
Seghe circolari in carburo

Ferroline 

mm mm Forma della dentatura  mm
Code couleur
Codice colore

16500 150 16 30 FF 2

16501 150 20 30 FF 2

16502 160 16 30 FF 2

16503 160 20 30 FF 2

16504 170 20 32 FF 2

16505 180 20 34 FF 2

16506 190 30 38 FF 2

16507 200 30 40 FF 2

16508 210 30 40 FF 2

16509 230 30 44 FF 2

16511 300 30 60 FF 2,2

16512 300 30 80 FF 2,2

16513 305 25,4 60 FF 2,2

16514 305 25,4 80 FF 2,2

16515 355 25,4 80 FF 2,2

16516 400 30 84 FF 3

PLEXI

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Applications:  

acier tendre, tôle et tubes

fer plat et cornières, laiton, 
cuivre, alluminium 

verre acrylique, PVC dur, 
panneaux multiplex 
 

Applicazione:

acciaio dolce, tubi,

lamiere in acciaio

acciaio piano ed angolare,

ottone, rame, alluminio

vetro acrilico, PVC rigido e

compensato 

 

Carbure 
Metallo duroHM

FF= denture plate, chanfrein
FF= Dente piatto con smusso
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HM lames de scie circulaire portative
Carbide Hand-Held Circular Saw Blades

mm mm
bagues de réduction
Anelli di riduzione

Forma della 
dentatura  mm

Code couleur
Codice colore

18100 127 12,75 18 WZ 2,8

18001 Bosch 
2608641167 130 16 12 WZ 2,8

18103 Bosch 
2608640582 130 16 18 WZ 2,8

18002 134 20 12 WZ 2,8

18104 134 20 18 WZ 2,8

18006 Bosch 
2608641168 140 20 12 WZ 2,8

18108 Bosch 
2608640586 140 20 20/16/15/12,75 18 WZ 2,8

18010 Bosch 
2608641169 150 20 20/16/15/13 12 WZ 2,8

18112 150 20 20/16/15/12,75 20 WZ 2,8

18203 Bosch 
2608640593 150 20 20/16/15/13 34 WZ 2,8

18303 150 20 20/16/15/13 42 WZ 2,8

18014 Bosch 
2608641173 160 20 20/16 14 WZ 2,8

18016 160 30 30/25 14 WZ 2,8

18116 160 20 20/16 20 WZ 2,8

18118 160 30 30/25/20 20 WZ 2,8

18207 Bosch 
2608640597 160 20 20/16 34 WZ 2,8

18209 160 30 30/25 34 WZ 2,8

18307 160 20 20/16 42 WZ 2,8

18309 160 30 30/25 42 WZ 2,8

18020 170 30 30/20/16/15 14 WZ 2,8

18124 Bosch 
2608640604 170 30 30/20/16/15 22 WZ 2,8

18213 Bosch 
2608640605 170 30 30/20/16/15 34 WZ 2,8

18313 Bosch 
2608641177 170 30 30/20/16/15 48 WZ 2,8

18024 Bosch 
2608641178 180 30 30/20/15/12,75 14 WZ 2,8

18128 Bosch 
2608640608 180 30 30/20/15/12,7 22 WZ 2,8

18217 Bosch 
2608640609 180 30 30/20/15/12,7 36 WZ 2,8

18317 Bosch 
2608641179 180 30 30/20/15/12,7 52 WZ 2,8

18025 Bosch 
2608641180 184 16 14 WZ 2,8

18129 Bosch 
2608640817 184 16 22 WZ 2,8

SOFT

Equivalence
prodotti equivalenti della concorrenza

Applications:  

bois naturel et plastiques 

bois naturel, contreplaqués, 
panneaux laminés

bois naturel, bois collé, tous 
plastiques 

panneaux laminés  
plastique (un côté)

panneaux plaqués, contre-
plaqués, bois naturel 

panneaux agglomérés, 
panneaux laminés et 
plastiques,   
 

Applicazione:

legno e plastica

legno, piani di lavoro

e legno laminato

legno, legno laminato,

plastica e plastica rivestita

piastre (unilaterali)

piani lavoro impiallacciati, 
piani di lavoro,

legno, legno di conifere, 
compensato

e pianali in plastica

mm mm
bagues de réduction
Anelli di riduzione

Forma della 
dentatura  mm

Code couleur
Colour Code

18218 Bosch 
2608640818 184 16 36 WZ 2,8

18318 Bosch 
2608641181 184 16 52 WZ 2,8

18028 Bosch 
2608641182 190 30 30/20/16 14 WZ 2,8

18132 190 30 30/20/16 30 WZ 2,8

18221 190 30 30/20/16 42 WZ 2,8

18321 Bosch 2608640614 
Metabo 6.28034.00 190 30 30/20/16 52 WZ 2,8

18033 200 30 30/25/20/16/15 16 WZ 2,8

18137 200 30 30/25/20/16/15 30 WZ 2,8

18226 200 30 30/25/20/16/15 42 WZ 2,8

18326 Bosch 
2608640620 200 30 30/25/20/16/15 52 WZ 2,8

18036 210 30 30/25 16 WZ 2,8

18140 210 30 30/25 30 WZ 2,8

18229 210 30 30/25 42 WZ 2,8

18329 Bosch 2608641190 
Metabo 6.28040.00 210 30 30/25 56 WZ 2,8

18039 220 30 30/20/15 16 WZ 2,8

18143 220 30 30/20/15 34 WZ 2,8

18232 220 30 30/20/15 42 WZ 2,8

18332 220 30 30/20/15 56 WZ 2,8

18041 230 30 30/16 20 WZ 2,8

18145 Bosch 
2608640628 230 30 30/16 34 WZ 2,8

18234 230 30 30/16 42 WZ 2,8

18334 Bosch 2608641191 
Metabo 6.28044.00 230 30 30/16 56 WZ 2,8

18044 235 35 35/30/25 20 WZ 2,8

18148 235 35 35/30/25 34 WZ 2,8

18046 240 30 30/15 16 WZ 2,8

18149 240 30 30/15 34 WZ 2,8

18236 Bosch 
2608640728 240 30 30/15 42 WZ 2,8

18337 240 30 30/15 64 WZ 2,8

Equivalence
prodotti equivalenti della concorrenza

Applications:

bois naturel et plastiques 

bois naturel, contreplaqués, 
panneaux laminés

bois naturel, bois collé, tous 
plastiques 

panneaux laminés plastique 
(un côté)

panneaux plaqués, contre-
plaqués, bois naturel

panneaux agglomérés, 
panneaux laminés et 
plastiques,   
 

Applicazione:

legno e plastica

legno, piani di lavoro

e legno laminato

legno, legno laminato,

plastica e plastica rivestita

piastre (unilaterali)

piani lavoro impiallacciati, 
piani di lavoro,

legno, legno di conifere, 
compensato

e pianali in plastica

SOFT

Carbure 
Metallo duroHM

Carbure 
Metallo duroHM

WZ= Denture alternée
WZ= Alternate Bevel 
Tooth 

coupe rapide et grossière
Tagli veloci e grezzi

coupe rapide
Tagli veloci

coupe propre
Tagli puliti

coupe fine
Tagli fini e netti
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Carbure 
Metallo duroHM

HM lames de scie circulaire portative
Lame di seghe circolari in carburo HM 

mm mm Forma della dentatura  mm
Code couleur
Codice colore

19000 216 30 16 WZ-NEG. 3

19001 216 30 34 WZ-NEG. 3

19002 216 30 42 WZ-NEG. 3

19003 Bosch 
2608640433 216 30 56 WZ-NEG. 3

19004 250 30 24 WZ-NEG. 3,2

19005 Bosch 
2608640644 250 30 60 WZ-NEG. 3,2

19006 260 30 60 WZ-NEG. 2,6

19007 260 30 80 WZ-NEG. 2,6

19008 Bosch 
2608640441 305 30 60 WZ-NEG. 2,6

SOFT

Equivalence
to use as

Applications:  

bois durs et tendres 

plaques et panneaux 
recouverts ou revêtus  
   
Applicazione:

legno dolce e legno duro

piani di lavoro venereed

e laminato  

 

pour scies à bois, tronçonneuses, scies à 
onglet avec angle d‘attaque négatif

Per seghe, troncatrici e troncatrici
Angolo opposto al truciolo  

WZ= Denture alternée
WZ= Denti a direzione 
alternata

mm mm

AEG
HK 40 140 20
HK 46N 150 20

HK 55, K 55,  
K 55S, K 55SE

160 20

HK 66, HK 66E,  
KS 66S

190 30

HK 75A 210 30
Atlas Copco
TKS 42 130 20
K 55, K 55S 160 20

K 66S, K 66SE, 
SCS 66Q 

190 30

HKS 75 210 30
HKS 85 230 30
Black & Decker

BD 227, BD 840, 
BD 846, CD 600, 
DN 227, KS 40, 
KS 227, KS 840, 
KS 846, P 3601

140 12,7

BD 855, KS 855,  
SR 325E, U 336, 
U 975, U 976

160 16

CD601, CS1030L 170 16
HD 1200 180 20

BD 229, BD 865,  
BD 865E, DN 59, 
DN 229, DN 820, 
GD 60, HD 100, 
HD 1000, HD 2062, 
KS 865, KS 865E, 
P 3703, P 3705, 
PL 40, PS 3703, 
PS 3705, SR 300, 
SR 362E

184 16

KS 64, KS 65K, 
KS1300, KS1400L, 
KS1500LK 

190 16

BD 365, PL 41 190 30
HD 2075S 210 30

KS 805, KS 810,  
P 3802

210 30

P 3902, HD 2066S 230 30

mm mm

Bosch 

PKS 38, PKS 40, 
PKS 14,4 V 

130 16

PKS 46 150 16

GKS 54, GKS 54 CE, 
PKS 54, PKS 54 CE, 

160 16

GKS 55, GKS 55 
CE, GKS 55 GCE, 
GKS 160, GKS 24 V, 
PKS 55 A 

160 20

GKS 36 V-LI,  
GKT 55 GCE,  
GKS 18 V 

165 20

GKS 65, GKS 68 BC, 
GKS 65 CE, PKS 66, 
PKS 66 A, PKS 66 AF, 
GKS 66, GKS 66 CE, 
GKS 65 GCE

190 30

GKS 75 S 210 30

GKS 85 S, GKS 85 G, 
GKS 85 

235 30

DeWalt
DW 935K, DW 936K 136 10
DW 351 150 20
DW 390KA, DW 007 165 10
D23550, D23551 165 20

DW 62, DW 62K, 
D23620 

184 16

DW 65, DW 365, 
D23650K, D23651K 

190 30

D23700 235 30
DW 86 240 30
Einhell
BT-CS 1200/1 160 16
RT-CS 165 165 16
BT-CS 1400/1 190 20
RT-CS 190/1 190 30

mm mm

Elu
MH 151 150 20
GKS 24V 160 20
GKS 36V-LI 165 20
MH 155 170 30
MH 65 180 30
MH 165, MH 265 190 30
MH 85, MH 286 240 30
Evolution

EVO 180,  
E180 Xtreme

184 20

FURY 185, RAGE, 
RAGE-B

185 20

RAGE230 230 25,4
EVO 230 235 25,4
FURY2 355 355 25,4
Festo

AP 55, AP 55E,  
ATF 55, ATF 55E, 
ATF 55EB, TS 55, 
TS 55 R

160 20

AT 55E, AXT 50LA 170 30
AU 55S, AU 60P 180 30

AP 65, AP 65E, 
AP 65EB, AT 65, 
AT 65EB

190 30

AU 65, AD 65 200 30
TS 75 210 30
CS 70, CS 70EB 225 30

AP 85, AP 85E, 
AP 85 EB

240 30

Flex
CSM 4060 185 20
Hitachi

C 6BU, C 6BU2,  
C 6U, C 6U2 

165 30

C 7BU, C 7U 184 30
C 7U2, C 7BU2 190 30
C 8U 210 30

C 9U, C 9U2,  
C 9BU2

235 30

Scies circulaires portatives
Seghe circolari portatili

TABLEAU DES MACHINES
A CHAQUE MACHINE SA LAME DE SCIE 
PANORAMA DELLE MACCHINE
OGNI LAMA E‘ ADATTA AD UN TIPO DI MACCHINA



110 LAMES DE SCIES CIRCULAIRES SEGHE CIRCOLARI 111 LAMES DE SCIES CIRCULAIRES SEGHE CIRCOLARI

mm mm

Holz-Her 
2110, 2111, 2171 130 20
2260, 2270 140 20

2103, 2104, 2105,  
2106, AP 55EB, 
ATF 55EB

160 20

2115, 2266,  
2271, 2281

170 30

2112, HKU 55 180 30

2117, 2119,  
AP 65EB, AT 65EB

190 30

2113 200 30
2267 210 30
2118, 2120, 2294 230 30
2268 240 30
Jepson 

8219 Hand Dry 
Cutter 

190 20

8230 Hand Dry 
Cutter 

235 25,4

Kress 
CHKS 6055 160 20

1400 HKS,  
CHKS 6066, 1500KS 

190 20

Mafell 

KSP 40, KSP 55F, 
KST 55, KSP 55, 
MKS 55, MKS 55F, 
MS 55 

160 20

SP6000X1, 5603RK 165 20

FS 130K, FS 165 K, 
KSP 65F, MKS 65 

190 30

B 65 200 30
MKS 75 210 30
MKS 85 225 30

KSP 85 FC,  
KSP 85, KSP 85F

230 30

Makita

5603R, 5604R, 
5603RK, SP6000K1, 
SP6000X1

165 20

5017RKB 165 30

5017R, 5703R, 
5704R, 5705R, 
5704RK, 5705RX

190 30

5900B, 5900BR, 
SR 2300

235 25

mm mm

5903R, 5903RK, 
N5900B

235 30

5103R 270 30
5143R 355 30
Metabo 
KS 0852S 150 20

KS 54, KS 54 SP, 
KSE 55 Plus 

160 20

KSA 18 LTX 165 16

KS 1155S, KS 
1157S KSTE 1357S 

165 20

KS 1266S, KS 1468S 190 20

KS 66, KS 66 Plus, 
KSE 68, KSE 68 Plus 

190 30

KSE 1678S 210 30
Metallkraft 
HKS 230 230 25,4
Milwaukee 
CS 55 165 30
CS 60 184 30
SCS 65 Q, CS 75 190 30
MCS 65 203 16
Ryobi 

EWS1150RS,  
EWS1150RS2

170 20

EWS1366HG 190 16
Skil 

5140, 5240,  
5740, 5144

130 16

5840, 5840AB 140 20
5750, 5855 160 16
5155 170 16
5003, 5164, 5064 184 16

5066, 5166, 5266,  
5366, 5466, 5566, 
5766, 5866

190 16

5885 235 30

Atlas Copco  

MS 3 C 250 30
MS 3 C 254 30
Atika 

KGS 210, KGS 210 N, 
KGSZ 210 

210 30

KGSZ 250 N 250 30
KGSZ 255 255 25,4
KGSZ 305 305 25,4

mm mm

Black & Decker 

SR 700, BD 800, 
DN 800, DN 810, 
SEC 818 

210 30

Bosch 
PCM 7, PCM 7 S 190 30
PCM 8ST, PCM 8 S 210 30
GCM 8 S 216 30

GCM 10, GCM 10 S, 
GCM 10 SD, GKG 24 V, 
GTS 10, PCM 10 

250 30

PCM 10, GCM 10, 
GCM 10 S, 
GCM 10 SD, 
GKG 24 V, 
PCM 10 T, 
GCM 10 J 

254 30

GCM 12, GCM 12 SD, 
GCM 12 GDL, 
GTM 12 

305 30

DeWalt 

DW 700, DW 701, 
DW 707, DW 777 

216 30

DW 702, DW 703, 
DW 710, DW 713, 
DW 742, DW 744, 
DW 743, DW 713 
XPS, DW 743 N, 
DW 704, D 27107, 
D 27107 V, DW 716 

250 30

DW 709, DW 711 260 30

DW 705, DW 706, 
DW 708, D27105,  
DW 716 EXPS

305 30

DW 872, DW 872XE 355 25,4
Einhell 

KGS 210, BT-MS 
210, BT-MS 2112, 
RT-SM 305 L 

210 30

KGTN 245, 
KGTN 250, 
BT-MS 250 L,  
RT-SM 430 U

250 30

KGTN 245, 
KGTN 250, 
KGS 250 

254 30

Scies à onglets et radiales
Seghe ad angolo e radiali

mm mm

Elu

PS 174, PS 274, 
PS 274E, ETS 41

216 20

TGS 170, TGS 171, 
TGS 172, TGS 173, 
TGS 271, TGS 273

250 20

PS 374, EMS 705 305 20

Evolution 30

FURY3B 210, 
FURY3 210, 
RAGE3-B 210, 
RAGE3-S 210, 
RAGE3-S300 210 

210 30

FURY3XL 255, 
RAGE3 255,  
RAGE3-DB 255

255

355 Raptor 355 20

Festo/Festool 30

SYM 70 E 216 30

AD 100, AD 85,  
AE 85, AE 88

250 30

KS 120 260

Flex 12,7

TCS 3602 355 16

Güde 16

GKS 1100 P, KT 210 210 20

Hitachi 16

C 8 U, C 8 FA,  
PSM 8 A, PSU 8

210 16

C 8 FC, C 8 FS 216 30

C 10 FCA, C 10 FCB 250 30

C 10 FCA, C 10 FCB 254 30

C 10 FCE2, 
C 10 FCH2

255 30

CD 12 F, C 12LCH, 
C 12YA, C 12YB

305

CD 14 F 355

Huvema

HU 355 355

Holz-Her

2279, 2264,  
2555, HK 201

210

2161,  
14101 symstric

216

Jepson

9211D 
Dry Mitre Cutter

254 25,4

9430 Premium Dry 
Cutter

305 25,4

9435 Premium 
Super Dry, 9515 
Cut-Off Saw

355 25,4

mm mm

Jet
JMS 8 215 16
JMS 10 254 30
Kress
GST 90 250 30
GST 90 254 30
Keyang
DC-355 355 25,4
Lutz
TKS HVK, TKS 315 30
Makita
LS 0714FB 190 20

LS 1013, LS 1030, 
LS 1040

250 30

LS 1013, LS 1030, 
LS 1040

254 30

MLS 100 255 30

LS 1040F, LS 1013, 
LS 1013LB,  
LS 1018L

260 30

LC 1230 305 25,4

LS 1216LB,  
LS 1214L, LS 
1214F, LS 121

305 30

Metabo, Elektra Beckum

GKSE 16705, Signal, 
KGSE 1670 S, 
KGS 255, KS 250, 
KS 304, KGT 250, 
P 200, PK 200, UK 
220 E, UK 220 W

210 30

KS 215 M Lasercut, 
KS 216 M Lasercut, 
KS 216 Plus

216 30

KGS 250, KGS 300, 
KGT 500, KGT 501, 
KGT 550, KGS 330, 
KGS 331, Hobby-
master, KGS 301, 
KGS 303

250 30

KS 254 Plus, 
KSG 254 Plus, 
KSG 254 I Plus, 
KSG 254 M

254 30

KS 304, KS 305 Plus 305 30
KSG 315 Plus 315 30
Metallkraft
MTS 500 305 30
MTS 355, MTS 356 355 25,4
Milwaukee
6494-50, 6496-50 250 30
MS 305 DB 305 30
6190-20 355 25,4

mm mm

Rexon

MS 8 RAL, SM 
2151 AL, M 2150 
AE, SM 2150 AE, 
SM 2153AE

216 30

SM 2500 VA, 
M 2500 AE, 
SM 2502AE

250 30

M 2500 AL, 
M 2503 AL

254 30

SM 2501 AE, 
TMS 10 A

255 30

SCM 12 A, MS 12 RA, 
SM 3051 AL, 
M 3051 AL, 

305 30

DC 356A 355 25,4
Ridgid
590 305 25,4
590 L 355 25,4
Ryobi

EMS 2026 SCC, 
EMS 2025 SCL

254 30

Scheppach
Capas 1, Capas 2 216 30

KG 260 E, KSE 250, 
TKG 260 i, TKG 260 
E, TKG 280 E

250 30

KG 260E, TKG 260i, 
TKG 260E, TKG 280E

254 30

TKG 305i, TKH, 
TKU, TS 400,  
TS 4010, Mitas 7

300 30

Capas 3, Capas 7 305 30
Skil
1131AA 210 30
Stayer
SC 211W, SC206BW, 210 30

SLL 250, SCE 
1600, SC 270,  
SC 271, SLL 250 E, 
SLL 251, SL 251 E

250 30

SC 241 W, SC 251 
W, SLL 250,  
SCE 1600, SC 270, 
SC 271, SLL 250, 
SLL 250 E,  
SLL 251, SL 251 E

254 30

Wegoma

TM 43 D, KGS48, 
KGS48 T

250 30

KGS33, KGS33T, 
KGS72, KGS72T

300 30

Scies à onglets et radiales
Seghe ad angolo e radiali
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mm mm

Atika 

T 205 205 16

Toptronic,  
T 250 ECO, TK 250,  
PTK 250 S

250 30

T 250 254 30

BTA 90, HAT 315 315 30

ABH400, ABK 400 400 30

ABH450, ABK 450, 
ATU 

450 30

ABH500, ABK 500 500 30

Avola 

LH 315, TZV 315 315 30

TZH 350 350 30

ZB400, ZBV400 400 30

ZB450, ZBV450 450 30

ZB500, ZBV500 500 30

Black & Decker 

T 250 Eco 250 30

Bosch 

PPS 7S 190 30

GTS 10, PTS 10, 
PTS 10T 

250 30

PTS 10, PTS 10T, 
GTS 10, GTS 10 J,  
GTS 10 XC

254 30

GTM 12 305 30

DeWalt 

DW744, DW746, 
DW745, DW745RS, 
DW744XPRS, 
DW744XP, DW743N 

250 30

D27107, D27107V 305 30

Einhell 

BT-TS 800,  
BT-TS 1500 U,  
TKS 1500 ECO 

200 16

RT-TS 920 205 16

RT-TS 1221 210 30

RT-TS 1725 U, 
RT-TS 1825 U 

250 30

BKS 315,  
RT-TS 2031 U, 
RT-TS 2231 DU 

315 30

Evolution 

FURY6 210 210 25,4

FURY5 255,  
RAGE5 255,  
RAGE6 255

255 25,4

mm mm

Ferm 

FZT 250 250 30

Festo/Festool 

AXP 130, AXP 132 E, 
BD 125 

350 30

BD 145, BD 145/1 400 30

BD 170 450 30

Hanning 

HTK 315/3 SV,  
HTK 315/1.6,  
HTK 2.1, HTK 
315/3.0, HTK 4.0 

315 30

Hitachi 

PSU 13 315 30

Holz-Her 

PKS 1210, PKS 
1211, PKS 1212, 
PKS 1213, PKS 
1215, PKS 1220, 
PKS 275, HKD 85, 
HKD 275 

300 30

150, 176, 276, 
HKS 130, HKS 150, 
HKS 276, HKS 176 

350 30

277, BZK, HKS 155 400 30

Huvema 

315 ST 315 30

JET 

JTS-600X 250 30

JTS-315SP 315 30

Lutz 

TKS HVH, TKS V, 
Eurocut 

315 30

BK 450 450 30

Mafell 

Biber, Biberix, FS 85, 
MKS 105, MKS 
105E, Monika,  
TFK 85, TFK 8 

315 30

AZB, BK 3, BSK 4, 
BSK 5, BSK 6, TD 3, 
TDH 4, TDH 425,  
TK 150, VKS 130, 
VKS 160, FKB 150, 
FS 1305, FS 130 (S) 

400 30

TDH 450, TDH 5, 
FSG 200, FSG 240 K 

450 30

170, BKV 5, TDH 5 500 30

Makita 

MLT 100X, 2704 260 30

mm mm

Metabo, Elektra Beckum 

TK 1685 Magnum, 
TK 1685, TKU 
1633, TKU 1693, 
TS 250, KGT 501

250 30

TK 1685, TK 1685 
Magnum, TK 1688 
(D) (Magnum) 

300 30

TK 1685, TK 1685 
Magnum, TK 1688 
Magnum, TKHS 315, 
TKHS 315 C, TKHS 
315 M, KGT 300 

315 30

BKS 400 400 30

BKS 450, BKH 450 450 30

Rexon 

BT 2160 A 216 30

BT 2500 AE, BT 
2504AE, BT2502AE 

250 30

JT 2501 A 255 30

TS 3150 A 315 30

Scheppach 

TKU, TS 315GT,  
TS 4010 ci 

315 30

BS 400, BSH 500 400 30

BS 500 500 30

Ulmia 

1610, 1622, 1625, 
1710 S, 1710 R, 
1711, KS 1 

250 30

1711, 1712, 1725 300 30

1711, 1712,  
1712 RT, 1712 R 

350 30

Variolux 

OKS 315 315 30

Wegoma 

TM 43 D, TS 48 D 250 30

TM 33 H, TS 33 H, 
TM 72 C, TS 72 C 

300 30

S 5 D 350 30

TKS 400 M,  
TKS 400 A

400 30

scies circulaires de table
Seghe circolari da banco 

mm mm

Altendorf
WA 8 120 22
Griggio
SC 32/350 100 20

SC 32/300,  
SC 1400

120 20

UNICA 500 125 20
Paoloni

S100, S150, S200, 
S260, S300, 
P350NX, P350SX, 
P350AX

120 20

P315, P45, 
P3200NX, 
P3200SX, 
P3200AX, P450NX, 
P450SX, P450AX

125 20

Robland

NLX-310, E-300, 
NZ-3200, NLX-TZ

125 20

SCM

SI300 S NOVA, SI300 
NOVA, SI400 NOVA, 
SI400 E NOVA,  
SI400 EP NOVA

120 20

mm mm

Altendorf 

WA 8, WA 80, F45/
F45 ELMO 

250 30

WA 8, WA 80, F45/
F45 ELMO 

300 30

WA 8, WA 80, F45/ 
F45 ELMO, WA 6 

315 30

WA 8, WA 80, F45/ 
F45 ELMO, WA 6 

350 30

WA 8, WA 80, F45/
F45 ELMO 

400 30

F45/F45 ELMO 450 30
F45/F45 ELMO 500 30
Einhell 
RT-CC 315 U 315 30
Felder 
KF 700 Professional 250 30

Kappa 30, Kappa 40, 
Kappa 40 X-Motion

400 30

Griggio 

CA 400 DIGIT, CA 
400 E, CA 400, 
CA40, UNICA 500 E 

250 30

SC 32/300, SC 
1400, CA 400 DIGIT, 
CA 400 E, CA 400, 
CA40, UNICA 500 E 

300 30

UNICA 350 315 30

SC 32/350, CA 400 
DIGIT, CA 400 E, CA 
400, CA40, UNICA 
500 E, UNICA 350 

350 30

CA 400 DIGIT, CA 
400 E, CA 400, 
CA40, UNICA 500 E 

400 30

CA 400 DIGIT, CA 
400 E, CA 400, 
CA40, UNICA 500 E 

450 30

UNICA 500 E 500 30
Guilliet/Chambon 

Verti 1850,  
Verti 2150 

250

CoupeS, CoupeC 400

Coupe MAX,  
Coupe MASSIF 

500

JET 
JTSS-700, JTS-700L 250
JTS 300, JTSS 300 300

JTSS-1500, JTSS-
1700, JTSS-2500, 
JTSS-3200 

315

mm mm

Lutz 
JUMBO plus 315
Martin 
T60 Basic 250 – 315 
T60 Classic 250 – 400 

T74 Classic,  
T74 Automatic, 
T70, T75 PreX 

250 – 500 

T60 PreXision, T65 300 – 315 
Panhans 
PS32 350 – 400 

690-B Easy4-mat, 
690-B Electronic 
III plus 

450

Paoloni 

S100, S150, S200, 
S260, S300 

300

P315 315

P350NX, P350SX, 
P350AX 

350

P450NX, P350SX, 
P450AX, P3200NX, 
P3200SX, P3200AX

450

Robland 

NLX-310, NLX-TZ, 
EZ-2500, EZ-3200, 
EZ-3800 

300 30

NX-310, NX-Z, 
NX-TZ, E-300, 
EZ-2500 

315 30

Z-3200, Z-2500,  
NZ Axis Ergo

400 30

PS-3200 X-3, 
NZ3200-NZ3800,  
Z3200-Z3800

450 30

SCM 

SI300 S NOVA, 
SI300 NOVA 

315 30

SI400 NOVA,  
SI400 E NOVA, 
SI400 EP NOVA 

400 30

Sicar 
TS 250 300 30
Striebig 
Compact 250 30

Standard/Evolution/ 
Control 

300 30

Ulmia 
KS 300 315 30

Inciseurs pour scies à format
Lame per seghe circolari 

Scies à format
Seghe circolari per calibratura di pannelli /  
seghe per denudamento strutture
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ASSORTIMENTS LAMES DE SCIE SAUTEUSE
SET DI SEGHE A GATTUCCIO

ASSORTIMENTS LAMES DE SCIE SAUTEUSE ET SCIE SABRE
SET DI SEGHETTI A GATTUCCIO / SET DI SEGHETTI ALTERNATIVI

AEG · Bosch · Elu · Festo · Flex · Hitachi · HolzHer · Kress · Lenox · Mafell · Makita · Metabo · Milwaukee · Sparky

Black & Decker · Ryobi · Skil · Stayer · Kress · Wolf

3188
3188 
lames de scie sauteuse, set sur carte blister, pour artisans, composition 1x:
Set di seghetti alternativi per uso professionale, contiene ogni tipo di : 
 
3101-KR / 3145 / 3160 / 3111-LF / 3150-F

3197-3

3198-5 
lames de scie sauteuse, set sur carte blister, pour artisans, composition 1x:
Set di seghetti alternativi per uso professionale, contiene ogni tipo di : 
 
3104 / 3106 / 3109 / 3101 / 3111

3490-3 | 3-teiliges Set 3pcs-set
lames de scie sauteuse, set sur carte blister, pour artisans, composition 1x:
Set di seghetti alternativi per uso professionale, contiene ogni tipo di : 
 
3411 / 34065 / 34085

3491-5 | 5-teiliges Set 5pcs-set
lames de scie sauteuse, set sur carte blister, pour artisans, composition 1x:
Set di seghetti alternativi per uso professionale, contiene ogni tipo di : 
 
3411 / 3406 / 34085 / 2x3409

adatto per

3100 Box-8 / 10 pièces 
3100 Box-8 / set di 6 pezzi
 
Composition: 
Contiene:
3 x 3101 
3 x 3104 
2 x 3106-K 
1 x 3111 
1 x 3113

Pour des coupes très rapides et fines dans des bois durs et tendres, également adapté pour des coupes 
en courbe, métaux et aluminium. 
Per taglio rapido, pulito in legno duro e tenero anche arrotondato, metallo e alluminio.

3100 Box-3 / 10 pièces 
3100 Box-3 / set di 6 pezzi
 
Composition: 
Contiene:
3 x 3104 
3 x 31085 
2 x 3106-K 
2 x 3111

Pour des coupes grossières et rapides dans des bois durs et tendres, également adapté pour des 
coupes en courbe, métaux et aluminium. 
For fast, rough cutting in hard- and softwood also curve cutting, metal, aluminium.

3100 Box-1 / 6 pièces 
3100 Box-1 / set di 6 pezzi
 
Composition: 
Contiene:
2 x 3101  
2 x 3103  
2 x 3101-KR

Pour des coupes rapides et fines dans des bois durs et tendres, également adapté  
pour des coupes en courbe. 
Per taglio rapido, grezzo in legno duro e tenero anche arrotondato, metallo e alluminio.
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ASSORTIMENTS LAMES DE SCIE SAUTEUSE ET SCIE SABRE
SET DI SEGHETTI A GATTUCCIO/ SET DI SEGHETTI ALTERNATIVI

4400-SET-3 4400-SET-3 
Lames de scies sabre-Set, 3 pièces
Set di seghetti alternativi, 3 pezzi
set sur carte, 3 pièces, composition:
Il set blisterato di 3 pezzi, contiene:
4035 / 4401 / 4022

4130 4130 
set de lames de scie sabre, set, 12 pièces
Set di seghetti alternativi, 12 pezzi
set de 12 pièces pour couper des chassis de fenêtre, bois avec clous, 
contient 3 lames de:
Assortimento di 12 lame diverse specialmente adatte al taglio delle strut-
ture di finestre e legno con chiodi, contiene 3 pezzi di ogni:
4431 / 4430 / 4031 / 4016

4131 4131 
set de lames de scie sabre, set, 12 pièces
Set di seghetti alternativi, 12 pezzi
set de 12 pièces pour couper des tubes épais et fins, contient 3 lames 
de:
Assortimento di 12 lame diverse specialmente adatte al taglio di tubi e 
condutture spessi o sottili, contiene 3 pezzi di ogni: 
4411 / 4415 / 4416 / 4430-VP
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111111

222222 333333

Espositore XL standard girevole con 3 lati – 
assortiti con i nostri prodotti più venduti:
111  Seghetti alternativi
222  Seghetti a gattuccio
333333  Seghetti e utensili Starlock

Seghetti alternativi Seghetti a gattuccio Seghetti e utensili 
Starlock

Quan tità n. art. Quan tità n. art. Quan tità n. art.

10x 3171-5 5x 4011-5 3x 3901-1

10x 3101-KR-5 5x 4016-5 3x 3902-1

10x 3105-5 5x 4401-5 3x 3903-1

10x 3141-F-5 5x 4411-5 3x 3904-1

10x 3160-5 5x 4052-5 3x 3905-1

10x 3102-5 5x 4017-5 3x 3907-1

10x 3101-5 5x 4429-5 3x 3910-1

10x 3103-5 5x 4416-5 3x 3911-1

10x 3180-5 5x 4010-5 3x 3914-1

10x 3104-5 5x 4020-5 3x 3920-1

10x 3106-5 5x 4422-5 3x 3921-5

10x 3104-XL-5 5x 4432-5 3x 3922-5

10x 3111-5 5x 4022-5 3x 3924-1

10x 3111-F-5 5x 4444-5 3x 3925-1

10x 3113-5 5x 4434-VP-5 3x 3926-1

10x 3150-F-5 5x 4430-5

10x 3176-F-5

10x 3114-F-5

Quantità minima d’ordine degli espositori per un assortimento 
individuale su richiesta. Chiamateci. 
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111111  QR-codici per video-presentazione della MPS Saegen su YouTube© con informazioni sulla nostra 
azienda, i prodotti e la produzione.

222222  Breve spiegazione delle applicazioni

333333  QR-Codice per il video del rispettivo articolo su 
YouTube©.

444444  Codice a barra per il riordino veloce dell’articolo.

 
©
 Video dell’articolo sul vostro smartphone.

222

333

444

111

Caratteristiche degli espositori:

Lame per seghetto 
alternativo

Qualità 
made in Germany

Applicazione

Legno – taglio curvo

Laminato + legno, 
taglio senza schegge

Legno compensato + 
legno naturale, taglio pulito

Legname da costruzione

Metallo fi ne e medio

Legno con i chiodi, metallo, 
panelli sandwich
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Espositore da banco con 3 lati assortiti con 
i nostri prodotti più venduti:
111   Seghetti innovativi e assortimenti
222   Seghetti per legno
333333   Seghetti per metallo

Seghetti innovativi 
e assortimenti

Seghetti per legno Seghetti per metallo

Quan tità n. art. Quan tità n. art. Quan tità n. art.

12x 3161-2 12x 3171-2 12x 3111-2

12x 3160-PC-2 12x 3105-2 12x 3111-F-2

12x 3104-L-2 12x 3101-KR-2 12x 3112-2

12x 3198-5 12x 3101-2 12x 3113-2

12x 3199-5 12x 3102-2 12x 3113-F-2

12x 3103-2 12x 3127-F-2

12x 3145-2 12x 3176-F-2

12x 3160-2 12x 3115-F-2

12x 3180-2 12x 3150-F-2

Quantità minima d’ordine degli espositori per un assortimento 
individuale su richiesta. Chiamateci. 

111111

222222222 333333333
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Espositore – 
assistente di vendita da banco 
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Bois de chauffe 
Legno agglomerato

MDF
MDF

Bois aggloméré
Legno agglomerato

  Cu
  Ni Ms Zn Al

Métaux non ferreux/Aluminium
Metalli non ferrosi/Alluminio

Métal/ Acier
Metallo/Acciaio

Plastiques
Plastica

Béton cellulaire
Plester

Chantournage
Taglio curvo

HMHM
Plaquette carbure
Con apporto di segmenti in metallo duro

Coupe trilatérale de diamant
Struttura suolo a tre file di diamanti

Coupe très rapide
Taglio rapido

Coupe bilatérale de diamant
Struttura suolo a due file di diamanti

Denture trempé
Dentatura sega arrichita in durezza

Denture Barracuda
Dentatura Barracuda

Denture universelle
Dentatura Universale

Denture en pointe
Dentatura Appuntita

Denture américaine
Dentatura Appuntita

Denture Barracuda bois vert
Dentatura Barracuda per legno verde

Coupe par traction
Taglio a tiro

Coupe transversale fibre
Crosscut to Grain

Coupe longitudinale et coupe  transversale fibre
Taglio longitudinale e trasversale al grano

Scie à onglet droite
Box per taglio sega ad angolo a 45°

Scie à onglet coudé
Box per taglio ad angolo dritto

Bois de construction 
Legno agglomerato

Entaille
Box per taglio ad angolo dritto

Manche pour lame de coupe par traction
Handle for Pull Cutting

Plaque de plâtre
Plester

SCIES À MAIN

SEGHE A MANO
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LAMES DE SCIE MANUELLE PROFESSIONNELLE
LAME DA SEGA MANUALI PROFESSIONALI

Fabriquées dans des aciers à haute teneur en carbone / avec la force et la flexibilité pour une excel-
lente coupe / lame renforcée pour éviter la torsion et les vibrations. Dentures fraisées avec précision 
et une nouvelle technologie pour une coupe plus facile et plus propre /  Traitement thermique par in-
duction pour une plus grande durée de vie / Des pictogrammes sont imprimées sur chaque lame pour 
une meilleure identification / Manche bi matière ergonomique nouvellement développé avec un ”soft 
grip” permettant une coupe  à 45° et 90°.

Realizzato in acciaio ad alto contenuto di carbonio / con resistenza e flessibilità per un taglio ec-
cellente / lama rinforzata per prevenire torsioni e vibrazioni. Denti fresati e affilati con precisione 
beneficiando di una nuova tecnologia nell’obiettivo di relaizzare un taglio più facile e più pulito / 
Trattamento termico ad induzione per una maggiore durata di vita del prodotto / I simbli e pitto-
grammi sono stampati su ogni lama prodotta per una migliore identificazione / Attacco bi-materia 
ergonomico frutto di un nuovo sviluppo specifico con una " presa morbida "con posizione a 45 ° e 
90 °.with soft grip with 45° and 90° try squares.

ÉGOÏNE | Denture universelle pour coupe longi-
tudinale et coupe  transversale fibre
SEGA A MANO | Dentatura universale per taglio 
longitudinale o opposto al grano

10400 400 16 7 10
10450 450 18 7 10
10500 500 20 7 10
10550 550 22 7 10

mm " 25,4mm

ÉGOÏNE | Denture en pointe pour des coupes 
rapides en tirant et en poussant, coupe  trans-
versale fibre
SEGA A MANO| Dentatura a punta per taglio a 
tiro e a spinta veloce, adatto per taglio opposto 
al grano

11450 450 18 7 10
11500 500 20 7 10
11550 550 22 7 10

mm " 25,4mm

SCIE FIBRE MINÉRALE | Denture en pointe 
sans avoyage pour fibres minérales. 
SEGA PER FIBRA MINERALE  | Dentatura a pun-
ta senza impostazione, adatta alla fibra minerale.

11501 500 20 7 10

mm " 25,4mm

SCIE SAUTEUSE | Denture universelle pour 
coupe longitudinale et coupe transversale fibre
SEGA A BUSSOLA| Dentatura universale per 
taglio longitudinale e opposto al grano

14300 300 12 7 10

mm " 25,4mm

SCIE TOUT USAGE | Denture en pointe, adaptée 
pour des materiaux fines et moyennes, pour 
coupe  transversale fibre, hauteur lame 100 mm
SEGA MULTIUSO | Dentatura a punta, adatta per 
materiali di spessore fino e medio, taglio opposto 
al grano. Sega adatta a profondità di 100 mm

15320 320 12,8 12 10

mm " 25,4mm

SCIE ÉGOÏNE TOOLBOX
Denture universelle, adaptée pour des mate-
riaux fines et moyennes, pour coupe longitudi-
nale et coupe  transversale fibre
SEGA A MANO - "TOOL BOX" | Dentatura 
universale, adatta per materiali di spessore fino e 
medio, taglio longitudinale o opposto al grano

13350 350 14 12 10

mm " 25,4mm

SCIE POUR MOUSSE DURE.| Denture très fine 
pour panneaux en mousse dure (ex. : Styrodur) 
et panneaux d'isolation
SEGA PER SPUGNA DURA | Dentatura molto 
fine per pannelli in spugna dura (es. Styrodur) e 
pannelli d'isolazione

12480 500 20 4/12 10

mm " 25,4mm
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La denture BARRACUDA est composée de dents affûtées à la meule diamant. Elle est extrêmement 
puissante pour des découpes fines à grossières dans toutes les matières. Cet affûtage de précision est 
excellent pour une coupe rapide et propre dans tout type de bois, agglomérés, plastiques, et plaque 
de plâtre.

La dentatura BARRACUDA è composta da denti affilati con mole diamantate. È estremamente potente 
per i tagli fini e grezzi su tutti i materiali. Questa affilatura di precisione è eccellente per un taglio 
veloce e pulito su tutti i tipi di legno, agglomerati, plastiche, e piastrelle di gesso.

SCIE À MAIN BARRACUDA | 11 dents par 
pouce pour des coupes très fines et rapides en 
transversale des fibres
SEGA A MANO BARRACUDA | a 11 denti per 
pollice per dei tagli molto fini e rapidi longitudinali 
alle fibre

17350 350 14 11 10
17400 400 16 11 10
17450 450 18 11 10

mm " 25,4mm

LA SCIE À MAIN VARIOZAHN BARRACUDA |   
Le revêtement anti-adhésif est adaptée pour des 
coupes rapides et propres dans tout type de bois et 
diverses épaisseurs des matériaux
LA SEGA A MANO VARIOZAHN-BARRACUDA
è con il suo rivestimento antiaderente concepita per tagli 
puliti e veloci in tutti i tipi di materiali in legno e in vari 
spessori di materiale.

1009400 400 16 9 10
1009450 450 18 9 10
1009550 550 22 9 10

mm " 25,4mm

LIGNUM POWERED BY MPS

SOFT

SCIE À ONGLET | Denture en pointe, adaptée 
pour des materiaux fines et moyennes, pour 
coupe  transversale fibre, hauteur lame 90 mm
TENON / RETRO SEGA| Dentatura a punta, 
adatta per materiali fini e medi, taglio opposto al 
grano. Lama adatta a profondità di 90 mm.

16300 300 12 12 10
16350 350 14 12 10

mm " 25,4mm
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SCIE À MÉTAUX, RÉGLABLE, |  avec range-
ment pour 10 lames, lame en bimétal
Ref.-No.: 6620-24
HACKSAW - REGOLABILE |  
Con contenitore per 10 lame, con lama Bi-Metal-
Rif. - No.: 6620-24

  Cu
  Ni Ms Zn Al

46300 300 12 10

mm "

Bi-Metal

SCIE PLIANTE | avec denture trilatérale Barra-
cuda, à traction, coupe diamant, chromé dur
SEGA PIEGHEVOLE | con una dentatura Bar-
racuda a 3 taglienti, per taglio a tiro o a spinta, 
Diamantground (base diamante), con processo di 
cromatura

55210 210 8 12

mm "

SCIE POUR BRANCHES | courbée avec denture 
trilatérale Barracuda, à traction, coupe diamant, 
manche en bois
SEGA PER POTATURA | piegata, con una denta-
tura Barracuda a 3 taglienti, per taglio a tiro o a 
spinta, Diamantground (base diamante), manico 
in legno

53350 350 14 10

mm "

SCIE POUR BÉTON CELLULAIRE CARBURE | 
denture avec carbure, manche en bois
SEGA PER MATERIALI DA COSTRUZIONE - CT 
| Denti con segmenti in metallo duro, manico in 
legno, per cemento a gas

HMHM
42760 17 750 30 17 2

 42760 34 750 30 34 2

mm "
HM

SCIE À MAIN BARRACUDA | 7 dents par pouce 
pour des coupes fines et rapides en transver-
sale des fibres
SEGA A MANO - BARRACUDA  | 7 denti per 
pollice per tagli puliti e rapidi nel senso opposto 
del grano

18450 450 18 7 10
18500 500 20 7 10
18550 550 22 7 10

mm " 25,4mm

SCIE À ONGLET RÉVERSIBLE | denture en 
pointe, pour des coupes en tirant et en pous-
sant, coudé et réversible, adaptée pour droitiers 
et gauchers
SEGA A FISSAGGIO - REGOLABILE | Dentatura 
a punta per il taglio a tiro o a spinta, gomito 
regolabile per taglio destro o mancino

22290 250 x 70 10 x 1,5 15 10

mm " 25,4mm

SCIE À ONGLET DROITE | denture en pointe, 
pour des coupes en tirant et en poussant
SEGA A FISSAGGIO | Dritta -Dentatura a punta 
per il taglio a tiro o a spinta

23300 300 x 85 12 x 3,4 12 10

mm " 25,4mm

SCIE POUR PLAQUES DE PLÂTRE | denture 
universelle avec pointes des dents trempées , 
manche en bois
SEGA PER CARTONGESSO | Dentatura  
universale con denti arricchiti in durezza, 
manico in legno

40160 160 6,5 7 10

mm " 25,4mm
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Conditions générales de ventes

§ 1 PRINCIPES GÉNÉRAUX
1.   Les présentes conditions générales de Vente (ci-après désignées les "CGV") prévalent 

sur toutes conditions générales d’achat ou tous autres documents émanant du client, 
quels qu’en soient les termes ; toute commande adressée à RIS impliquant l’accepta-
tion sans réserve des tarifs de RISS et des présentes CGV.

§ 2 OFFRE – PRIX – COMMANDE 
1.   Les prix et renseignements portés sur les catalogues, tarifs et documentations ne sont 

donnés qu’à titre indicatif et ne constituent pas une offre définitive. Le contrat n’est 
formé que par l’acceptation de la commande. Le prix est fixé sur la base du tarif du ven-
deur en vigueur lors de la livraison. A défaut de précision, toute offre est valable pendant 
un mois à compter de son émission. Tous les prix indiqués s’entendent hors taxes. Les 
prix indiqués ne constituent pas des prix de vente au consommateur. Un minimum de 
commande pourra être stipulé. Le vendeur pourra toutefois accepter des commandes 
d’un montant inférieur, leur prix étant alors majoré d’une somme forfaitaire.

§ 3 LIVRAISON – EXPÉDITION 
1.   Les prix s’entendent départ usine ou magasin du vendeur, les frais de livraison ou d’ex-

pédition étant, par principe, en sus. (Mini 13 Euros). Le franco est cependant accordé 
pour toute commande supérieure à un montant de 300 Euros., après déduction des 
remises. La livraison est réputée effectuée dans les usines ou magasins du vendeur, 
les risques étant, dès cet instant, à la charge de l’acheteur, quelles que soient les 
conditions de l’expédition et notamment même si elle est faite franco. Pour tout article 
non catalogué faisant l’objet d’une commande spécifique, une tolérance de livraison est 
admise, pouvant aller en quantité jusqu’à 10% en plus ou en moins.

2.   Les délais de livraison ne sont donnés qu’à titre indicatif et les retards éventuels ne 
donnent pas droit au client d’annuler la vente, de refuser la marchandise, ou de réclamer 
des dommages et intérêts. Les marchandises voyagent aux risques et périls des clients, 
même si l’expédition est faite "Franco". A compter de la livraison, les produits sont sous 
la garde du client qui doit supporter les risques qu’ils pourraient subir ou occasionner, 
pour quelque cause que ce soit, même en cas de force majeure, de cas fortuit ou du fait 
d’un tiers.

3.   Le vendeur ne supportera aucune pénalité du fait d’un retard de livraison, à moins que 
sa responsabilité soit reconnue d’un commun accord avec le client. En aucun cas les 
retards ne justifieront l’annulation de la commande. En tout état de cause, la respon-
sabilité du vendeur ne peut être mis en cause relativement aux délais de livraison dans 
les cas suivants : non respect des conditions de paiement, non fourniture par l’acheteur 
en temps voulu de tous les renseignements nécessaires à l’exécution de la commande, 
en cas de force majeure ou d’évènements tels que : grève totale ou partielle, lock-out, 
interruption ou perturbation des transports, incendie, catastrophes naturelles, incidents 
d’approvisionnements et de façon générale pour toute cause indépendante de la volon-
té du vendeur.

§ 4 RÉCEPTION – RETOURS 
1.   L’acheteur vérifie la conformité et la quantité des produits dès leur réception . Tous  

contrôles ou essais demandés par l’acheteur et liés à la réception seraient à sa charge 
exclusive. Il doit faire parvenir au vendeur toute réclamation de conformité ou de quan-
tité dans les 8 jours de la réception

2.   Toute réserve ou contestation relative aux manquants et/ou avaries liés au transport 
des produits devra être portée sur le bon de livraison et être confirmée au transporteur 
dans les conditions de l’article L.133-3 du Code du Commerce, par lettre recommandée 
avec accusé de réception, assortie d’une copie du bon de livraison concerné, dans les 
trois jours de la réception des produits, sous peine de forclusion, avec copie à notre 
attention.

3.   Aucun retour de produits n’est accepté s’il n’a pas fait l’objet d’un accord exprès et 
préalable de RISS. Sauf convention contraire, les frais de retour, notamment de transport, 
sont toujours à la charge exclusive du client. Le retour des produits ne donnera lieu au 
versement d’aucune indemnité au profit du client.

§ 5 CONDITIONS DE PAIEMENT 
  Les factures sont payables au siège de la société RISS. Toute première commande sera 

payable au comptant. Selon l’application de la LME du 04/08/2008, le délai convenu 
entre les parties pour régler les sommes dues ne peut dépasser 45 jours fin de mois ou 
60 jours à compter de la date d’émission de la facture. Le non-respect de ce plafond de 
45 ou 60 jours peut être sanctionné sur le fondement de l’article L.442-6, l, 7°C.com 
ou escompte de 1,5% à réception de facture. Le défaut de règlement des factures à 
échéance entraîne les conséquences suivantes :

  − RISS se réserve le droit de suspendre toutes les commandes en cours, sans préjudice 
de toute voie d’action.

  − Toutes sommes qui seraient dues, à quelque titre que ce soit, deviendront immédia-
tement exigibles de plein droit et sans mise en demeure.

  − Toutes sommes impayées, à leur échéance, donneront lieu, de plein droit et sans 
mise en demeure, au paiement d’une pénalité de retard assise sur les sommes restant 
dues, égale à cinq fois le taux d’intérêt légal en vigueur au jour de la facture en cause, 
et calculée par périodes indivisibles de 15 jours à compter du premier jour de retard. 
La facturation de ces pénalités fera l’objet d’une mise en demeure préalable par lettre 
recommandée. En cas de non paiement total ou partiel des sommes dues par le client 
et obligeant RISS à engager des frais pour recouvrer la créance, le client sera redevable 
à RISS à titre de clause pénale d’une somme correspondant à 15% du montant des fac-
tures impayées, sans perdre le droit de toute indemnisation qui pourrait être réclamée 
par RISS en réparation du préjudice subi.

§ 6 COOPÉRAT ION COMMERCIALE ET SERVICE DISTINCT 
1.   ILe client est seul responsable des services de Coopération Commerciale et des Servi 

ces distincts qu’il rend à RISS.

§ 7 RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ 
1.   De convention expresse, est réservée au vendeur la propriété des marchandises four-

nies jusqu’au jour de parfait paiement étant précisé qu’au sens de la présente clause, 
seul l’encaissement effectif des chèques et effets de commerce vaudra paiement. Ne 
constitue pas paiement la remise de traites ou de tous titres créant une obligation de 
payer.

2.   Pour le cas de cessation de paiement, de fait ou de droit, comme pour le cas où il lais-
serait impayé, en tout ou partie, une seule échéance, le client s’interdit formellement 
d’utiliser, de transformer ou de vendre la marchandise dont la propriété est réservée à 
RISS

§ 8 CONFIDENTIALITÉ
1.   Les documents confidentiels ne peuvent être communiqués à des tiers pour quelque 

motif que ce soit. Ils demeurent la propriété de RISS et devront être restitués sur simple 
demande. Le client s’engage à garder secrète toute information délivrée par RISS.

§ 9 PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE ET INDUSTRIELLE 
1.   Le client ne dispose d’aucun droit de propriété intellectuelle et industrielle sur les pro-

duits, ni sur les matériels publicitaires ou de présentation, ni sur les emballages, RISS 
demeurant propriétaire exclusif de tous ces droits. Toute utilisation, de quelque manière 
que ce soit, par le client, de la marque "RISS", ou de toute autre marque appartenant à 
RISS, doit faire l’objet d’un accord préalable et exprès de RISS

§ 10 GARANTIE
1.   Le vendeur s’engage à remplacer tout produit atteint d’un vice affectant sa fonction-

nalité dû à un défaut de fabrication et qui se sera manifesté dans un délai de 6 mois 
à compter de la livraison telle que définie ci-dessus. Pour pouvoir bénéficier de la ga-
rantie, l’acheteur doit aviser le vendeur sans délai des vices qu’il impute au matériel et 
fournir toutes justifications sur leur réalité. La garantie est exclue dans les cas suivants 
: utilisation ou stockage des outils non conforme aux prescriptions du fabricant ou aux 
règles de l’art, usage contraire à leur destination, négligence ou anomalie dans leurs 
conditions d’utilisation, modification des outils. La demande d’exercice de la garantie 
ne suspend pas les échéances de paiement. La responsabilité du vendeur est stricte-
ment limitée à la garantie ainsi définie, à l’exclusion de toute indemnisation y compris 
pour dommages immatériels ou indirects.

§ 11 RESPONSABILITÉ
1.   RISS ne pourra en aucun cas être tenu pour responsable de tout dommage résultant 

de l’utilisation des produits dans des conditions d’utilisation incompatible avec leur 
nature, ou d’un stockage inadapté. Le client ne pourra rechercher la responsabilité de 
RISS qu’en prouvant une faute. Le client s’engage à informer ses clients sur les carac-
téristiques techniques et réglementaires des produits et sur leur conditions d’utilisation. 
Dans tous les cas où la responsabilité de RISS serait reconnue, elle serait limitée à 
l’indemnisation des préjudices directs dans la limite de 10% du prix d’achat net hors 
taxes des produits en cause.

2.   Le client est responsable de la fixation et de la publicité de ses prix de revente. Il enga-
gera sa responsabilité en cas de pratique illicite de prix d’appel sur les produits RISS.

§ 12 COMPÉTENCES DE JURIDICTION 
1.   Les présentes CGV sont soumises au droit français, exclusion faite de toute convention 

internationale. En cas de litige, seules les juridictions de Saint-Etienne seront compé-
tentes, quels que soient le lieu de livraison et le mode paiement accepté, même en cas 
de référé, de demande incidente, d’appel en garantie ou de pluralité de défendeurs.En 
tout état de cause, les dispositions du Titre IV du Livre IV du Code du Commerce français 
revêtent le caractère de loi de police et s’appliquent en conséquence à tous les contrats 
qui ont pour objet l’approvisionnement d’un client en produits destinés à être revendus 
en France.
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Condizioni generali di vendita

§ 1 INFORMAZIONI GENERALI
1.   Le nostre condizioni di vendita sono le sole considerate applicabili in delle transazioni 

commerciali; queste condizioni di oppongono a delle eventuali condizioni di vendita 
diverse del cliente. La nostra società non riconosce condizioni di vendita differenti 
al meno la loro validità non sia stata accettata espressamente per iscritto. Le nostre 
condizioni di vendita sono applicabili anche qualora si sia consapevoli dell’esistenza 
di eventuali condizioni del cliente differenti dalle nostre per effettuare la consegna al 
cliente senza prenotazione.

2.   Tutti gli accordi tra noi ed il cliente, nell’obiettivo della relaizzazione del presente con-
tratto, dovranno essere redatti per iscritto.

3.   Le nostre condizioni di vendita si applicano anche per eventuali transazioni future con  
il cliente.

§ 2 OFFERTE COMMERCIALI, E DOCUMENTI DI OFFERTA
1.   Le offerte del venditore esprimono un prezzo, una quantità, dei tempi di consegna e 

delle eventuali opzioni specifiche di consegna soggette a modifiche e senza valore 
contrattuale. Il venditore prepara e proponde delle offerte commerciali con una validità 
di 30 giorni di calendario.

2.   La designazione e le specifiche proposte al momento della conclusione del contratto 
sono si riferiscono a delle condizioni tecniche del prodotto al momento della proposta. 
Sono quindi possibili, in riferimento al cotnratto di vendita, delle modifiche del prodotto 
di consegne che il venditore si riserva espressamente, se questi cambiamenti non sono 
di natura a modificare la sostanza o lo scopo del contratto stesso, e qualora questo 
non sia espressmente limitato o regolamentato. Il produttore si riserva la possibilità 
di apportare eventuali modifiche tecniche derivant da obblighi di legge, per interventi 
correttivi del prodotto o per altri motivi. Ordini effettuati su disegni, schizzi o altre infor-
mazioni fornite dall'acquirente sono effettuati a rischio dell'acquirente stesso. Qaulora 
il venditore fosse chiamato in causa per una violazione del suo prodotto di norme di 
protezione estere, l’acquirente avente titolo di proprietà del prodotto dovrà procedere a 
soddisfare direttamente le rivendicazioni dei terzi risarcendone i diritti.

3.   L’ordine e le offerte hanno valore legale sono dopo accttazione confermandone il con-
tenuto, scritta, o a mezzo fax del venditore (questo è da intendersi anche per fatture o 
bolle di consegna). Eventuali accordi complemantari, modifiche e aggiunte prenderanno 
valore solo se confermate dall’acquirente.

4.   Gli ordini dovranno essere accettati dal venditore entro le quattro settimane successive 
alla proposta. A partire dalla sua conferma, l'acquirente sarà vincolato alla sua richiesta.

§ 3 PREZZI, TERMINI DI PAGAMENTO
1.   I nostri prezzi si intendono IVA esclusa; in caso di applicabilità l’IVA sarà calcolata sepa-

ratamente nell'importo legale alla data di fatturazione.
2.   Le nostre fatture sono pagabili al netto entro 30 giorni dalla data della fattura oppure in 

otto giorni con uno sconto del 2%, o con evnetuali sconti contrattuali.
3.   Se il cliente è in ritardo sul pagamento, il venditore si vedrà riconosciuto il diritto all'in-

teresse di mora dell'8% superiore al tasso base (tasso di sconto della Deutsche Bunde-
sbank) per ulteriori informazioni si prega di contattare i nostri uffici. Qualora il venditore 
subisse e dimostrasse un danno più elevato causato dal difetto del cliente, questo diritto 
sarà affermato in maniera espressa. Il cliente non avrà diritto di presentarci eventuali 
danni subiti a causa di un suo ritardo iniziale di pagamento.

4.   I diritti di compensazione saranno accordati solo per il cliente se le sue pretese saran-
no giuridicamente vincolanti determinanti, non oggetto di controversia tra le parti, e 
espressamente riconosciute dal venditore. 

§ 4 TEMPI DI CONSEGNA
1.  Il tempo di consegna decorre dalla data della conferma d'ordine.
2.   Il rispetto degli obblighi di consegna e di servizio del venditore è intimimamente con-

nesso al corretto adempimento degli obblighi dell'acquirente.
3.   Il venditore non sarà ritentuto responsabile a causa di ritardi nelle consegna e nei servizi 

dovuti per cause di forza maggiore ed eventi che rendano la consegna più difficile del 
previsto o addirittura impossibile ; questo include in particolare scioperi, blocchi ufficiali 
della circolazione, eventuali accordi ufficiali statatali o regionali, ecc. ; si include nel caso 
di forza maggiore anche le difficoltà derivanti dai fornitori del venditore o da lor fornitori. 
Questi avvenimenti autorizzano il venditore ad aggiungere alla consegna o al servizio 
della data inizialmente prevista un tempo ragionevole per poter eseguire il contratto, o di 
recedere dal contratto in toto o in parte, nel caso in cui una parte dello stesso fosse già 
stata realizzata.

4.   Qualora l'impedimento avesse una durata superiore a tre mesi, l'acquirente potrà re-
scindere il contratto, la parte non ancora soddisfatta. Qualora il termine di consegna 
fosse prolungato, o il venditore riconscesse la gratuità sui prodotti venduti, l'acquirente 
non potrà presentare alcuna richiesta di risarcimento danni. Il venditore può invocare le 
suddette circostanze solo se è l'acquirente sarà messo a conoscenza delle situazioni in 
essere In maniera tempestiva.

5.   Il venditore si riserva il diritto di procedere alla consegna parziale o alle prestazioni 
parziali in qualsiasi momento, a meno che la consegna parziale o il servizio parziale non 
sia dichiarato di non interesse dall'acquirente.

 6.   Qaulora il venditore fosse responsabile per il ritardo, questa situazione aprirebbe i diritti 
di legge dell'acquirente, dopo aver fatto trascorrere un ragionevole periodo franco di 
attesa e, dopo minaccia espressa di rifiuto della merce, e decisioni comunicata di re-
scindere il contratto.

7.    I reclami per danni sono possono riferirsi solo in base alla quantità riguardante gli avveni-
menti contestati, con relativa domanda di compensazione del pregiudizio per i danni subiti.

§ 5 CONDIZIONI DI CONSEGNA
  Spedizione possibile su territorio tedesco a partire da 250, - Euro valore netto.
  Spedizione al di fuori della Germania esclusivamente in franco fabbrica, o dopo specifi-

co accordo contrattuale.

§ 6 TRASFERIMENTO DI RISCHIO COMMERCIALE E RESPONSABILITA’ DELLA MERCE
1.   Il luogo di esecuzione del contratto è la sede legale del venditore. Il venditore ha co-

munque il diritto, di spedire se necessario la merce in nome e per conto dell'acquirente. 
A partire dell’accordo di traferimento del dovere di ritiro della merce, tutti gli eventuali 
rischi sono trasferiti sull’acquirente. Il trasferimento del rischio avviene in occasione 
del trasferimento della spedizione alla persona giuridica del trasportatore o l’accordo di 
lasciare a disposizione la merce nel magazzino del venditore in attesa di spedizione.Se 
la spedizione viene ritardata su richiesta dell'acquirente, il rischio sarà comunque tra-
sferito a partire dalla richiesta, aprendo il diritto del venditore a richiedere all’acquirente 
il costi dello stoccaggio della merce venduta.

2.   Qualora il venditore avesse accettato un obbligo specifico di spedizione, il contenuto 
dell’articolo precedente non sarà applicabile, in particolare sul luogo di esecuzione e 
sul trasferimento del rischio.

3.   La spedizione è a rischio e spese dell'acquirente. Eventuali reclami derivanti da qualsi-
asi tipo di danni derivanti dal trasporto della merce dovranno essere comunicati al cor-
riere. I prodotti contenenti diamante (377 HGB) dovranno essere verificati al momento 
della loro ricezione.

§ 7 ACCETTAZIONE DEI RECLAMI
1.   Il termine per la comunicazione di eventuali domande di reclamo è di un anno dalla data 

di notifica della preparazione per la raccolta o il trasferimento ad un trasportatore in 
base al § 6 di queste condizioni generali di vendita. Tuttavia, questo periodo di prescri-
zione non si applica nei casi previsti dall’articolo §§ 438 comma 1 numero 1, 634a par.

 1 n. 2 BGB.
2.   Qualora l’oggetto acquistato sia dimostrato difettoso dopo il normale periodo di garan-

zia, o privo delle proprietà tecniche previste a causa di difetti di fabbricazione nasco-
sti, le eventuali rivendicazioni dell'acquirente saranno limitate a degli acquisti futuri. Il 
venditore si riserva il diritto di scegliere tra la sostituzione del prodotto contestato o la 
riparazione dello stesso e, questo a sua sceltavinsindacabile. Fatto salvo dei casi in cui 
siano apportati più di due modifche al prodotto, e nel caso in cui la riparazione riguardi 
una sola parte del prodotto o l’insieme del prodotto stesso, non sarà accordato ulteriore 
periodo di garanzia. Qualora il venditore non fosse in grado di proporre una soluzione in 
un tempo ragionevole, l'acquirente potrà a sua discrezione, ridurre l’impegno contrat-
tuale, richiedere un eventuale risarcimento danni o recedere dal contratto.

3.   Qualora le istruzioni operative, di stoccaggio o di manutenzione comunicate dal ven-
ditore non fossero rispettare nessun reclamo potrà essere accettato. Fatto salvo le si-
tuazioni nelle quali l’acquirente dimostrasse che le modifiche apportate ai prodotti, o le 
parti sostituite o i materiali utilizzati non corrispondono alle specifiche originali siano la 
causa dell'insufficienza contestata.

4.   L'acquirente è tenuto a controllare immediatamente il contenuto della consegna per 
constatare e comunicare gli eventuali difetti, una consegna parzialmente o totalmente 
errata, una differenza della qualità stipulata, o eventuali altre problematiche.

5.   Sono escluse dalla cause di reclamo le eventuali normali usure del prodotto..
6.   I reclami per vizi contro il venditore sono un diritto del solo acquirente e non sono 

trasmissibili. 

§ 8 RESPONSABILITÀ LEGALE
1.   Le richieste di risarcimento danni sono indipendenti dalla natura della violazione del 

dovere, incluso atti non autorizzati, esclusi, se non intenzionali o derivanti da grave 
negligenza.

2.    In caso di violazione di obblighi contrattuali essenziali, il venditore è responsabile per le 
eventuali negligenze avverate, ma solo fino al livello del danno tipico prevedibile. Non 
sono ammessi reclami per perdita di profitti, costi accessori e richieste di risarcimento 
di terzi ; fatto salvo i casi in cui il venditore non garantisca queste situazione in maniera 
espressa e stipulata al momento del contratto. Lo scopo di questo articolo è quello di 
proteggere l'acquirente diretto da tale danno da riconoscere a dei terzi. Sono esclusi 
i reclami per altri danni indiretti e consequenziali al difetto, qualora non si tratti di un 
danno tipico.

3.   Le limitazioni e le esclusioni di responsabilità di cui ai paragrafi 1 e 2 non si applicano 
per reclami derivanti da condotta delittuosa del venditore, così come con una respon-
sabilità per le caratteristiche garantite, per le richieste di risarcimento danni derivanti 
da lesioni permanenti. 

4.   L’esclusione e la limitazione della responsabilità del venditore è altresi’ valida  per di-
pendenti, impiegati, rappresentanti e agenti vicari del venditore.

5.   Il periodo di limitazione è di un anno dal termine di prescrizione legale..

§ 9 CLAUSOLA DI PROPRIETÀ
1.   Ci riserviamo la proprietà dell'oggetto acquistato fino al ricevimento di quanto dovuto al 

momentodella stipula del contratto di vendita, compresi gli ordini in attesa, ordini doppi 
e ordini di pezzi di ricambio.

2.   Il cliente si vedrà riconosciuto il diritto di continuare l'acquisto nella normalità della 
relazione di vendita ; trasferendo al venditore gli eventuali reclami per l'ammontare 
dell'importo della fattura finale (IVA inclusa) del suo distributore provenienti da eventuali 
utilizzatori finali.

3.   Ci impegniamo a regolarizzare i titoli a noi dovuti transferitici dal cliente, nella misura in 
cui il valore dei nostri titoli libererà i crediti da garantire superiori al 20%; il venditore si 
riserva il diritto di selezionare i titoli da rilasciare sotto la sua propria responsabilità.

§ 10 GIURISDIZIONE – FORO COMPETENTE
1.   Il foro competente è quello della nostra sede di attività; Tuttavia, riconosciamo il diritto 

al committente per citare in giudizio nel suo luogo di residenza.
2.   Salvo diversa indicazione nella conferma d'ordine, la nostra sede di attività è quella del 

luogo di produzione.
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Si le nom d‘autres lames ou fabriquants de lame de scie apparissent dans ce cataloque, ceci indique simplement que ces produits sont 
compatibles dans les produits mentionnés dans ce catalogue.
Les scies et lames de scies ne sont pas des produits provenant des marques cités ou des concurrents mais les produits de MPS.
Les références des concurrents sont données à titre informatif.
Les données techniques sont susceptibles de modification.
Copyright MPS Sägne GmbH, Wasserlisch. Imprimé en Allemagne

Se il nome di altre lame o produttori di lame appaiono in questo catalogo, ciò indica semplicemente che questi prodotti sono compatibili con i 
prodotti menzionati in questo catalogo.
Le seghe e le lame da sega non sono prodotti provenienti dalle marche o dai concorrenti citati, ma bensi’ dei prodotti MPS.
I riferimenti dei concorrenti sono comunicati solo a scopo informativo.
I dati tecnici sono soggetti a modifiche.
Copyright MPS Sägne GmbH, Wasserlisch. Stampato in Germania
Riproduzione, totale o parziale solo previa ed esplicita autorizzazione scritta. Edition IT 2, 08/2019




